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    Eerste deel: Juni


    


    [ 1 ]


    


    De verkeersweg vanuit San Antonio naar het westen was volkomen vlak en recht als een liniaal. Het wegdek glinsterde in de verzengende middaghitte waarin niets zich verroerde.


    John Allison reed met volle vaart, omdat hij graag zo spoedig mogelijk Del Rio wilde bereiken om een verkwikkende douche te kunnen nemen en wat uit te rusten vóór zijn afspraak met generaal Mare.


    Eigenlijk was er sinds zijn jeugd niets werkelijk veranderd in dit deel van Texas, dacht hij. Het was nog altijd het woeste, wilde, uitgestrekte land waar hij was opgegroeid, niet wetend dat er een tijd zou komen dat hij zou reizen en leven in landen die zo onvoorstelbaar anders waren, dat hij op voet van gelijkheid handel zou drijven met eerste ministers, generaals, presidenten, dictators ... en aanvoerders van rebellen. Hij trachtte heimwee te voelen naar dat voorbije verleden; maar dat viel niet mee. De grote, gespierde man van tegen de veertig met zijn grijzende zwarte haar en zijn elegante pak van zijn Londense kleermakers verschilde zo volkomen van de groene boerenjongen van vijfentwintig jaar geleden, dat het vrijwel onmogelijk was verband tussen hen te leggen. Die jongen was zelden buiten zijn eigen provincie geweest, behalve om te jagen; de president van de Allison Trading Company had kantoren in New York, Londen, Bonn, Wenen, Montevideo en Beiroet. De jonge Allison was straatarm geweest; de volwassen Allison had een persoonlijk kapitaal van meer dan twee miljoen dollar. Eigenlijk, dacht Allison, bestond de enige schakel, de enige doorlopende band tussen de jongen en de man uit wapens. De jonge Allison was opgevoed in de traditie van de grensgebieden om van goede wapens te houden en ze deskundig te gebruiken; de oudere Allison was een van de grootste onafhankelijke handelaars in militaire wapenen ter wereld, in staat om de hoogste bieder alles te leveren, vanaf een pistool dat zo klein was dat het verborgen kon worden in een handpalm,


    tot bommenwerpers die atoombommen konden vervoeren. Nee, de afstand tussen het kind en de man was domweg te groot om te overbruggen. Bovendien bracht de neiging om toe te geven aan nostalgie en sentiment niets op: denk maar aan die verdomde Sherman-tanks.


    Het was puur sentiment geweest. Allison en een meisje waren op terugweg naar New York na een lang ski-weekend. En toen Allison de oude ijzeren geestverschijning, waarvan de monsterachtige gedrongenheid bijna verdoezeld werd door sneeuw en ijs, voor het Arsenaal van de Nationale Garde in een provinciestadje had zien staan, had hij de auto zo plotseling gestopt dat zijn reisgenote met een schok tegen de veiligheidsgordel gesmakt werd. Terwijl zij kookte van woede en niet-begrijpend ongeduld was Allison uitgestapt en was om de tank heen gelopen. Allison was lange tijd commandant geweest van een peloton van deze tanks.


    Maar dat was allemaal een hele poos geleden.


    Hij had op het punt gestaan om naar de auto terug te lopen toen hij iets zag dat hem tot staan bracht.


    Hij zorgde altijd dat hij goed in vorm bleef en het kostte hem geen moeite zijn gewicht van bijna negentig kilo tegen de beijzelde oude tank op te hijsen. Toen hij er boven op stond kon hij in het depot achter het Arsenaal kijken. Daar stond in keurige rijen een groep reusachtige nieuwe M-60's, de huidige standaardtank van het leger van de Verenigde Staten. Maar zijn ogen gleden snel over ze heen naar de twintig oude Shermans, die in een hoek gedrongen stonden.


    Hij wist nog dat het meisje het niet bepaald plezierig had gevonden, dat hij haar in de auto liet zitten wachten, terwijl hij trachtte toegang tot het Arsenaal te krijgen. De sergeant die daar die zondagmiddag zat om te proberen zijn administratie bij te werken, was verbaasd geweest hem te zien. Maar hij ontspande en werd al spoedig hartelijk, toen Allison begon te praten met de deskundigheid van de ervaren tankman. Het had hem niet veel tijd gekost om het gesprek op de Shermans te brengen.


    'Ja, inderdaad, meneer,' zei de sergeant. 'Ze zijn surplus. Zo'n beetje, tenminste.'


    'Wat bedoelt u daarmee?' John Allison bood de man een sigaret aan en nam er zelf ook een.


    De sergeant lachte. 'Nou, als u zelf in dienst geweest bent, weet u wel hoe de boel soms in het honderd kan lopen. We hebben in geen jaren Shermans gebruikt, maar we zitten er nog steeds mee opgescheept. Ik weet niet hoe lang we al geprobeerd hebben machtiging te krijgen om ze af te stoten. Toen hebben we het maar opgegeven en ze in een hoek geschoven.'


    'Ze zullen nu wel oud roest zijn,' zei Allison nonchalant. De sergeant vloog op. 'Om de dooie dood niet! Alles wat bij deze compagnie hoort wordt behoorlijk onderhouden. De accu's zijn natuurlijk leeg, maar als je die oplaadt en er wat benzine ingooit, kun je ze allemaal zo wegrijden.'


    'Juist, ja,' mompelde Allison.


    -


    Larry Moore was vroeger lid van het Congres geweest, zelf ook een wapendeskundige en John Allison's vertegenwoordiger in Washington, met een onbeperkte onkosten-rekening


    Zoals Allison verwacht had, was Larry verbaasd geweest over zijn opdracht:


    'Ik wou graag dat je morgen naar Nichols in het Pentagon gaat. Zorg dat die twintig tanks tot surplus verklaard worden, vrijgegeven worden en aan ons verkocht.'


    Moore aarzelde. Toen: 'Natuurlijk, Johnny. Niet de minste moeite. Maar ... M-47's Verdomme, die dingen zijn zo verouderd dat niemand ze cadeau wil hebben. Het moet tegenwoordig wel een heel arme regering zijn die niet minstens M-47's kan krijgen door er alleen maar om te vragen; en die oude Shermans brengen aan schrootwaarde nog niet op wat ze je zullen kosten. Ik zal natuurlijk doen wat je zegt, maar ...'


    Allison had een beetje verlegen gelachen. 'Misschien is het 'm dat wel, Larry. Als ik ze niet koop, worden ze uiteindelijk voor schroot verkocht.'


    'En?'


    Nu aarzelde Allison op zijn beurt. Toen zei hij: 'Ik weet het niet precies. Ik heb geoefend in die verdomde dingen. Ik heb het commando over een peloton ervan gevoerd. Ik heb weleens gezworen dat ik nooit meer een van die rotdingen wou zien. Maar ... een cavalerist zou de laatste twintig cavaleriepaarden niet naar de lijmfabriek laten gaan, als hij het kon verhelpen, denk je niet?'


    Moore had enkele ogenblikken gezwegen. Toen grinnikte hij. 'Wel verdomme nog aan toe. Oké, Johnny. Ik zal je cavaleriepaarden voor je redden.'


    -


    Maar Moore had natuurlijk gelijk gehad, zoals Allison aldoor wel geweten had. Er was geen afzetgebied meer voor tanks die zo oud waren, zo licht bewapend en verouderd en ze stonden nu al acht maanden opgeslagen. Een slechte belegging, het resultaat van sentiment, niet van oordeelkundigheid; en als ze niet gauw verkocht worden zou Allison ze voor schroot van de hand moeten doen. Nou ja, door schade en schande wordt men wijs. Hij zou wel zorgen dat zoiets niet meer gebeurde.


    Toen flitsten zijn ogen naar het spiegeltje. Hij was niet verontrust, maar wel waakzaam. Vanaf Uvalde had hij de weg vrijwel voor zich alleen gehad. Nu reed er anderhalve kilometer achter hem iemand anders. Dat was op zichzelf geen reden tot ongerustheid; maar het feit dat het een rode Ford was wel. Net zo'n wagen had achter Allison gereden toen hij wegreed van het vliegveld in San Antonio, hij was hem kwijtgeraakt in het verkeer, maar hij had er net zo een achter zich gezien in de hoofdstraat van Uvalde. Nu reed er een dergelijke auto in de richting van Del Rio. Misschien niets dan een toevallige samenloop van omstandigheden; maar Allison was meer dan eens in leven gebleven door zijn gebruikelijke achterdocht omtrent schijnbaar toevallige gebeurtenissen. Hij gaf iets meer gas.


    Toen hij sneller reed hield de Ford precies de afstand van anderhalve kilometer aan. Toen remde Allison af en de Ford deed hetzelfde. Allison fronste en vermeerderde zijn snelheid weer. De Ford bleef op dezelfde afstand achter hem rijden.


    Allison beet zich op de lippen. Wie hem dan ook achtervolgde deed het wel opvallend, was blijkbaar onervaren. Maar dat zou kunnen komen door onbekendheid met de weg en zelfs met de auto ... iemand die bereid was het risico te lopen om opgemerkt te worden om hem niet uit het oog te verliezen.


    In volle vaart keek Allison in het spiegeltje. De Ford had snelheid vermeerderd en bleef op dezelfde afstand. Er viel niet aan te twijfelen dat de bestuurder hem in het oog wilde blijven houden.


    Ook goed, rotzak, dacht Allison. Hij wist niet hoe zijn afspraak met Mare uitgelekt was, maar in deze zaken lekte alles vroeg of laat uit en natuurlijk zouden noch de wettige regering van Akanara, noch de Engelsen graag een ontmoeting tussen hem en Mare zien . . . Wie hem ook volgde en misschien onbekend was met het rij den in Amerika, wachtte waarschijnlijk op een gunstige gelegenheid. Tot dusver was de weg voor hem leeg geweest, maar als hij vaart zou moeten verminderen, achter verkeer zou komen te zitten, zou de Ford hem met gemak kunnen inhalen en naast hem komen rijden op de andere baan. En dan ... nou, een automatisch geweer was het beste wapen om vanuit de ene rijdende auto op de andere te schieten, als je er zeker van wilde zijn je doel te treffen.


    Allison haalde de Colt Python te voorschijn en legde hem op de bank naast zich. Hij gaf plankgas. Hij liet zijn ogen gaan over het terrein dat aan weerskanten voorbij vloog. Zó gemakkelijk zou hij het nu ook weer niet voor ze maken. Maar het landschap bleef even vlak als de weg; geen heuvels, geen bochten. Het zou niet eenvoudig zijn om de Ford kwijt te raken.


    Toen zag hij het, links voor zich uit. Hij minderde geen vaart tot hij er vlak bij was. Zijn handen rukten het stuur om, hij remde en gaf weer gas, de wagen draaide dwars over de weg met gegier van banden en een slippend achtereinde. Nu was de neus rechtstreeks gericht op het hek van prikkeldraad dat de zandweg afsloot die naar het met struiken begroeide weiland leidde. Allison greep het stuur stevig vast en drukte het gaspedaal in.


    Het hek kwam op hem afstormen, mesquite palen en prikkeldraad. Een scherp metaalachtig geluid mengde zich met het kraken van hout toen de wagen er frontaal op botste en het tegen de grond sloeg. Allison scheurde door, nam een scherpe bocht en ging op zijn remmen staan. De wagen kwam steigerend tot stilstand; hij greep de Python van de bank en dook het kreupelhout in.


    Hij hoorde op de verkeersweg weer gegier van banden. De bestuurder van de Ford had hem de bocht zien nemen en volgde hem. Allison slaakte een diepe zucht; hij had dus niet als een idioot gereageerd door in paniek te raken. Hij hoorde het kraken van een versnelling, het loeien van een motor. Hij hief de Python omhoog. De rode wagen kwam de hoek om stormen; de bestuurder zag Allison's stilstaande auto en ging op zijn remmen staan. Te laat. Wolken stof vlogen op toen de achterwielen pakten; er kraakte metaal toen de voorbumper van de Ford de achterkant van de Chevrolet raakte. De Ford kwam tot stilstand. Het portier ging open, de bestuurder sprong eruit in het dwarrelende stof; Allison steunde zijn rechterpols op zijn linkerarm en richtte ...


    Toen liet hij vloekend de Colt zakken.


    Hijgend rukte hij zich los uit de dorens. Bij de gedachte aan de kleine druk die maar nodig geweest zou zijn om te vuren kreeg hij knikkende knieën. 'Jij...' schreeuwde hij woedend terwijl hij op de weg sprong. 'Verdomme, geef je het dan nooit op? Begrijp je wel dat het maar een haar gescheeld heeft of ik had je gedood? Begrijp je wel?' Hij stak de revolver in de holster, greep het blonde meisje bij haar schouders en schudde haar genadeloos door elkaar. Haar hoofd zwaaide heen en weer. In het verblindende middaglicht was haar haar een verwaaide lichte dwarreling.


    Haar grote blauwe ogen stonden verschrikt, verward, en plotseling huilde ze tranen van schrik en angst. 'Alstublieft!' smeekte ze met verstikte stem. 'Laat me los. Bitte, Herr Allison!'


    Hij liet haar los en deed een stap terug met van woede fonkelende zwarte ogen. Ze was groot, had een mooi figuur met volle borsten, een slanke taille en prachtige lange benen. Haar huid was bleek en net als haar witte zomerpakje nu bedekt met een laag roodachtig stof. 'Jij kleine dwaas!' knarste Allison, nog trillend van woede. 'Jij idioot! Wat denk je te bereiken door me te achtervolgen? Ik heb je in New York gezegd, en ik heb je in Washington gezegd, dat ik niet met je wil praten! '


    Ze legde haar handen tegen haar slapen, streek haar haar achterover en het kostte haar kennelijk moeite enigszins haar zelfbeheersing terug te krijgen. Haar stem, met een zweem van accent, klonk hees en bevend van de schrik. 'Het spijt me, Herr Allison. Maar ik heb mijn uitgevers een persoonlijk interview met u beloofd en ik zal niet opgeven voor ik dat heb.'


    Allison vloekte. Twee weken geleden was Erika Wolf zonder voorafgaande aankondiging zijn kale kantoor aan Seventh Avenue in New York komen binnen vallen, en het was puur geluk voor haar geweest dat hij daar was. Sindsdien was er nauwelijks een dag voorbijgegaan dat ze niet was komen opduiken om hem lastig te vallen om een interview, dat hij nu eenmaal nooit gaf omdat hij publiciteit verafschuwde en er bijna bang voor was. Een snelle controle door zijn organisatie had hem ervan overtuigd dat ze was wat ze beweerde te zijn: correspondente voor een 'van die West-Duitse geïllustreerde weekbladen met een grote oplage, en voor een kleiner in Oostenrijk.


    'Nou, er bestaat niet de minste kans op dat je het krijgt,' zei hij ruw.


    'En dat niet alleen, het scheelde een haar of je was vermoord, je hebt een goed pak van me bedorven, we hebben allebei gehuurde auto's beschadigd ...' Hij zweeg bij het geluid van nog een wagen die de weg opkwam. 'En


    dan komt er nog bij,' eindigde hij, ,'dat we nu nog moeten afrekenen met een verdomd nijdige boer of cowboy.. Hij keerde zich in de richting van het geluid.


    Erika Wolf monterde een beetje op. 'Echt waar? Een cowboy? Die heb ik nog nooit ontmoet.' Toen reed de zwarte Thunderbird de hoek om en kwam plotseling tot stilstand. 'O, rijden cowboys in zulke auto's? Deze heb ik achter me op de weg gezien vanaf Uvalde ...'


    'Liggen!' brulde Allison en met een zwaai van zijn arm liet hij haar languit op de grond vallen. In hetzelfde ogenblik gooide hij zichzelf opzij en zijn hand greep de Python in zijn holster toen hij op de grond terecht kwam. Het portier van de Thunderbird ging open; het automatische geweer van de man die eruit sprong ratelde. Allison hoorde het scherpe, nijdige geluid van grove hagel die door de lucht scheurde waar hij en Erika een halve seconde eerder gestaan hadden. Toen rolde hij opzij met de Python in zijn hand; hij vuurde en vuurde nog eens. Het geweer gaf nog een vuurstoot; Allison hoorde het geluid van de kogel die vlak boven zijn hoofd in de struiken sloeg. Hij vuurde voor de derde keer, maar dat was niet nodig geweest; één van zijn eerste twee schoten had doel getroffen; de zware kogel van de Python had de man letterlijk opgepakt en hem over de lage kap van de auto gesmeten. Daar lag hij, zijn voeten raakten nauwelijks de grond, zijn wapen bengelde in zijn hand, zijn ogen staarden naar het schelle blauw boven hem. Terwijl Allison toekeek zonk zijn lichaam omlaag en zakte tot een slordige hoop in elkaar naast het linker voorwiel.


    Zwaar ademhalend krabbelde Allison onvast overeind. Hij was zich bewust van een hoog, hysterisch gegil. Hij keerde zich met een ruk naar Erika, die in het stof naast haar auto zat. 'Ben je gewond?'


    Met haar gezicht in haar handen bleef ze alleen maar gillen. Allison rende naar haar toe, liet zijn ogen over haar witte kleren gaan of hij geen rode vlek zag, zag er geen, pakte haar onder haar armen en rukte haar overeind. Inmiddels verstierf het gegil tot een schokkend snikken; ze drukte zich tegen hem aan en of hij wilde of niet, hij moest haar wel vasthouden.


    Het leek een eeuwigheid te duren, maar na een ogenblik kon hij haar loslaten. Ze deinsde terug en staarde naar het lijk naast de Thunderbird. Haar lippen bewogen geluidloos; toen kwamen er woorden. 'Je hebt hem vermoord.'


    'En of je godverdomme gelijk hebt,' zei Allison en hij keerde zich van haar af en liep naar het lijk.


    De man was vooraan in de dertig, bleek, te dik en hij had vet zwart haar. Eén kogel was door het borstbeen gedrongen en door de rug uitgekomen. Allison zag geen teken van de andere twee, noch op hem, noch op de auto. Hij het zich op zijn knieën vallen en onderzocht snel de zakken van het bloeddoorweekte sporthemd, de goedkope confectiebroek. Een aangebroken pakje sigaretten, een uitpuilende portefeuille, anders niets. Er moest ergens een revolver zijn, maar die lag zeker in de auto. Hij stopte de portefeuille in zijn eigen jas zonder erin te kijken. Toen hij opstond zat Erika naar hem te staren. 'Ik begrijp het niet,' fluisterde ze. 'Ik begrijp er helemaal niets van.'


    'Dat hoeft ook niet,' zei Allison. 'Maar dit is nu de reden waarom ik geen interviews geef ... ze worden erdoor aangetrokken.' Hij nam haar taxerend op; ze beefde nog. 'Denk je dat je kunt rijden?'


    Ze knikte zwijgend.


    'Mooi zo, ik zal zijn auto verplaatsen. Als die uit de weg is, rijd je achteruit het pad af. Voor je bij de hoofdweg bent overtuig je je ervan dat die leeg is, zodat niemand je ziet gaan. Dan rijd je regelrecht naar Del Rio ... dat is zowat tachtig kilometer. Rijd voorzichtig, niet al te langzaam, doe niets waardoor je aangehouden zou kunnen worden of achterdocht opwekken.' Hij onderzocht haar auto en de zijne van voor tot achter. Haar koplamp was gebroken; de bumpers waren gedeukt; verder geen beschadiging. Het glas van de koplamp lag in twee grote stukken; dat was boffen. Hij raapte ze allebei op en gooide ze in haar auto. 'Als je in Del Rio bent neem je een kamer in het eerste motel dat je ziet. Ik kom een paar minuten later en zie je daar. Stop nergens, waarvoor dan ook, voordat je daar bent ... begrepen?'


    'Maar ... het is moord'


    'Moord, kom nou! Niet in Texas ... het is zelfverdediging! Hoe dan ook, ik kon het me niet veroorloven verwikkeld te raken in een rechtszaak en als je goed nadenkt' ... zijn stem klonk dreigend ... 'jij ook niet. Tenslotte ben je een buitenlandse ...' Hij duwde haar ruw de Ford in. 'We praten er later wel over. Schiet nu in godsnaam op!'


    Ze knikte en startte de motor. Allison stapte in de Thunderbird, gebruikte zijn zakdoek om hem in de achteruit te zetten en reed hem met één hand de struiken in. De sleuteltjes zaten erin; hij maakte het dashboardkastje open. Dat bevatte een .25 automatisch pistool en het huurcontract van de auto. Dat liet hij allemaal liggen. Erika raasde voorbij toen hij uitstapte.


    De Thunderbird stond goed verborgen in het struikgewas. Allison's huid en pak liepen nog meer schade op toen hij terugliep naar de weg, de dode man beetpakte en met moeite het lijk in het bosje sleepte. Toen hij weer terug was op de weg, sneed hij een bebladerde tak af en gebruikte die om alle voetsporen uit te wissen die hij in het stof kon vinden, waarbij hij vooral zocht naar die van Erika. Hij gooide de tak ver de struiken in, startte zijn eigen auto en reed snel achteruit het smalle pad af. Voor hij het vernielde hek bereikte stopte hij en na uitgestapt te zijn overzag hij heimelijk de verkeersweg. De weg was leeg. Allison gleed snel achter het stuur en draaide de auto de rijbaan op. Toen reed hij met gelijkmatige snelheid naar Del Rio.


    


    [ 2 ]


    


    Ze had zijn instructies stipt opgevolgd; hij zag de rode Ford geparkeerd staan bij het eerste motel aan de rand van Del Rio. Hij reed binnen en parkeerde ernaast.



    Drie uur 's middags: hun auto's waren daar de enige. Hij droeg zijn spullen naar binnen, het pistool onder zijn opgevouwen, gescheurde jasje. Hij knipperde met zijn ogen van het schemerlicht in de kleine kamer na het felle licht buiten; het rook er muf en het was er bijna koud. Hij stopte zijn revolver en de portefeuille van de moordenaar in een tafella. Terwijl hij dat deed werd er op de deur geklopt en zijn hand klemde zich om de kolf van de Python in de la. 'Wie is daar? '


    'Erika Wolf. Herr Allison?'


    'Ja.' Allison liet de revolver los en liep naar de deur. Toen hij die open deed stond ze daar, koel en fris. Het was haar niet aan te zien wat ze had door gemaakt. Ze droeg een bruine map onder haar arm.


    'Kom binnen,' zei hij en sloot de deur achter haar. 'Moeilijkheden gehad?'


    'Nee.' Haar stem klonk nu koel en beheerst. 'Ik zat natuurlijk onder het stof, maar dat heb ik verklaard door te zeggen dat ik een lekke band gehad had. En u? Met u alles in orde?'


    'Ja. Natuurlijk. Behalve dat ik een borrel nodig heb.' Hij maakte zijn koffer open en haalde er een fles whisky uit. 'Ik vermoed zo dat jij er ook wel een wilt hebben.' Ze slaakte een diepe zucht. 'Nou en of. Ik ben nog helemaal' ... ze gebaarde hulpeloos ... 'in de war. Ik begrijp niet wat dit allemaal te betekenen heeft.' Ze zweeg. 'Bovendien had ik nog nooit eerder iemand zien doden. Het was afschuwelijk.'


    Allison knikte en schonk whisky in twee glazen.


    'Waarom probeerde hij u neer te schieten?' Erika ging zitten en sloeg haar knieën over elkaar, waardoor de korte rok fraaie dijen onthulde. 'En ... en moeten we niet regelrecht naar de politie?'


    Allison gaf geen antwoord voor hij naar de veranda was gelopen, een kom met ijsblokjes uit de automaat die daar stond gevuld had, en er een paar in de glazen had gedaan. Toen gaf hij ... met een blik op de deur om er zich van te overtuigen dat die stevig dichtzat ... het meisje een glas en ging op het bed zitten. 'Nee,' zei hij. 'Dat heb ik je al gezegd. We gaan niet naar de politie. Ik heb een massa vijanden en die man was een moordenaar die door een van hen gehuurd was. Hij heeft geprobeerd mij te vermoorden en hij heeft geprobeerd jou te vermoorden en ik moest hem wel eerst te grazen nemen om ons leven te redden. Je stond vlak naast me. Hij zou ons doorzeefd hebben. Als hij mij te pakken had gekregen, denk je dan dat hij jou had laten gaan om tegen hem te kunnen getuigen?'


    Ze keek hem met grote ogen aan en hij zag dat het langzamerhand tot haar doordrong. Hij stond op en pakte de portefeuille uit de la. 'Hoe dan ook, hij was een beroepsmoordenaar en vermoedelijk werd hij door de politie gezocht. We zullen eens kijken.'


    De portefeuille bevatte tweehonderd dollar in contanten, drie rijbewijzen van de staat New York, ieder met een andere naam, en creditkaarten met een soortgelijke verscheidenheid aan schuilnamen. Verder nog: een paar pornografische foto's, een vliegticket voor de terugreis van San Antonio naar New York en allerlei papieren waarmee elke portefeuille altijd volgepropt zit. Daaronder bevond zich een knipsel uit de Londense Times ... een slechte afdruk van een foto die een paar jaar geleden onverhoeds van John Allison gemaakt was.


    Allison spreidde alles voor het meisje uit. 'Zie je wel? Alles wat hij nodig had om hem op mijn spoor te zetten.' Hij nam de inhoud van de portefeuille, behalve het geld, mee naar de badkamer en spoelde alles door het toilet. Toen hij terugkwam zei hij: 'Het kan wel een paar dagen duren voor hij gevonden wordt. Het zal wat meer tijd kosten om hem te identificeren. Als ze hem eenmaal geïdentificeerd hebben betwijfel ik of ze zich het vuur uit de sloffen zullen lopen om erachter te komen wie iemand vermoord heeft met een strafregister zoals hij wel móet hebben. Inmiddels is er niets dat ons in verband met de moord brengt en we zullen vermoedelijk allebei Texas al verlaten hebben voor ze hem zelfs maar gevonden hebben. We zijn dus veilig. Maar als we ... als jij ... naar de politie gaat, worden we verwikkeld in een rotzooi waar we geen van tweeën beter op worden.'


    Erika Wolf keek nadenkend. 'Misschien hebt u wel gelijk.'


    'Niets te misschienen. O ja, hoe heb jij me eigenlijk kunnen volgen?'


    Ze lachte en hij zag dat de whisky haar ontspannen had. 'Mannen,' zei ze, terwijl ze even haar lichte gouden haar aanraakte. 'Mannen zijn zo blind. Met een zwarte pruik en een donkere bril ... ik zat met u in hetzelfde vliegtuig van Washington naar San Antonio en u hebt me niet eens herkend. Ik dacht dat ik u kwijtgeraakt was toen we de Flughafen verlieten, waar we allebei auto's gehuurd hebben, maar ik heb u net op tijd weer kunnen oppikken.'


    'Het was beter voor je geweest als je dat niet gedaan had. Nou, wat je nu moet doen is morgenochtend, zodra het licht is, naar San Antonio terugrijden, het eerste het beste vliegtuig naar het noorden pakken en alles vergeten wat er gebeurd is.'


    Erika zette haar benen recht en sloeg ze toen weer over elkaar. 'O, nee, meneer Allison. Dat kan ik niet doen eer ik mijn interview gehad heb.'


    Allison staarde haar met grote ogen aan. Voor hij iets kon zeggen, zette ze haar glas neer en pakte de map op. 'Ik heb het voorbereidende researchwerk al gedaan. Luister maar.' Ze begon te lezen. 'Geboren in Texas, 1929. Vader van Schots-Ierse afkomst, moeder van Duitse afkomst. Opgegroeid op ranch of boerderij. Vader gestorven toen hij zeventien was, moeder twee jaar later. Toen ging u in het leger. Opleiding in Fort Knox, Kentucky, afgestudeerd aan de School voor reserve-officieren. Omdat u van uw moeder vloeiend Duits had leren spreken werd u naar Wenen gezonden, bij de pantsertroepen. U werd verliefd op Wenen en werd daar gedemobiliseerd. Toen werd u aangeworven door een speciaal team van het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken ...'


    'God nog aan toe!' Allison ging stomverwonderd rechtop zitten.


    ' ... dat de opdracht had te infiltreren in landen achter het IJzeren Gordijn, en daar propaganda te maken en de satellietlanden aan te moedigen in opstand te komen tegen Rusland. Dat was in de tijd dat jullie minister van Buitenlandse Zaken, Herr Dulles, ieder land dat wilde strijden om zich te bevrijden van de Russische overheersing hulp beloofde en zei dat het de Amerikaanse politiek was het IJzeren Gordijn terug te rollen... Volgens mijn inlichtingen werd u speciaal getraind, leerde u Hongaars spreken als een Hongaar en werd u naar Boedapest gezonden. Toen in 1956 de revolutie uitbrak hebt u actief meegevochten tegen de Russen. En onder uw schuilnaam Horvay Karoly bent u vandaag de dag nog een legende in Boedapest.'


    Allison dronk zijn glas leeg. 'Ga verder,' zei hij koel. 'O, onze research is heel grondig.' Ze sloeg een bladzij om. 'Toen de revolutie mislukte bent u naar Oostenrijk gevlucht. Dan volgt er een hiaat van een jaar, u moet erg verbitterd en gedesillusioneerd geweest zijn; u had kennelijk geloof geschonken aan uw eigen beloften aan de opstandelingen over de Amerikaanse bijstand ... en die kwam niet. Wat voor omzwervingen hebt u gemaakt? Wat zijn uw werkelijke gevoelens geweest? Dat zou ik graag weten... Hoe dan ook, dan duikt u in Beieren weer op. Daar koopt u een voorraad Luger-pistolen uit de oorlog en die verkoopt u aan handelaren in uw eigen land. Zo werd u wapenhandelaar. U behaalt verwonderlijk snel succes; u bent kennelijk een goed zakenman; maar daarnaast gaat het gerucht dat een speciale relatie met uw eigen regering daar wel wat aan toe bijgedragen zal hebben. De juiste feiten zijn niet bekend ...'


    Ze sloeg weer een bladzij om. 'U spreekt uitstekend Duits


    en Hongaars en tamelijk goed Frans. Uw talenknobbel was één van de redenen dat u uitgekozen werd voor de gewaagde onderneming in Hongarije; een tweede reden was uw vaardigheid met allerhande wapens. Behalve in het Panzerkorps hebt u uw leger gediend als instructeur in het gebruik van handvuurwapenen en als lid van het Internationale Schuttersteam, waarbij u vele prijzen hebt gewonnen. U hebt geen universitaire graad, maar wordt beschouwd als welopgevoed en u kunt zich in vrijwel alle kringen bewegen. Voor zover bekend hebt u geen vast adres, maar reist u altijd over de hele wereld en woont u altijd in hotels. Uw maatschappij is nu groot en u bent heel rijk en' ... ze legde haar map neer en keek Allison aan ... 'u bent nooit getrouwd.' Ze pakte haar glas en nam een slok. 'Dat is eigenaardig. U bent een bijzonder aantrekkelijk man, meneer Allison. Waarom bent u nooit getrouwd?'


    Allison stond op en schonk nog wat whisky in zijn glas. Hij dacht even aan een Hongaars meisje dat Iren heette, aan verraad en desillusie. Toen zei hij energiek. 'Ik geloof niet dat u daar een donder mee te maken hebt, Fraulein Wolf.' Hij keerde zich om. 'En van een interview is geen sprake.


    Ze keek hem kalm aan en misschien lag er zelfs wel spot in haar blik. 'O, nee?'


    'Nee.'


    Erika zuchtte. 'Dan zal ik tenslotte toch naar de politie moeten gaan. 'Zoals u zegt, dat zal me ongelegen komen, maar vermoedelijk niet zo ongelegen als u.'


    Allison probeerde zijn kalmte te bewaren. 'Luister eens, Erika,' zei hij tenslotte, voor het eerst haar voornaam gebruikend, 'Voor jou is dit maar een artikeltje. Maar voor mij is het een kwestie van leven of dood. Je hebt die foto uit de Londense Times in de portefeuille van die gangster gezien. Die heeft hij gebruikt om me op het spoor te komen. Er zijn een massa mensen die dat ook graag zouden doen. Hoe meer er over me gepubliceerd wordt, hoe gemakkelijker het voor ze is. Wil je me laten vermoorden, alleen maar om iets in je tijdschriften te kunnen zetten?'


    Ze zweeg een ogenblik. Toen ze weer sprak beefde haar stem een beetje. 'Ik wil niemand laten vermoorden. Niet na vandaag, na wat ik gezien heb ...' Toen ging ze rechtop zitten. 'Maar niettemin heb ik een opdracht en die moet ik uitvoeren.'


    Allison wreef vermoeid over zijn gezicht. 'Goed dan,' zei hij. 'Hoeveel krijg je voor die verhalen? Ik verdubbel het bedrag om ze niet in druk te laten verschijnen.'


    Het meisje lachte even. 'O, omkoperij? Geen zin, meneer Allison. Ik heb meer dan genoeg geld. Ik ben van goede familie en mijn vader heeft me een grote erfenis nagelaten. Ik werk omdat ... nou ja, mijn broer leidt zijn ijzerwarenfabriek. Bovendien stelde ik sowieso geen belangstelling in ijzerwaren. Veel te saai; ik geef de voorkeur aan iets opwindenders.' Ze strekte haar armen en lange volmaakte benen, als een kat. 'Het is jammer, maar ik heb er helemaal geen behoefte aan om een Kirche, Küche, Kinderhausfrau te worden, zoals mijn moeder. Voorlopig althans nog niet.' Haar glas was leeg en ze hield het op. 'Mag ik alstublieft nog een borrel, meneer Allison?' Allison's ogen ontmoetten de hare. 'Waarom heb je geprobeerd je van kant te maken?' vroeg hij scherp.


    De woorden troffen haar als een stormram. Ze verstarde. De grote expressieve ogen werden plotseling dof. Toen trok ze snel haar manchet omlaag. 'Ik weet niet wat u bedoelt,' zei ze en lachte; het was een blikkerig geluid. 'De littekens. Op je pols. Wat heb je gebruikt ... een rasierklingen?''


    'Een scheermes? Waar hebt u het over, meneer Allison?' Erika zag opeens bleek.


    'Dat heb je best verstaan.' Allison greep haar plotseling bij de arm en schoof de manchet omhoog. De kleine witte littekens waren vaag, maar zichtbaar. 'Daar. En daar.'


    Ze slaakte een zucht. 'Ik vind dat u niets met mijn persoonlijke leven te maken hebt.'


    'Dan,' knarste Allison grof, 'heb je ook niets met het mijne te maken.'


    Erika staarde hem aan.


    Allison bleef haar met vragen bestoken. 'Wat is het geweest? Een ongelukkige liefde? Heeft hij je de bons gegeven of zoiets? Wat geeft jou het recht je neus in mijn leven te steken als je mij niets over het jouwe wilt vertellen? Hoe oud ben je helemaal? Drie-, vier-, vijfentwintig? Waarom zou je op die leeftijd proberen ... ?' Erika sprong op. 'Hou je mond!' siste ze, terwijl ze de manchet nog verder over haar pols probeerde te trekken. Allison zweeg even met een cynische glimlach. 'Meende je het echt of deed je maar alsof? Trachtte je sympathie op te wekken? Goed, Erika, jij wilt al mijn geheimen weten; als je mij de jouwe eens vertelde?'


    Het gezicht van het meisje vertrok. 'Ik zei: hou je mond, fluisterde ze. 'Hou je smerige mond.'


    Allison's glimlach werd een grijns. 'Jij weet dat ik een man vermoord 'heb; ik weet dat jij geprobeerd hebt Erika Wolf te vermoorden. Hoe zou jij het vinden als ik dat eens ging uitbazuinen?' Toen zweeg hij plotseling en liep weer naar de fles whisky. 'Denk er eens over na,' zei hij met een vlakke stem. 'We hebben allemaal geheimen die we coûte que coûte willen verbergen. Ik wil niet dat de mijne openbaar gemaakt worden; jij de jouwe niet. Natuurlijk kan ik de jouwe niet openbaar maken, ik bezit geen tijdschriften. Maar ik kan mensen in dienst nemen; ik kan je hele verleden oprakelen; je zult geen enkel geheim meer hebben als ik met je afgedaan heb. En als er iets blijkt te zijn dat je schade kan berokkenen kan ik dat gebruiken om je zó te vernederen, dat je zou willen dat je mijn naam nooit gehoord had ...'


    Ze drukte haar polsen tegen haar borsten. Haar gezicht was zo wit als een doek, haar lippen trilden. 'Dat zou je niet ...'


    'Dat had je gedacht,' zei Allison grof.


    Toen wendde ze haar ogen van de zijne af en hij begreep dat hij gewonnen had. 'En?' zei hij.


    Erika's stem klonk mat. 'Ik zal niets over je schrijven. Als jij... je neus niet in mijn leven steekt, zal ik het niet in het jouwe doen.'


    Allison bleef haar nog even aankijken. 'Beloof je dat?' Ze knikte. 'Ik beloof het.' Haar rechterhand beefde toen ze haar glas opnam. Zonder naar hem te kijken ging ze weer zitten.


    Allison voelde zich opgelucht, zo niet voldaan. 'Mooi zo,' zei hij vriendelijker. 'Als dat dan afgesproken is... laten we dan de strijdbijl maar begraven.' Hij zat op het bed naar haar te kijken terwijl ze dronk. Ze omklemde het glas alsof het redding bracht en dronk met lange, diepe teugen.


    'Je bent wel een man zonder genade, hè?' zei ze ten slotte.


    'Als het niet anders kan.'


    Ze reikte hem haar glas aan. 'Mag ik alsjeblieft nog wat drinken?'


    Allison fronste zijn voorhoofd. De whisky kreeg haar te pakken; dat was duidelijk. 'Wil je niet eerst wat eten?'


    'Ik ... nee, liever niet. Ik heb geen honger. Wat er vanmiddag gebeurd is ... ik heb je al verteld dat ik nog nooit eerder iemand had zien doden. Ik ben niet erg sterk waar het dergelijke dingen betreft.'


    'Als je maar niet denkt dat ik het zo plezierig vind,' zei Allison.


    'Maar ik zou denken dat jij eraan gewend bent. Na Hongarije. En dan vooral in aanmerking genomen de dingen die je verkoopt. Je verkoopt dingen om mensen mee te doden.'


    Allison nam haar glas aan en schonk haar nog eens in. 'Ja,' zei hij. 'Ik verkoop dingen om mensen mee te doden ... als de mensen die ze kopen ze daarvoor willen gebruiken.'


    'En dat drukt niet op je geweten?'


    'Ik heb je al gezegd dat ik me niet laat interviewen.'


    Ze schudde het hoofd. 'Je begrijpt het niet. Ik heb beloofd dat ik geen verhaal zal schrijven. Maar dit is iets... er zijn bepaalde redenen, persoonlijke redenen waarom dit iets is waar ik erg veel belang in stel. Wat zijn je gevoelens erover, hoe rechtvaardig je het?'


    'Ik rechtvaardig het niet. Maar wat ik verkoop voorkomt even vaak, misschien zelfs wel vaker, oorlogen dan dat het ze ontketent. Als een land wapens heeft, zich kan verdedigen, loopt het minder kans slachtoffer te worden.'


    'En jij bewapent de zwakken tegen de sterken?' Haar stem klonk cynisch.


    'Niet altijd. Maar daar komt het vaak genoeg op neer. Ik ben afhankelijk van de grote landen van de wereld voor wat betreft de wapens die ik verkoop ... hun surplusvoorraad. Om die te krijgen leggen ze me bepaalde restricties op met betrekking tot de mensen aan wie ik mag verkopen. Het komt niet veel voor dat ze me iets laten verkopen aan een uitgesproken agressor.'


    'Maar soms ...'


    'Soms heb ik wapens die niet onder restricties vallen. Die verkoop ik dan aan iedereen die het geld heeft om ervoor te betalen. Wat ze ermee doen gaat mij niet aan ... maar van tevoren overtuig ik me er verdomd goed van dat ik er geen moeilijkheden door kan krijgen met de grote staten. Alles door elkaar genomen bewapen ik waarschijnlijk minder bandieten dan mensen die de bandieten op een afstand willen houden.'


    'Juist. Wat je dus ook doet, er is altijd wel een rechtvaardiging voor te verzinnen.'


    'Ik maak me niet druk over rechtvaardigingen. Tijdens de revolutie in Hongarije vroegen ze me telkens weer: Wanneer komen de Amerikanen? Wanneer krijgen we wapens? Die wapens zijn nooit gekomen. We vochten tegen tanks met stokken en keistenen. De Russen hebben ons verpletterd. Maar als er genoeg wapens waren geweest zou het misschien anders afgelopen zijn.'


    Ze keek hem aandachtig aan. 'Ik geloof dat je ervaring in Hongarije van grote invloed op je is geweest.'


    'Ik heb de mensen een heleboel dingen verteld waarvan ik dacht dat ze waar waren. Ik heb geholpen ze aan te sporen, tegen de Russen in opstand te komen. Toen ze dat deden bleek wat ik ze verteld had helemaal niet waar te zijn. Ja,' zei hij, 'daar heb ik een heleboel van geleerd. Zo, en dat is alles wat ik over mezelf vertel.'


    'Goed.' Erika nam een diepe teug en leunde achterover in haar stoel. Ze dronk haar glas leeg en hield het hem weer voor.


    'Je drinkt te veel,' zei Allison.


    Ze kon een lach opbrengen. 'O, ja. Dat is een van mijn slechte gewoonten. Maar het helpt om bepaalde dingen draaglijk te maken. Begrijp je dat?'


    'Nee, dat begrijp ik niet.' Zijn ogen gingen weer naar de littekens. 'Hij moet je werkelijk de bons gegeven hebben.'


    'Wat?' Toen volgde ze zijn blik. 'O, ja, dat. Ja, hij heeft me inderdaad de bons gegeven. Op zo'n verschrikkelijke manier dat ik zelfs niet meer weet wie en wat ik ben. Behalve dat ik een Duitse ben natuurlijk.' Ze sprak met een beetje dikke tong. 'Die identiteit heb ik tenminste nog.'


    Allison aarzelde met zijn hand op de fles. Misschien had hij het mis; misschien zou ze hem vanavond niet proberen te volgen. Maar het was een risico dat hij niet kon lopen. Hij schonk meer whisky in met het gevoel van een jager die op een zittende vogel mikt. 'Ik kan je niet helemaal volgen.'


    'O, maar dat komt omdat je mijn geheim niet kent. Als je mijn geheim kende, zou je me wel kunnen volgen. Als je hiervan af wist ...' Ze raakte met de vingertoppen van haar linkerhand haar rechterpols aan. Toen zei ze ernstig en gespannen: 'Ik wil je wel zeggen dat ik niet deed alsof, dat ik het werkelijk meende. Als de man waar ik toen mee leefde niet vroeg thuisgekomen was, me niet gevonden had ...'


    'De man?'


    'Ja.' Ze lachte, een blikkerig geluid. 'Mijn uitgever. Veel ouder dan jij. Ik was zijn maîtresse. Hij was er natuurlijk van ondersteboven. Hij dacht dat het om hem was. Daarna heeft hij ervoor gezorgd dat ik alleen nog maar opdrachten overzee kreeg met een bijzonder royale onkostenrekening. Alsof' ... ze lachte weer ... 'alsof ik zoiets zou doen om een man als hij ...'


    Ze bedaarde, keek neer op het glas dat hij haar overhandigde. 'John. Mag ik je John noemen?'


    'Ja.'


    'Dank je. Zie je, John, ik heb, zoals jullie Amerikanen Zeggen, nogal Wat meegemaakt. Het spijt me, ik zie de afkeuring in je ogen wel, maar het is nu eenmaal zo. Ik drink te veel en ik ... misschien ben ik niet erg verstandig waar het mannen betreft. De soort mannen die me aantrekken.' Plotseling hief ze haar hoofd op en keek Allison recht aan. 'Maar misschien is dat nodig,' zei ze zacht, 'om te vinden wat ik zoek.'


    'En wat zoek je dan?' Dat vroeg hij automatisch.


    'Dat weet ik niet,' zei ze kalm. 'Soms heb ik het gevoel dat ik verdwaald ben in een heel donker, verwilderd bos. Misschien zoek ik naar iemand om me daaruit te leiden.' Toen sloeg ze haar ogen neer en lachte wat verlegen. 'Ja, ik word dronken.'


    'We zullen wat gaan eten.'


    'Nee. Nee, ik wil niets eten. Ik voel me zo helemaal gelukkig.' Ze lachte bitter. 'Zo gelukkig als ik ooit kan zijn. Laat me alsjeblieft nog niet weggaan. Laat me hier alsjeblieft nog een poosje blijven.' Er klonk nu wanhoop in haar stem. 'Ik ben niet graag alleen als ik me zo voel.' Allison keek naar haar. Toen knikte hij. Het zou dus nodig zijn... Anders zou ze zich de hele avond aan hem vastklampen. 'Natuurlijk,' zei hij. Hij stond op, pakte haar glas en liep weer naar de fles. De borrel die hij voor haar inschonk was afdoende.


    Toen hij zich omkeerde stond ze overeind. Terwijl ze het glas met haar rechterhand aanpakte legde ze de linker op zijn pols. 'Ik beloof je,' zei ze zacht, 'dat ik prettig gezelschap zal zijn.'


    Haar ogen ontmoetten de zijne en er bestond geen twijfel over wat ze wilde. Haar lippen waren gescheiden; hij rook de geur van haar parfum, een lichte, zuivere geur. Volkomen intuïtief, volkomen onwillekeurig boog Allison zijn hoofd en kuste haar.


    Ze reageerde onmiddellijk, bijna wild. Haar mond drukte zich tegen de zijne en opende zich. Hij voelde haar borsten tegen zich aan. Haar vrije hand kroop naar zijn nek; streelde; klampte zich vast. Ze bewoog haar onderlichaam hongerig tegen hem aan.


    Allison had het al dagen veel te druk gehad voor vrouwen. De intensiteit van zijn eigen reactie verwonderde hem. Hij legde zijn armen om haar heen, drukte haar tegen zich aan en ze kreunde diep in haar keel. Hij streelde met zijn hand over haar rug, over de stevige ronding van haar heup.


    Toen trok ze zich terug en haar adem klonk hijgend in de stilte van de kamer. Ze zette haar glas weg en morste met de whisky. 'Wacht even,' zei ze, 'wacht even.' Haar hand ging met trillende vingers naar haar blouse. Ze knoopte hem open en gooide hem opzij; haar borsten waren blank, vulden tot berstens toe de cups van haar bustehouder. Ze reikte achter zich en toen was ook die verdwenen; ze was nu tot haar middel naakt. Alsof haar handen niet snel genoeg konden bewegen ritste ze haar rok los en trok hem over haar hoofd. Een ogenblik later stond ze in al haar prachtige naaktheid. Ze kwam weer naar Allison toe en toen hij haar deze keer kuste trok hij haar omlaag op het bed.
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    Del Rio, Texas, was geen grote stad. Maar nu was het vrijdagavond en de stroom verkeer gaf het tijdelijk een aanblik van koortsachtige activiteit. Militairen, toeristen, Mexicanen die in de stad werkten of gewinkeld hadden en nu naar huis gingen en bewoners van Texas die hun weekend-braspartijen liever doorbrachten in de goedkopere en minder geremde sfeer van Del Rio's tweelingstad over de grens Ciudad Acuna ... al die mensen waren op weg naar de Internationale Brug aan de buitenkant van de stad. Allison werd meegevoerd in de verkeersstroom en het kostte hem geen moeite om de weg te vinden.


    Zijn gedachten zouden zich bezig hebben moeten houden met zijn ontmoeting met generaal Mare, maar ze bleven zich concentreren op het meisje, Erika Wolf, die nu haar roes lag uit te slapen in zijn motelkamer. Dit was bepaald niet zijn eerste toevallige ontmoeting met een vrouw die op zoek was naar een vluchtige bedgenoot, en evenmin was het de eerste keer dat hij gebruik maakte van een dergelijke ontmoeting als het meisje aantrekkelijk en interessant genoeg was. Dat verwonderde noch bekommerde hem. Wat hem wel bekommerde was, dat dit meisje een onvermoede snaar in hem geraakt had en dat hij zich, in plaats van dankbaar de kamer te verlaten omdat ze dronken in slaap gevallen was en hem dus niet zou storen bij zijn tocht naar Mare, op een eigenaardige manier schuldig voelde alsof hij misbruik had gemaakt van een kind of een invalide.


    Dat was natuurlijk belachelijk. Ze was helemaal geen kind meer; ze had, zoals ze gezegd had, heel wat meegemaakt en in bed was ze ervaren, deskundig en bijzonder goed geweest. Maar er had een zekere vertwijfeling in gelegen; ook in de manier waarop ze zich daarna aan hem had vastgeklampt; hij had het gevoel gehad alsof zij een drenkelinge was en hij de redder. 'Nee,' had ze gezegd, toen het al lang voorbij was en hij gedacht had dat ze diep in slaap was, en hij zich trachtte te bewegen. 'Nee, ga niet weg. Ga niet weg.' Daarom had hij nog een hele poos moeten blijven liggen met haar armen op die vertwijfelde manier om hem heen geslagen. Toen hij er eindelijk van overtuigd was dat ze sliep, had hij zich losgemaakt. Toen hij gekleed was lag ze nog in dezelfde houding. Hij had een briefje geschreven: Vanavond laat terug... Allison. Dat legde hij op het nachtkastje en zette er de fles whisky op. Toen was hij de kamer uitgeslopen zonder geluid te maken.


    Nu zette hij haar weloverwogen uit zijn gedachten en richtte die op Mare en Akanara.


    Uit hoofde van zijn werk moest Allison grondig op de hoogte zijn van de kleine oorlogen, opstanden en separatistische terroristenorganisaties waar ook ter wereld ... in dit geval in West-Afrika, in wat vroeger een der parade paardjes van het Britse koloniale rijk geweest was. Akanara was een groot land, gedeeltelijk oerwoud, gedeeltelijk een hoog plateau; het bezat een welvarende landbouw; het was in het zuiden rijk aan olievelden. Toen de Engelsen weggetrokken waren, hadden ze een uitgebreide staf bekwame, goed opgeleide ambtenaren achtergelaten en de eerste president van het land, Randolf Sjodombe, was, voor zover Allison begrepen had, een eerlijk en efficiënt man met een vooruitziende blik geweest.


    Maar Sjodombe was nu dood, terechtgesteld door zijn vroegere chef-staf van het leger, Victor Nadunda, in een bloedige, militaire overname. En nu werd het land verscheurd door een burgeroorlog ... eigenlijk een stammenstrijd ... tussen de N'kula en de N'terua.


    Het was Nadunda geweest die de oude haat van de N'kula tegen de andere stam had opgezweept. De N'kula uit het noorden waren moslims; de N'terua uit het zuiden christenen en heidenen. Nadunda, zelf een N'kula, was erop uit geweest Sjodombe's coalitieregering ten val te brengen en dat was uitgelopen op vervolging, terreur, bloedbaden en godsdienstoorlog. De N'terua waren bij honderden afgeslacht en hadden hun eigen staat Zuid-Akanara gesticht. Maar Zuid-Akanara werd door geen enkel groot land erkend en had van niemand militaire hulp gekregen terwijl Nadunda's regering onmiddellijk erkend werd door Engeland, de Verenigde Staten en de meeste andere grote naties en een overvloed aan tanks, vliegtuigen en wapens had. Het was een ongelijke strijd die allang afgelopen geweest zou zijn als generaal Mare er niet geweest was.


    Hij was een legende. Niemand wist eigenlijk iets van Mare af behalve dat hij plotseling het leiderschap van de N'terua op zich genomen had en telkens weer Nadunda had overtroffen en hem te slim af was geweest. Er waren mensen die zeiden dat hij een uiterst ervaren beroepsmilitair was; anderen zeiden dat hij een natuurgenie was, vrijwel zonder enige ervaring. Wat hij ook mocht zijn, hij had de N'kula een jaar op een afstand gehouden, hoewel ze hem door louter numerieke sterkte en betere uitrusting steeds verder in de zuidelijke oerwouden terugdreven. En nu zat hij ergens in het Mexicaanse Ciudad Acuna op Allison te wachten, ongetwijfeld in de hoop dat Allison hem de wapens zou leveren die hij nodig had om te overleven, die hij nergens anders krijgen kon... Wat nog te bezien viel, dacht Allison.


    -


    Hij parkeerde zijn auto vóór de brug, die de grensovergang vormde tussen de Verenigde Staten en Mexico. Toen hij het tolhuis en een controlepost passeerde die bewaakt werden door politie in bruine uniformen was hij zich intens bewust van de Python in de schouderholster onder zijn sportjasje; maar niemand keurde hem een tweede blik waardig toen hij de smalle hoofdstraat inliep.


    Hij had nog wat tijd vóór zijn afspraak met Mare. Allison slenterde door de straten; hij liep een bar binnen, bestelde een Carta Blanca, dronk het uitstekende bier langzaam terwijl een jukebox zangerig een Mexicaans liefdesliedje ten gehore bracht en mannen in overalls en strooien sombrero's in een hoek zaten te kaarten. Toen keek hij op zijn horloge; het was tijd. Bij het trottoir sprongen de taxichauffeurs op hem af als wolven die om één stuk vlees vechten. Hij zei: 'Boys'


    Town,' en stapte in de eerste de beste.


    Het was nu helemaal donker. De oude Packard, waarvan de bekleding in flarden hing en het portier aan de kant van de chauffeur dichtgebonden was met paktouw, hoestte en piepte terwijl hij hem door de doolhof van de stad voerde. Inmiddels viste Allison in zijn zak en bracht een ... lege ... portefeuille te voorschijn; die van de gangster. Hij schoof hem achter de achterbank van de Packard; het laatste bewijsmateriaal, en dat zou bepaald nooit in verband worden gebracht met de dode die tachtig kilometer naar het oosten in het kreupelhout lag...


    'Señor, dit is Boys' Town. Waar moet u zijn?'


    'Hier,' zei Allison. 'Hier is het wel goed.' Hij stapte uit, betaalde en gaf een royale fooi.


    Hij bevond zich te midden van een fantasmagorisch toneel. Het neonlicht flikkerde en flakkerde; het felle licht werd nog verhevigd door het opvlammende licht van toortsen van verkopers met handkarren die hier en daar langs de trottoirs hadden postgevat. Zo ver Allison zien kon was er één lange reeks bars en kroegen, en overal waren hoeren.


    In gesloten gelederen stonden ze op de trottoirs, verdrongen zich in de ingangen van kroegen. Toen Allison begon te lopen riepen en grepen ze naar hem, schreeuwden obscene voorstellen, klauwden aan zijn mouw, zijn jasje. 'Hé, schatje, ik ben een hete meid, wil je ...' Vanaf bijna-nog-kinderen tot gerimpelde heksen, allemaal waren ze als aasgieren; het flikkerende licht speelde over gezichten die lijkbleek zagen van poeder, schitterde op gouden tanden die opzichtig roodgeverfd waren. Terwijl Allison spitsroeden liep werden er telkens weer lichamen tegen hem aan gedrukt; hun gegil en gekwebbel mengde zich met het oorverdovende geschetter van muziek die uit iedere ingang kwam gedonderd met het ritme van een reusachtig hart. In een dergelijke omgeving was het altijd verstandig de weg te weten voor het geval je er snel vandoor zou moeten.


    Toen was het tijd; hij was bij de Club Hollywood. Het was een kolossaal gebouw met een reusachtige neonverlichting en een voorgevel van plastic, versierd met glimmende foto's van wezenloos kijkende striptease-danseressen, waarvan beweerd werd dat ze allemaal regelrecht uit Mexico City kwamen. Toen hij de klapdeuren opengeduwd had bevond hij zich in een grote hoge, rokerige zaal vol gelach, stemmen en muziek.


    Allison keek behoedzaam het vertrek rond en liep naar de bar. Onvermijdelijk werd hij aangehouden door een mollige feeks met een boezem die uit haar gedecolleteerde japon opwelde. 'Hé, liefje, krijg ik een drankje van je?' Voor Allison begreep wat ze van plan was, strekte ze haar handen uit, greep zijn hoofd vast en duwde zijn gezicht met geweld tussen bergen vochtig, geparfumeerd vlees. Allison rukte zich los. 'Donder op.'


    'Krijg de tering, schat.' Ze pruilde en verdween. Er waren er nog meer, in groepjes op elkaar gedrongen, kwebbelend en grijpend als apen terwijl hij zich een weg naar de bar baande, zijn hand beschermend op zijn portefeuille. Toen hield hun gelach plotseling op, hun gekwebbel verstomde en ze verdwenen. Allison keerde zich om en daar stond het meisje.


    Haar lange haar was blauwzwart, haar gezicht was niet geverfd, haar huid was bleek, een tikje olijfkleurig. Ze droeg een strakke witte blouse, een zwartsatijnen rok en overal ter wereld zou ze de blikken naar zich toe getrokken hebben, met dat figuur en die gelaatstrekken, volmaakt als een camee, die werden overheerst door zwarte melancholieke ogen. Ze klampte Allison niet aan, als de anderen, maar ging alleen naast hem op een kruk aan de bar zitten met elegante, bijna vorstelijke bewegingen. Een ogenblik vroeg Allison zich af of ze hier eigenlijk wel werkte. Maar de barkeeper zette een tequila voor haar neer en terwijl ze zout op de rug van haar hand strooide vroeg ze in het Engels met een zwaar accent: 'Betaalt u mijn drankje?'


    'Goed,' zei Allison en bestelde een Carta Blanca voor zichzelf. Ze was op een veelbetekenende manier naar hem toe gekomen en hij had geen andere eventuele contactpersoon kunnen ontdekken ...


    Ze dronk het glas tequila half leeg. Toen zei ze, 'Ik geloof dat u John heet.'


    'Ja,' zei hij. 'En wie ben jij?'


    'Ik heet Maria. Wilt u met me mee naar boven?'


    'Dat hangt ervan af.'


    Ze keek in haar glas. 'Ik ben het duurste meisje hier ... het kost acht dollar. Gelukkig mag ik mijn klanten zelf uitzoeken.' Er klonk geen zweem van ijdelheid in haar koele, bijna doodse stem. 'Sommige avonden werk ik helemaal met. En vanavond voel ik er eigenlijk ook niets voor. Maar de mensen kunnen in mijn kamer heel goed praten.'


    'Het hangt ervan af wie die mensen zijn.'


    'Mensen die van heel ver komen,' zei ze.


    'Ik geloof dat ik dan wel graag met ze wil praten.'


    'Bueno.' Ze dronk haar glas leeg en liet zich van de kruk glijden. Allison volgde haar door het volle vertrek naar een deur in een hoek. 'Jij eerst,' zei hij en deed de deur voor haar open. Zij ging voor en hij volgde haar een schemerig verlichte trap op, gereed om zo nodig twee dingen tegelijk te doen ... de Python trekken en haar als schild gebruiken.


    Maar er gebeurde niets; en de smalle gang waar ze terechtkwamen was leeg.


    Ze bleef voor de laatste deur staan en klopte. 'Maria, zei ze.


    De sleutel werd met een klik omgedraaid; de deur ging open. Ze ging naar binnen en Allison volgde haar, dubbel op zijn hoede, de schemerig verlichte kamer in.


    Toen bleef hij staan terwijl Maria een stap opzij deed en de deur achter hem sloot. De man die van het bed opstond was niet groot, maar zijn schouders en borst waren enorm breed en hij had lange armen. Hij droeg een blauw katoenen werkhemd en een blauwe spijkerbroek die strak om zijn brede dijen spande. In het licht van de enkele gloeilamp die van het plafond bengelde was zijn gezicht zo zwart en glimmend als pas gesmolten teer. Toen hij sprak was zijn stem diep, zacht en door-en-door Amerikaans. 'Dag, John Allison,' zei hij terwijl hij op hem toe liep en een grote hand uitstrekte. 'Dat is verdomd lang geleden.'


    


    [ 4 ]


    


    Het was inderdaad een hele tijd geleden en er was Allison in de tussenliggende jaren zoveel overkomen dat hij hem alleen maar wezenloos kon aangapen. Toen vlogen zijn gedachten met de snelheid van een computer het juiste aantal jaren terug en elimineerden alles en iedereen wat ertussen lag. Hij zag het donkere gezicht weer onder de valhelm en de stofbril, het dikke lichaam in gevechtstenue dat uit de geschutstoren van een Shermantank opdook. 'Godallemachtig,' zei hij, terwijl hij ook zijn hand uitstak. 'Gil Markham!'


    De zwarte man glimlachte, waarbij hij gouden tanden toonde. 'Ik had eigenlijk niet verwacht dat jij je mij zou herinneren. Of wist je ...'


    'Nee,' zei Allison. 'Nee, ik wist het niet. Maar jij ... ben jij ...'


    Markham lachte zachtjes. 'Jawel,' zei hij. 'Jawel. Ik ben generaal Mare.'


    Toen liet hij Allison's hand los. 'Nogal een promotie, vind je niet? Van sergeant tot generaal, in twintig jaar?' Hij lachte opnieuw en keerde zich om. 'Roy,' zei hij. Allison keerde zich met een ruk om en zijn hand ging instinctmatig naar de Python. 'Kalm aan,' zei Markham snel, toen de schim zich uit de donkere hoek van de kamer losmaakte en in het licht kwam. 'Kalm aan. Dit is mijn lijfwacht. Roy Hausa.'


    De man was groot, wel zeven centimeter groter dan Allison. Hij was hooguit vijf- of zesentwintig, droeg zijn haar in een uitstaand, kroezig, Afrikaans kapsel; zijn huid was donkerbruin, zijn trekken scherp gesneden, bijna Egyptisch. Zijn ogen die op Allison neerkeken fonkelden eigenaardig. Zijn lippen bewogen geluidloos in een woord dat al of niet een begroeting geweest kon zijn. Als het dat al was, was er geen hartelijkheid in; zijn hele houding straalde vijandigheid uit en zijn rechterhand rustte op de kolf van een Colt .45 automatic in de riem van zijn spijkerbroek.


    Mare's stem klonk scherp. 'Vooruit, Roy. Stel je niet aan. Ik heb je alles over Allison verteld. We hebben in Europa in dezelfde compagnie gezeten, ik ben zijn sergeant geweest. Hij kwam als groen luitenantje en ik heb geholpen een tankman van hem te maken. Het is een beste vent.'


    'Jawel,' zei Hausa toonloos. 'Jawel, oké.' Maar hij stak zijn hand niet uit.


    Mare zuchtte en geneerde zich kennelijk een beetje. Na een ogenblik zei hij, 'Roy wordt betaald om achterdochtig te zijn. Allison. Dat begrijp je wel.'


    'Dat zal wel,' zei Allison. Hij keek de kamer rond. Eén stoel, een wastafel met een lampetstel, een goedkoop ijzeren bed.


    Mare wendde zich tot Maria. 'Wat zou je zeggen van wat cerveza, liefje?' Hij maakte een gebaar naar een emmer aan de voet van het bed; er zaten gekoelde flesjes bier in. Maria knikte, maakte er twee open, gaf er één aan Markham, het andere aan Allison. Hausa dronk niet, verdween weer in zijn hoek, een schimmige aanwezigheid.


    'Een vorstelijk onthaal, vind je niet?' Mare nam Allison op en wees toen op de stoel. 'Juist. Jij verkoopt dus wapens. Geld mee te verdienen?'


    'Soms,' Allison ging zitten.


    'Juist. Dat kan ik zo wel aan je zien.' Zijn ogen vlogen naar de deur. 'Je bent toch niet gevolgd, wel?'


    'Jawel,' zei Allison. 'Maar nu niet meer.'


    Mare's ogen vernauwden zich tot spleetjes. 'Wat bedoel je?'


    Allison keek veelbetekenend naar Maria. Mare begreep die blik onmiddellijk. 'Maak je niet ongerust. Zij is in orde. Ze weet wat ik doe. En als ik wegga gaat ze met me mee terug naar Afrika.'


    'Maar toch ...' zei Allison.


    Mare knikte. 'Oké. Liefje, ga jij maar naar beneden. Neem maar een biertje. Maar pas goed op jezelf, sabe?' Zijn ogen werden eigenaardig teder; hij glimlachte. Gehoorzaam, met een vaag glimlachje keerde ze zich om en ging de kamer uit. Toen de deur achter haar gesloten was wachtte Mare nog even. 'Mooi zo,' zei hij, toen haar voetstappen verstorven waren. 'Wat is dat voor een verhaal?'


    Allison aarzelde en vertelde hem toen kort en bondig wat er die middag gebeurd was. Toen hij klaar was slaakte Mare een diepe zucht. 'Juist,' zei hij. 'Dat moet Rinaldi 'm geflikt hebben. Die rotzak.' Zijn stem klonk ernstig. 'Dus het is uitgelekt. Heb je het gehoord, Roy? Het is uitgelekt; we moeten dubbel uit onze doppen kijken. Ze weten waar we zijn; ze zullen proberen ons aan deze kant te pakken te krijgen, net zoals ze het Allison geprobeerd hebben. Rinaldi laat niets aan het toeval over.'


    'Wie is Rinaldi?' vroeg Allison.


    'Het brein achter Nadunda. Ik kom straks nog wel op hem terug.' Toen veranderde Mare's stem. Hij hief zijn glas. 'Nou, op de goede oude tijd, luitenant Allison, al was die dan ook niet veel soeps.'


    Ze dronken. Toen Mare zijn glas liet zakken vervolgde hij. 'Jawel, ik ben generaal Mare. En ik waardeer het bijzonder dat je zo'n verre reis gemaakt hebt om me op te zoeken; dat meen ik. Ik kon het risico niet lopen om naar jou te komen. In Mexico word ik niet gezocht, maar ik ben nog steeds deserteur uit het Amerikaanse leger.'


    'Jij gedeserteerd?' Allison was verbaasd. Markham was beroepsmilitair geweest.


    'Hm-mm. Niet lang nadat jij de compagnie uit was. We kregen een nieuwe pelotonscommandant, een vent uit Michigan. Je zou niet denken dat een Yankee nog meer de pest aan negers zou hebben dan iemand uit de zuidelijke staten, wel? Maar god, wat haatte die vent ons. En toen hij erachter kwam dat ik een blank vriendinnetje had was de boot helemaal aan. Hij deed het op de ouderwetse manier, weet je wel? En dus deed ik tenslotte precies wat hij wilde ... ik heb hem rot geslagen. Toen ben ik 'm gesmeerd. Ik moest wel. Ze zouden me in de nor gegooid hebben, me onder handen zijn blijven nemen, de ene aanklacht na de andere ingediend hebben ... het zou jaren geduurd hebben eer ik het daglicht weer gezien had.'


    'Wat vervelend!' zei Allison .


    In zijn hoek maakte Hausa een keelgeluid.


    Mare drukte zijn lippen op elkaar. 'Ik zal je ook maar alles over Roy vertellen. Hij wordt in Los Angeles gezocht. Hij is een van de grote mannen van de Black Power geweest tot hij een agent vermoordde.'


    'Een zwijn,' zei Hauda uit de schaduw.


    'Wat hij ook was, Roy heeft hem vermoord. Verdween naar Mexico, Cuba, daarna naar Afrika. Ik zal je zijn echte achternaam niet vertellen; Hausa is in Akanara net zoiets als Jansen. Het heeft geen zin om het te verbergen; Roy kan je bloed wel drinken. Dat is jouw schuld niet, en de zijne ook niet; kwestie van huidskleur.'


    'Dat moet hij weten.' Allison haalde een sigaret te voorschijn. 'Hoe ben jij generaal Mare geworden?'


    'Vechtend,' zei Mare. Hij ging op het bed zitten en nam een slok bier. 'In die tijd was het nog mogelijk je aan te sluiten bij het Franse Vreemdelingenlegioen, zonder dat er vragen gesteld werden. Maar daaruit ben ik ook gedeserteerd toen ze me naar Algerije stuurden. Ik moest niets hebben van hun tactiek. Dus ben ik overgelopen.'


    Hij nam nog een slok. 'Nou ja, dat zijn gedane zaken. Katanga, Biafra... en nu Zuid-Akanara. Ik heb altijd aan de verliezende kant gezeten.' Hij lachte wat bitter. 'Zal ik je eens wat zeggen? Soms zou ik wel eens wat minder reputatie willen hebben en wat meer winnen.'


    Allison zei niets.


    'Maar ze hebben altijd meer wapens dan ik,' vervolgde Mare. 'Weet je, Allison, ik ben werkelijk nogal een goede generaal. Misschien niet zo goed als in al die verhalen die ze over me vertellen, maar echt wel goed. Mannen volgen me en sterven voor me en als jij zoveel over generaals afweet als ik denk, dan weet je ook dat dat vrij zeldzaam is. Maar godverdomme, ik heb nooit genoeg wapens.' Hij dronk de fles leeg en zette die met een woedende klap neer. 'Ik heb nooit genoeg van die verdomde wapens.'


    'Die kosten geld,' zei Allison.


    'Ja, bij god, daar heb je gelijk in. Tenzij je een erkende regering bent of naar de Russen gaat.' Zijn gezicht glom van het zweet in het schemerige licht toen hij Allison aankeek. Zijn voorhoofd was benig, zijn neus breed en plat, zijn mond groot, met dikke lippen. Het krulhaar tegen zijn schedel begon te dunnen en grijs te worden. 'Ken je de situatie in Akanara?'


    'Ja,' zei Allison.


    'Het had zo'n verdomd goed land kunnen zijn. Het was een verdomd goed land onder Sjodombe.' Er klonk pijn in Mare's stem. 'Toen ik moest maken dat ik uit Kongo wegkwam, ben ik daarheen gegaan, en toen overkwam me plotseling iets vreemds.' Hij keek Allison aan en wendde toen zijn blik weer af.'Ik ging naar het zuiden, naar Terua'. Dat is goed land, daar in het zuiden van Akanara. Misschien een beetje geïsoleerd, afgelegen, maar dat moet ik net hebben met al die mensen die me te grazen willen nemen. Maar de N'terua, hun verenigde stammen - dat zijn prachtmensen. Hoe dan ook' ... hij maakte een onduidelijk gebaar - 'daar overkwam me dat vreemde. Ik begon me thuis te voelen.'


    Hij stond op en begon te ijsberen. 'Nou moet je goed begrijpen, Allison, dat ik me nooit ergens op de wereld thuis gevoeld heb vanaf de dag dat mijn moeder me gebaard heeft. Dat was in het ergste getto dat je ooit gezien hebt, in Charlotte, North Carolina, bijna vijftig jaar geleden. Hoe dan ook, toen ik eenmaal goed en wel lopen kon nam ik de benen; en tot op de huidige dag heb ik over de aarde gezworven en ik heb me nooit thuis gevoeld tot ik in Zuid-Akanara kwam, onder de N'terua's. Ze hebben me opgenomen en toen wist ik dat ik was waar ik thuishoorde.'


    Zijn gezicht vertrok. 'Maar al die onzin kan jou tenslotte niets schelen. Ik probeer alleen maar uit te leggen dat er heel wat voor Akanara te zeggen viel voor Nadunda met zijn coup op de proppen kwam.'


    'Er is altijd wel een coup,' zei Allison.


    'Deze keer had er geen mogen zijn. Sjodombe was een goede president. Nadunda was zijn chef-staf. Toen kwam Rinaldi.'


    'Die heb je al eerder genoemd.'


    'Juist. Tot voor kort is hij achter de schermen gebleven. Nu is hij in het openbaar getreden; kort geleden heeft Nadunda hem tot minister van Defensie benoemd.'


    'Rinaldi is geen Afrikaanse naam.'


    'Nee, hij is een blanke, een Italiaan. Tussen twee haakjes, hij is in de Tweede Wereldoorlog in Noord-Afrika ook tankman geweest. Hoe dan ook, hij dook een paar jaar geleden in Akanara op en werd dikke vrienden met Victor Nadunda. En hij is degene geweest die Nadunda bepraat heeft om zich als een verraderlijke hond tegen Sjodombe te keren, Sjodombe terecht te stellen en zichzelf als heerser uit te roepen. Toen liet hij de N'kula los op de N'terua, verklaarde de jacht geopend ... en verdomme, we hadden geen andere keus dan in opstand te komen!'


    'Ja,' zei Allison. 'Nou, alles in aanmerking genomen, heb je het er sindsdien goed afgebracht.'


    'Goed?' Mare spuugde het woord bijna uit. 'Als je ijzer met handen breken goed noemt, dan misschien wel. O ja, we zijn ze wat vechten betreft de baas. Maar zij zijn ons de baas waar het wapens betreft. De Engelsen hebben die olieconcessies in Zuid-Akanara en die willen ze houden en daarom hebben ze Nadunda erkend voor Sjodombe's lijk goed en wel koud was en begonnen onmiddellijk wapens binnen te laten stromen. Terwijl wij ... nou, wij krijgen niks van niemand.' Hij zweeg en keerde zich om om Allison recht in zijn gezicht te kijken. 'Nu weet je waarom ik je gevraagd heb hier bij me te komen. We hebben wapens nodig.'


    Een ogenblik heerste er stilte in de kamer. Toen zei Allison: 'Goed. Zeg maar wat je nodig hebt en hoeveel je er voor uit kunt geven.'


    Mare slaakte een diepe zucht.


    'Wat we nodig hebben,' zei hij, 'is alles. Wat we uit kunnen geven is niets.'


    Vermoeid stond Allison op en pakte nog een flesje bier. Hij had natuurlijk wel geweten dat het zo zou gaan. Wat hij niet geweten had, was dat generaal Mare Gil Markham zou blijken te zijn. En hij had heel wat aan Gil Markham te danken.


    Markham was al een doorgewinterde veteraan uit de Tweede Wereldoorlog en ook uit Korea geweest toen Allison het pantserpeloton in Wenen overgenomen had, een groentje, regelrecht van de Tankschool. Als hij gewild had had hij Allison een rottijd kunnen bezorgen, zoals gewone soldaten dat kunnen; in plaats daarvan was hij eerlijk geweest, hij leek Allison te mogen en hij had het groene luitenantje meer geleerd over het omgaan met manschappen en tanks dan Allison uit enige andere bron opgestoken had, en dat bovendien met tact en respect. Het jaar dat ze samen gediend hadden waren ze een goed team geweest en Allison had allang begrepen hoe belangrijk dat jaar geweest was om hem van jongen tot man te maken. In zekere mate althans had hij wat hij nu was aan Gil Markham te danken, en hij bedacht wat spijtig dat het verdraaid beroerd was dat hij hem dat niet kon vergoeden.


    'Het spijt me,' zei hij terwijl hij de fles openmaakte. 'In dat geval zul je je tot de een of andere regering moeten wenden. Engeland of Washington natuurlijk niet, maar misschien Frankrijk of ...'


    'Of Rusland? 'zei Mare kalm.


    'Als je pienter bent niet,' zei Allison. 'Maar dat is jouw zaak. Het spijt me, maar ik kan je niet helpen.'


    'Waarom niet?' Mare's stem klonk nog rustig, beheerst. 'Luister eens, Allison, het is een feit dat we nu geen geld hebben. Maar als we deze strijd winnen, hebben we olie. Een heleboel olie.'


    'Dat weet ik wel,' zei Allison. 'Maar die olie is nu precies de reden waarom je nooit zult winnen.' Hij keek Mare aan en nam een slok bier.


    'Luister eens,' vervolgde hij, 'het komt allemaal neer op de olie. Waarom denk je dat de Britten Nadunda onmiddellijk erkend hebben? Waarom denk je dat ze hem overstelpt hebben met wapens? Omdat ze die olie niet kwijt willen raken, daarom. Nou, en als er iemand jouw kant komt helpen, dan zullen de Britten dat bijzonder vervelend vinden ... ja of nee? Dat brengt hun olie in gevaar. En als ik die iemand ben, gaan zij opspelen tegen Washington. En als zij opspelen tegen Washington, speelt Washington op tegen mij.'


    Mare's gezicht vertrok. 'Ik dacht dat je op eigen houtje zaken deed, en dat je geen verdomde afgerichte ...'


    'Ik heb inderdaad een eigen zaak. En ik heb koopwaar nodig om die te verkopen. En een heleboel van die koopwaar is surplus van het ministerie van Defensie. Daar komt nog bij dat ik uitvoervergunningen van Buitenlandse Zaken moet hebben voor de verschepingen. Als ik moeilijkheden maak voor Washington, maken zij moeilijkheden voor mij. Ze kunnen de surplusstroom afsnijden, de vergunningen inhouden ... ze kunnen mijn hele handel stilleggen en daar bovenop kunnen ze nog moeilijkheden maken over de inkomstenbelasting, alleen maar om er zeker van te zijn dat ik mijn lesje geleerd heb.' Zijn ogen ontmoetten die van Mare. 'De mensen in Washington moeten er niets van hebben om in verlegenheid gebracht te worden en ik doe verdomd hard mijn best om ze niet in verlegenheid te brengen.'


    Weer viel er een stilte. Allison hoorde Mare's hese ademhaling. Toen zei Hausa uit zijn hoek, 'Ik heb het je wel voorspeld, generaal.' Zijn stem klonk smalend. 'Ik heb wel gezegd dat het tijdverspilling zou zijn om de een of andere verdomd onbeduidende fat ...'


    'Hou je mond,' zei Mare. Hij keek Allison aan. 'Nou ja,' zei hij. 'Het spijt me dat ik het niet op de manier heb kunnen doen waarop het in de deftige internationale kringen gebeurt. Het spijt me dat ik je niet heb kunnen uitnodigen op mijn ministerie van Oorlog, je onthalen op fazant en een receptie met witte handschoenen... Het spijt me dat je naar een kamer in een bordeel hebt moeten komen, goedkoop bier hebt moeten drinken, hebt moeten luisteren naar iemand die bedelt...'


    'Generaal ...' zei Hausa onstuimig.


    'Ik zei, hou je mond.' Mare wendde zijn ogen niet van Allison af; en zijn stem werd emotioneler. 'Maar zo doen wij het nu eenmaal. Wij doen alles op een koopje, we bekrimpen ons tot het uiterste. Noord-Akanara heeft tweemaal zoveel mensen als wij, ze hebben vliegtuigen en tanks en ze kunnen er meer krijgen. Alles wat Zuid-Akanara heeft, zijn tien miljoen mensen, die vastbesloten zijn zichzelf en hun vrouwen en kinderen niet af te laten slachten door een troep fanatici, en een bereidheid om vertrouwen te stellen in een idioot die Mare heet, van wie ze verwachten dat hij om de andere dag een wonder tot stand brengt.' Hij maakte een machteloos gebaar. 'Nou, mijn wonderen zijn uitverkocht. Maar, Allison, niettemin is er iets wat je goed moet begrijpen. Ondanks deze omgeving, ondanks het feit dat jij je mij alleen maar herinnert als een zwarte sergeant in een leger dat nu niet bepaald dol was op negers, ben ik generaal Mare. En ik ben generaal Mare geworden door vrijwel mijn hele leven te vechten en ik heb mijn beroep geleerd en mijn rang verdiend door bittere ervaring. Als ik zeg dat ik iets zal doen, dan dóe ik dat ook.' Hij zweeg even. 'Op zijn allerminst moet ik tanks hebben. Toen de Engelsen wegtrokken hebben ze voor Nadunda achtenveertig Centurions achtergelaten, met een 105 mm kanon. Ik moet absoluut tanks hebben om slag tegen hem te kunnen leveren ... M-60's, West-Duitse Leopards ... of Russische T-54's als ik niets anders krijgen kan. Als je dus niets anders voor ons krijgen kunt, verzoek ik je om voor tanks te zorgen. En als je dat doet dan beloof ik je, dat we je, zodra we Nadunda verslagen hebben, anderhalve dollar zullen betalen voor elke dollar die die tanks kosten. Ik geef je die belofte en die zal ik houden!'


    Allison haalde zijn schouders op. 'Je zou er twee of drie dollar van kunnen maken en dat zou niets aan de zaak veranderen.' Zijn stem klonk vast, definitief.


    Mare staarde hem aan. 'Is dat de waarachtige waarheid?'


    'Dat is de waarachtige waarheid.'


    Mare bleef een ogenblik stokstijf staan. Toen smeet hij plotseling woedend zijn bierfles van zich af. Die sloeg tegen de muur, versplinterde in schitterende scherven. 'Nou ja, wat maakt het voor de donder tenslotte ook uit?' bulderde hij. 'Goed, ze zullen al hun wapens gebruiken om ons terug te drijven en ons in te sluiten als zwijnen en ons afslachten! Maar wat maakt het godverdomme uit?' Zijn gezicht vertrok. 'Het zijn toch maar een stelletje negers, amper tien miljoen, die altijd bijna naakt rondlopen, een raar taaltje spreken net als in Tarzanfilms! Ze importeren geen auto's van General Motors, geen staal van Bethlehem ... ze vormen geen afzetgebied! Het zijn niets anders dan mannen, vrouwen en kinderen die door Nadunda en Rinaldi vermoord, uitgehongerd of als schapen afgeslacht zullen worden als ik niet ergens tanks vandaan krijg! Maar wie geeft daar verdomme wat om? Wie geeft er om de verdommenis iets om een troep zwarte naakte nikkers?'


    Hij ijsbeerde door de kamer, keerde zich met een ruk om en keek Allison aan. 'Luister,' zei hij, terwijl hij met zichtbare moeite zijn zelfbeheersing trachtte terug te krijgen. 'Ik moet tanks hebben. De regentijd is op komst; als die begint zijn Nadunda's vliegtuigen onbruikbaar. Dan zou ik in de aanval kunnen gaan, uit het zuiden optrekken, M'nanda, het belangrijkste knooppunt van het land innemen en dan zou ik een basis hebben, van waaruit ik zou kunnen optrekken tegen Ogoro, de hoofdstad. Maar deze regentijd is mijn laatste kans en als het me nu niet lukt zal het me nooit meer lukken.' Hij kneep zijn ogen half dicht. 'En als het me niet lukt, Allison, weet je wat er dan gebeuren zal? Volken-moord! Ik bedoel niet dat er een paar burgers gedood zullen worden, ik bedoel dat er een hele stam, een heel volk uitgeroeid zal worden, net zoals Hitler de joden uitgeroeid heeft. En nu sta jij daar te vertellen dat je me niet helpen kunt, dat ik het moet laten gebeuren.' Hij schudde zijn hoofd en spreidde zijn handen uit. 'Om god's wil, ik wil helemaal niet naar de Russen. Dat zijn net lintwormen, ze verslinden je levend van binnen uit. Ik wil niet ...' Toen zweeg hij.


    'Het spijt me,' zei hij met een doffe stem. 'Ik zal wel te veel hoop op jou gevestigd hebben omdat ik je gekend heb. Maar zulke dikke vrienden zijn we nou tenslotte ook nooit geweest. Het spijt me, Allison. Het spijt me dat ik je hier voor een nutteloze zaak heb laten komen, het spijt me dat ik zelf zo'n verre reis gemaakt heb. Ik ben een idioot geweest om te denken dat jij misschien, nou ja ...' Hij wendde zich af.


    Nu kwam Hausa uit zijn hoek met zijn hand op de kolf van zijn automatische pistool. 'Vooruit, blanke. Donder nou maar op. Ik heb het de generaal wel voorspeld ... Donder nou maar op voor ik ...'


    Allison verloor zijn zelfbeheersing. 'Hausa, hoe zou je het vinden als ik dat verdomde pistool in je strot ramde?' Mare keerde zich met een ruk om en stond met één stap tussen hen in. 'Roy, verdomme nog aan toe! Laat dat pistool los. Deze man zou zijn wapen kunnen trekken en je vermoorden voor je dat ding uit je riem had.' Hij keek Hausa met fonkelende ogen aan. 'Allison heeft een lange reis gemaakt om mij m'n versje op te horen zeggen. Hij ...' Toen zweeg hij. Langzaam, alsof hij erg moe was, keerde hij zich naar Allison. 'Maar waarschijnlijk heeft hij wel gelijk,' zei hij dof. 'Je moest maar weggaan.'


    'Misschien wel.' Allison liep naar de deur en draaide de sleutel om. Toen bleef hij staan met zijn hand op de deurknop. Nee, dacht hij. Nee, je bent doodop en je kunt niet helder denken. Zelfs die niet, verdomme. Crider zou erachter komen en het zou een hoop moeilijkheden betekenen. Bovendien zijn ze te oud, te verouderd. Hij zal je in je gezicht uitlachen en toch naar de Russen gaan.


    Niettemin liet Allison de deurknop los en draaide zich langzaam om. 'Mare,' zei hij.


    Mare stond met half dichtgeknepen ogen naar hem te kijken en hij hijgde zwaar. 'Wat is er?' gromde hij. Allison hief een hand op en liet die met een bijna hulpeloos gebaar weer vallen. 'Ik heb twintig tanks die je krijgen kunt,' zei hij.


    Een ogenblik bleef Mare Allison staan aankijken. Hausa begon iets te zeggen, maar Mare onderbrak hem ongeduldig met een handgebaar. 'Twintig tanks?'


    Allison knikte. 'Ze zijn niet veel soeps. M-4-A3 Shermans met 76 millimeter kanonnen. Niet opgewassen tegen nieuwe Centurions met de 105's. Ik heb ze zes of acht maanden geleden gekocht en ik heb ze niet van de hand kunnen doen. Maar ze zijn in goede conditie.'


    Mare bleef hem aankijken terwijl hij dit verwerkte. 'Twintig oude Shermans. Is dat alles wat je hebt?'


    'Dat is alles.'


    Mare schudde zijn hoofd alsof hij het niet begreep en er stond achterdocht op zijn gezicht te lezen. 'En hoeveel moet je voor die rommel hebben?'


    'Ik wil er niets voor hebben,' zei Allison. 'Ik wou ze je geven.'


    Toen kwam Hausa tussenbeide met één korte vloek en voegde eraan toe: 'Wat steekt erachter?'


    'Er steekt niets achter.' Allison sprak alleen tegen Mare. 'Ik heb er geen koper voor kunnen vinden en ik zal ze spoedig voor schroot van de hand moeten doen, dus dan kun jij ze net zo goed krijgen als je ze hebben wilt. Het is niet veel tegen zo'n vijftig Centurions, maar meer kan ik niet doen.'


    'Wat betekent dit eigenlijk?' zei Mare langzaam. 'Hè? Denk je dat dit er me van zal weerhouden naar de Russen te gaan?'


    Vermoeid zei Allison, 'Het kan me geen donder schelen waar je naar toe gaat,' zei hij en liep weer naar de deur. Plotseling stond Mare met zijn rug tegen de deur gedrukt en zijn gezicht dicht bij dat van Allison. 'Nee, wacht eens even. Je blijft nog even hier. Het ene ogenblik zeg je dat je me helemaal geen tanks kunt verkopen en dan kom je er ineens mee op de proppen dat je me twintig oude Shermans cadeau wilt geven. Dat begrijp ik niet en je verdwijnt hier niet voor ik het wel begrijp. Je hebt net gezegd, dat zelfs als je tanks had, de regering je ze niet ...'


    'Dat is ook zo,' zei Allison. 'Als ze erachter komen, zit ik in de moeilijkheden. Maar ik hen net gek genoeg om me zover voor je bloot te geven, maar verder niet. Ik zou moeten zorgen voor een pseudo-koper in Mexico of Zuid-Amerika die ik kan vertrouwen, om de tanks op hun naam te verschepen. Het is ingewikkeld, maar dat lukt me wel. Jouw haven in Terua is nog open; ze zouden vervoerd moeten worden door schepen van de wilde vaart en dat kan wel even duren. De tanks zijn compleet en bedrijfsklaar ... kanonnen, radio's, onderdelen, een kleine inventaris ... hoewel je vermoedelijk uiteindelijk onderdelen van de ene voor de andere zult moeten gebruiken ...'


    'O, ja? En hoe staat het met ammunitie?'


    'Die heb ik opgespoord, zowel brisantgranaten als pantsergranaten, toen ik nog hoopte dat ik de verdomde dingen zou kunnen verkopen. Ze zijn goed opgeslagen, maar zo oud als de hel, en een op de drie zal vermoedelijk een blindganger zijn. Maar ze zijn opgeslagen buiten het land, dus ik heb geen uitvoervergunning nodig en ik heb er optie op ...'


    Nu liep Mare bij de deur vandaan. Hij wreef zich nadenkend over de kin. 'Daar zouden we nog wel geld voor bij elkaar kunnen schrapen.'


    'Ik lever ze op die basis van anderhalve dollar voor elke dollar. Ik betaal de vracht op dezelfde voorwaarden.


    En jij betaalt me in harde valuta ... nadat je de oorlog gewonnen hebt.' Allison keek van Mare naar Hausa. 'Maar als één van jullie de herkomst van die tanks laat uitlekken ...''


    'Nee, daar hoef je je niet ongerust over te maken.' Mare begon weer te ijsberen. 'Wat voor rupsbanden hebben ze?'


    'Staal, zestig centimeter, zelfreinigend.'


    'Dan zouden ze geschikt zijn voor het terrein,' mompelde Mare. 'Die M-4's wegen meer dan vijfentwintig ton, maar die Centurions meer dan vijfenveertig en dat verschil is de moeite waard in de regentijd. Ik zou in ieder geval iets hebben om iets mee te proberen. Te proberen ...'


    Hausa deed een stap vooruit. Hij trok zijn lippen op en toonde bijzonder witte tanden. 'Twintig tanks,' zei hij. 'Twintig oude tanks tegen achtenveertig nieuwe met kanonnen die door het pantser van die oude Shermans heen gaan als een mes door boter. Mooi zaakje. Prachtzaakje. Generaal, we kunnen wat beters krijgen bij de Russen ...'


    'Misschien wel,' zei Mare. Hij wreef zijn handen langs zijn dijen alsof ze zweetten. 'Maar dan verpanden we verdomme onze ziel. En bovendien moeten ze er voor de regentijd zijn.' Hij keerde zich tot Allison. 'Kun je ze daar krijgen voor de regentijd?'


    'Ik zal mijn best doen,' zei Allison. Hij kreeg nu een beklemmend gevoel en besefte dat hij in zijn onderbewustzijn niet verwacht had dat Mare het zou accepteren; dat hij alleen maar een gebaar had willen maken om zijn geweten in slaap te sussen.


    Maar Mare kwam al op hem toe. 'Goed. Als je het meent, neem ik je voorstel aan. Wil je me daar de hand op geven? Neem je mijn handdruk aan? Dan kun jij voor de documenten zorgen zoals het jou het beste uitkomt.' Allison strekte langzaam zijn hand uit. 'Natuurlijk', zei hij. Toen verdween zijn onwil. 'Wel verdomme,' zei hij. 'Nadunda heeft geprobeerd me te laten vermoorden. Hij heeft nog wat van me te goed.'


    


    [ 5 ]


    


    Toen ze eenmaal tot overeenstemming gekomen waren, moesten er nog heel wat bijzonderheden geregeld worden. Het meisje Maria verscheen weer en Mare stuurde haar weg om koffie te halen. Het ontging Allison niet hoe die twee naar elkaar keken, en toen ze weg was richtte hij een vragende blik op Mare. 'Zei je, dat ze met je mee teruggaat naar Afrika?'


    Mare knikte uitdagend. 'Zeker.' Allison zei niets maar Mare kon de twijfel van zijn gezicht aflezen. 'Oké,' vervolgde de generaal scherp. 'Ze is maar een hoer. Nou en?'


    'En niks,' zei Allison. 'Het is jouw zaak.'


    'Nee,' zei Mare schoorvoetend. 'Nee. Eigenlijk is het nu ook jouw zaak, nu ze je hier heeft gezien. Hoe dan ook, ik ben hier nu lang genoeg geweest om haar te leren kennen, echt te leren kennen. Je kunt voelen wie je kunt vertrouwen en wie niet, als je zo lang meeloopt als ik. Zij en ik ... nou ja, het klikt gewoon. We passen precies bij elkaar. Ik kan het je niet goed uitleggen, maar ... zie je, het is net of ik over de hele wereld gezocht heb naar een deel van mezelf dat ik ergens was kwijtgeraakt en dat heb ik nu plotseling gevonden. Is jou zoiets ooit overkomen?'


    'Nee,' zei Allison.


    'Mij tot dusver ook niet. Maar ik koop haar uit. En het is heus geen geld van Zuid-Akanara,' zei hij verdedigend. 'Ik heb wat geld verdiend in Katanga. Het meeste is opgegaan aan onze strijd. Maar ik heb nog genoeg over om haar los te kopen.'


    'En toch vind ik je een idioot,' zei Hausa botweg uit zijn hoek.


    Mare toonde zich niet beledigd, terwijl Allison zich omkeerde om naar de lange man in de hoek te kijken. 'Wat is er eigenlijk met hem aan de hand?' vroeg hij scherp.


    'Je zou zwart moeten zijn om dat te kunnen begrijpen,' zei Mare. 'Maar het is niets persoonlijks tegenover jou of Maria. Hij vertrouwt nu eenmaal niemand met de verkeerde huidskleur.'


    'En je laat hem op die manier tegen je spreken?'


    Mare glimlachte. 'Dat recht heeft hij verworven. We hebben samen een boel meegemaakt. Hij is niet alleen mijn lijfwacht, hij is ook mijn adjudant en soms mijn chef-genie. Hij heeft dienst gedaan bij de genie in Vietnam en hij is een verdomd genie. Maar het is niet eenvoudig om een zwart genie te zijn in de Verenigde Staten, John.'


    'Je hoeft zijn moeder geen verontschuldigingen voor me aan te bieden,' zei Hausa.


    'Maak je niet ongerust,' zei Allison kortaf. 'Ik geef geen donder meer om jou dan jij om mij.' Hij wendde zich weer tot Mare. 'Laten we ter zake komen.'


    Toen ze dat eenmaal deden, ging het snel. Maria kwam terug met de koffie en toen ze hun tweede kopje leeg hadden zat Allison in een eigen code als een gek te krabbelen op een notitieblokje uit zijn zak.


    'Zo staat het dus,' zei Mare. 'Waar ik ga opereren zet de regentijd omstreeks één oktober goed in. Dan kunnen Nadunda's vliegtuigen niet vliegen. En voordien moet ik de tanks hebben, als ik een doorbraak wil bewerkstelligen. Ik heb tijd nodig om ze in orde te maken en de bemanning op te leiden.'


    'Waar haal je bemanning vandaan?'


    'O, die krijg ik wel. In de laatste tien jaar hebben een heleboel Afrikanen geleerd om met tanks om te gaan en die zullen naar me toe komen als ijzervijlsel naar een magneet. Ze kennen natuurlijk geen Shermans, maar dat heb ik ze in twee weken geleerd.'


    'Goed,' zei Allison terwijl hij stram opstond. Hij keek op zijn horloge het was bijna twee uur in de nacht. 'Houd jij je haven nou maar open, dan zal ik wel zorgen dat ze op tijd zijn.'


    'Maak je maar niet ongerust,' zei Mare. 'Die houden we heus wel open.' Hij stak zijn hand uit. 'Allison, welbedankt.' Allison haalde zijn schouders op. 'Bedank me maar niet. We weten allebei dat het maar een druppel op een gloeiende plaat is.'


    'Dat kan wel zijn. Maar het is de eerste keer dat iemand buiten Afrika iets voor ons gedaan heeft. En als je erdoor in de knoei raakt, heb je twee argumenten. Het eerste is dat ze me ervan zullen weerhouden naar de Russen te gaan ... voorlopig althans. Het tweede is dat, zelfs als ik niet win, deze tanks minstens een bloedbad zoals Afrika nog nooit gezien heeft zullen uitstellen.'


    'Washington slaat niet veel acht op argumenten,' zei Allison. 'Maar ik hoop dat je wint, Mare.' Hij wendde zich tot Hausa. 'Ik wens zelfs jou succes.'


    Hausa zei niets. Maar toen Allison weer naar de deur liep, trok hij zijn Colt en ging voor hem staan. 'Wacht even,' gromde hij toen. Hij ontsloot de deur en met het pistool in de aanslag loerde hij behoedzaam de gang af. Toen kwam hij de kamer weer in en zei: 'Veilig.'


    'Mooi,' zei Mare. 'In orde, John. Jij gaat eerst. Ga de voordeur uit zoals iedereen die hier boven feest heeft gevierd. Roy en ik nemen de achterdeur. Jij wilt niet met ons gezien worden en wij niet met jou. Maar... kijk om god's wil af en toe achterom. Nadunda en Rinaldi zijn verdomd grondig. Roy en ik hebben nog geen moeilijkheden gehad, maar dat betekent niet dat we die niet zullen krijgen. En wat we wel het laatste moeten hebben is dat jou iets overkomt.'


    'Voor de tanks verscheept zijn,' zei Allison bitter.


    'Precies,' grinnikte Mare. En hij gaf Allison een stevige klap op zijn schouder. 'Succes en wees voorzichtig.'


    -


    Versuft van vermoeidheid stak Allison de brug over, stapte in zijn auto en reed naar het motel. Waar een ander probleem op hem wachtte, dacht hij ... een probleem waarmee hij vanavond liever niet meer geconfronteerd zou worden. Erika zou ongetwijfeld inmiddels wakker geworden zijn en ontdekt hebben dat hij weg was; en het stond ook wel vast dat ze beseft zou hebben dat het aldoor zijn bedoeling geweest was die avond van haar af te komen en dat ze hem in de kaart gespeeld had door dronken te worden en met hem in bed te duiken. Maar hij kon zich niet voorstellen hoe ze op dat besef gereageerd zou hebben.


    Allison liep naar de deur van haar kamer en klopte zachtjes. 'Erika? Erika!'


    Geen antwoord. Hij klopte nog eens, harder, en riep nog eens. Het bleef stil.


    Nadenkend stak Allison een sigaret op. Misschien was ze gewoon wakker geworden, had honger gehad en was gaan kijken of ze een restaurant kon vinden dat de hele nacht open was. Als dat zo was zou het haar niet gelukt zijn en moest ze wel gauw terugkomen. Hij trok zenuwachtig aan zijn sigaret; de rook brandde in zijn mond die al pijnlijk was van het vele roken. Terwijl hij een vloek mompelde, deed hij zijn eigen deur open, liep naar binnen en draaide het licht aan.


    Het bed was leeg en keurig opgemaakt. De fles whisky stond op het nachtkastje en er was verder maar één glas uit gedronken. En toen ontdekte Allison dat het briefje eronder niet het briefje was dat hij geschreven had.


    Hij liep naar het kastje en rukte het velletje papier onder de fles vandaan. De woorden waren Engels, maar het schrift was Duits.


    


    Lieve John Allison,


    Ik stel jou niet aansprakelijk voor het feit dat ik me, zoals gewoonlijk, weer als een idioot heb aangesteld. En ik leg mezelf mijn straf op. Ik vertrek onmiddellijk naar San Antonio en je hoeft niet bang te zijn dat mijn tijdschriften ooit een artikel over je zullen publiceren dat ik geschreven heb. Noch zal een geheim dat we samen hebben ooit aan het licht komen. Ik zal mijn redactie laten weten dat deze opdracht me ellendig mislukt is. Omdat ik niet denk dat we elkaar zullen terugzien, wens ik je overal veel succes mee. Liefs.


    E.


    


    Allison ging op het bed zitten en las het briefje nog eens over. Hij dacht aan het meisje, dat ongetwijfeld nog moe en geschokt was en een kater had en nu midden in de nacht alleen door dat verlaten land tussen hier en San Antonio reed; er mengde zich door een teleurstelling die hij niet verwacht had een hoeveelheid woede en zorg om haar roekeloosheid. Ook schuldgevoelens; als haar iets overkwam, zou hij daar in zekere zin verantwoordelijk voor zijn.


    Toen frommelde hij het briefje woedend tot een prop en smeet het naar de prullenbak. 'Godverdomme,' zei hij hardop, 'tenslotte heb ik niet gezegd dat ze me moest volgen.' Trillend van moeheid stond hij op, kleedde zich uit en liep naar de douche, waar hij de ongezonde lucht van Boys' Town van zich afspoelde. Toen dronk hij een geweldige slok whisky en ging naar bed. Maar toen hij in slaap viel was hij er zich intens van bewust dat de kussens nog naar haar parfum roken.


    

  


  
    



    Tweede deel: November
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    Soms leken de vleugels van de oude DC-4 werkelijk te klapwieken. Wat, dacht John Allison, in dit weer vermoedelijk alleen maar een voordeel kon zijn; als hij nu ook nog maar zwemvliezen had ... Hij keek door het raampje en zag de striemende regen zich in nevel oplossen tegen de rand van de vleugel, terwijl het vliegtuig hardnekkig door de plensbui verder ploeterde, niet in staat zich te verheffen boven de mistige duisternis waaruit de regen neerstroomde.


    Naar beneden kijkend kon Allison door spiralen en flarden mist af en toe een stukje van het tropische oerwoud opvangen. Het leek voorbij te glijden in schijnbare eindeloosheid en vanaf deze hoogte leek het veel op dikke, kroezige wol. En het geheel werd beheerst door een grote rivier die er doorheen kronkelde als een ontzaglijke, koffiekleurige slang: de Akanara, waar dit land naar genoemd was.


    Allison keek weer voor zich en haalde sigaretten te voorschijn. Onmiddellijk liet de Engelsman die in Monrovia naast hem was komen zitten een aansteker opvlammen. Allison inhaleerde en knikte. 'Welbedankt.'


    'Graag gedaan.' De man was jong en mager en zag eruit alsof hij veel in de buitenlucht was ... voor zijn werk, niet voor sport. Dennis en-nog-iets; hij was ingenieur van een oliemaatschappij die na zijn verlof naar Akanara terugkeerde. 'Nou, ik betwijfel of we Ogoro zullen bereiken in deze troep. Tien tegen één dat hij in M'nanda zal landen.'


    Allison fronste zijn wenkbrauwen. 'Als, als dat gebeurt, hoe komen we dan in Ogoro?'


    'O, met het militaire konvooi, natuurlijk. Er gaan er tweemaal per dag vice versa, een afdeling pantserwagens die de burgervoertuigen escorteren die de reis maken. De inboorlingen rijden in bussen, maar daar zult u wel geen zin in hebben. Ze zijn afschuwelijk, altijd propvol, omdat ze alleen rijden als er een escorte is. U kunt een auto huren, of, als u met de regering te maken hebt, dan zorgt het garnizoen wel voor transport voor u. Als u een VIP bent raad ik u aan Kopapo, de commandant in M'nanda op te zoeken. Ik ben ervan overtuigd dat hij wel voor u zorgen zal.'


    'Bedankt,' zei Allison. 'Dat zal ik doen.' Hij zette zich schrap toen het vliegtuig een scherpe bocht maakte.


    'Zie je wel?' snoefde Dennis. 'Die bocht betekent dat we niet naar Ogoro gaan. Het wordt M'nanda voor ons.' Allison gaf geen antwoord. Woedend bij het vooruitzicht een extra dag te verspillen door driehonderd kilometer over land te reizen van het binnenland naar de kust dacht hij: Die Verdomde Crider!


    En terwijl hij naar de regen zat te staren gingen zijn gedachten terug naar de ontmoeting op het ministerie van Buitenlandse Zaken van vier dagen geleden.


    Het was een onverwachte ontmoeting geweest die niet op het programma stond, het resultaat van een plotseling telefoontje van Larry Moore in Washington. 'Het spijt me,' had Moore gezegd. 'Maar hij wil me geen aanwijzing geven waar het over gaat. Ik weet alleen maar dat iemand hem van alles naar zijn hoofd geslingerd heeft, en je moest maar liever zo snel mogelijk hiernaar toe komen om nog wat op te vangen voordat het hem goed geraakt heeft.'


    Dat was genoeg voor Allison; hij liet al het andere schieten: en toen hij de volgende morgen tegenover Crider aan het grote notenhouten bureau en het plezierige, ruime kantoor op de vierde verdieping van het ministerie van Buitenlandse Zaken zat, zag hij onmiddellijk dat Moore zo mogelijk de hevigheid van Crider's woede nog onderschat had.


    Crider begon het gesprek zonder inleiding. 'Mooi zo, Johnny. Zullen we meteen ter zake komen?' Hij was een kwiek mannetje met een eigenaardig lelijk, boerengezicht en een stem met het neusgeluid van New England.


    'Jij bent aan zet,' zei Allison. Hij toonde geen ongerustheid, maar die voelde hij wel. Lloyd Crider was één van die onzichtbare mannen die ervoor zorgen dat het raderwerk van internationale betrekkingen nooit helemaal vast komt te zitten, welke regering er ook aan de macht is. Zijn rang had geen betekenis, zijn naam kwam nooit in krantenkoppen voor. En het was zijn opdracht om toezicht te houden op de aanzienlijke clandestiene wapenhandel, waarin Buitenlandse Zaken het dienstiger vond gebruik te maken van particuliere ondernemers, dan zich rechtstreeks, en officieel, met de betrokken landen in te laten.


    Het was Crider's veelvuldig gebruik van de Allison Trading Company bij die handel die de maatschappij zo snel zo welvarend en John Allison miljonair gemaakt had. Meer dan één regering die voor het Congres en de kiezers te onverkwikkelijk was om rechtstreekse militaire steun te rechtvaardigen, was om redenen die Buitenlandse Zaken zelf het beste wist bij dergelijke geheime onderhandelingen behoed voor ineenstorting of communistische overname. Crider zorgde ervoor dat het ministerie van Defensie Allison wapens beschikbaar stelde als 'surplus'. Allison kocht ze tegen de allerlaagste prijs, en verkocht ze aan de twijfelachtige landen in kwestie met een flinke winst in harde valuta, die door Buitenlandse Zaken gegarandeerd werd. Uiterlijk was het een particuliere transactie, vrije handel in optima forma, en op Buitenlandse Zaken viel niets te zeggen; als er repercussies optraden, had Allison het het hardst te verantwoorden. De winst was meer dan behoorlijk, maar er waren grote risico's aan verbonden. Hoewel hij en Crider elkaar al heel lang kenden ... het was Crider geweest die hem had aangeworven voor die rampspoedige missie in Hongarije ... wist Allison heel goed wie er, als de zaken zo misliepen dat het publiek om het bloed van een zondebok zou roepen, voor de haaien gegooid zou worden.


    En Allison kon zien dat er iets misgelopen was. Hij kon zich niet voorstellen wat het was; maar het was iets dat de gewoonlijk niet over zijn toeren te krijgen man aan de andere kant van het bureau over zijn toeren had gebracht. Er lag geen uitdrukking op Crider's gezicht, maar zijn ogen stonden boos en bij Crider betekende dat dat hij woedend was. 'Jij bent aan zet,' herhaalde Allison en begon een sigaret op te steken.


    'Heel goed,' zei Crider scherp. 'Ik heb je laten komen om te horen waarom je wapens aan Zuid-Akanara hebt verkocht!'


    'Wat?' Allison knipperde met zijn ogen, werkelijk in verwarring gebracht. Hij was zijn ontmoeting met Mare bijna vergeten; de twintig tanks waren allang op hun plaats van bestemming aan land gebracht. Omdat hij zijn sporen goed had uitgewist en er niets was waarvan Crider hem wettig kon beschuldigen besloot hij, althans voorlopig, de rol van volkomen onschuld te spelen. Hij stak zijn sigaret aan. 'Wat bedoel je?'


    'Speel geen spelletje met me, John. Je weet verdomd goed wat ik bedoel. Tanks. Vorig jaar heb je Nichols van het Pentagon je voor een appel en een ei twintig M-4-A3 Shermans beschikbaar laten stellen. Nu zijn ze opgedoken in handen van de Zuid-Akaraanse rebellen. En dat heeft ons in een verdomd beroerde positie gebracht.' Allison klapte zijn aansteker dicht en blies een rookwolk uit. 'Om je de waarheid te zeggen, Lloyd, heb ik die tanks verkocht aan de Xavier Metaalgieterij in Tampico, Mexico ... ik vermoed voor schroot. Hoe dan ook, jullie hebben geldige uitvoervergunningen verstrekt en Xavier had invoervergunningen.


    Crider vertrok zijn mond. 'Schei uit, Johnny! De CIA heeft het hele zaakje al nagegaan.'


    'En niets gevonden wat niet in orde was ... of wel soms? Ik heb niets te maken met wat Xavier met de spullen doet die ze van mij kopen.'


    Crider wendde zijn ogen af en Allison wist dat hij dit punt gewonnen had. Niettemin klonk Crider's stem nog scherp. 'Het is niet de eerste keer dat jij en Xavier onder één hoedje gespeeld hebben om ons te bedonderen ... en ik waardeer het helemaal niet dat je er onoprecht over doet. Met deze streek heb je een hele doos van Pandora geopend.' Zijn ogen ontmoetten die van Allison weer. 'Je hebt ons in weer een oorlog gesleurd, waar we niets mee te maken willen hebben. Je hebt onze betrekkingen met de Engelsen verslechterd. En misschien ben je verantwoordelijk voor het begin van een guerrilla hier in ons land ... in de straten van alle grote steden in de Verenigde Staten!'


    Allison ging langzaam rechtop in zijn stoel zitten. 'Lloyd,' zei hij. 'Waar heb je het nou voor de donder over?'


    'Ik zal je vertellen waar ik het over heb,' zei Crider. 'En dat zal ik punt voor punt doen, zodat jij het niet verkeerd begrijpen kunt.' Hij stond op, liep om zijn bureau heen en ging op de hoek ervan zitten, zodat hij, ondanks hun verschil in lengte, op Allison neer kon zien.


    Eerste punt, zei hij. 'Minstens één van die tanks is buitgemaakt door de regering van Akanara ... en het serienummer is er één van die partij die jij van Nichols hebt gekocht. Probeer dus niet te beweren dat het jouw tanks niet waren.'


    'Ze waren van Xavier.'


    Dat negeerde Crider. 'Tweede punt: zodra de Akanaraanse regering ontdekte dat de opstandelingen Amerikaanse tanks hadden, gingen ze met een grote mond bij de Engelse regering protesteren, en de Engelsen kwamen er natuurlijk bij ons mee aan boord.'


    'Zeg tegen de Engelsen dat ze naar de hel kunnen lopen.'


    Dat gaat zomaar niet. Het gaf de regering van Groot-Brittannië een verontschuldiging om ons onder druk te zetten.'


    'Onder druk te zetten? '


    'Ja,' zei Crider. 'Ze beginnen tot de ontdekking te komen dat Nadunda en zijn gezelschap nogal een onverkwikkelijk zootje zijn en dat het een vergissing is geweest ze te erkennen en steun te geven. Maar dat moesten ze wel doen om hun olieconcessies te redden. Maar de kiezers in Engeland worden langzamerhand kotsmisselijk van dat hele zaakje ... in hun kranten wordt het opgeblazen tot hun eigen Vietnam. En nu zoeken ze naar een uitweg _ 0f liever naar een weg om ons erbij te betrekken en er zelf uit te springen. Ze willen Nadunda's regering onze protegé maken. En vermoedelijk heb jij hun het werktuig in handen gegeven om dat te kunnen doen.'


    'Om god's wil, Lloyd. Je gaat Nadunda toch geen militaire bijstand verlenen, wel?'


    Crider knikte langzaam. 'Zoals de zaken nu staan, wel ... in beperkte mate. Nadunda heeft gedreigd er in de Verenigde Naties herrie over te maken dat wij zijn vijanden bewapenen. En hij heeft Norris Middleton, onze ambassadeur in Akanara, al zo gepest, dat die oude uitslover ons het advies gegeven heeft hem hulp te verlenen. En zoals ik al gezegd heb, oefenen de Engelsen druk op ons uit. Dus ... ja, we zullen Nadunda hulp verlenen. Of liever gezegd, dat ga jij doen.'


    'Ik?' Allison werd plotseling woedend. 'Zeg, luister nou eens even ...'


    'Nee,' beet Crider hem toe. 'Jij moet luisteren. Ik ben nog niet klaar.'


    'Ga verder,' zei Allison gespannen.


    'Nadunda beweert dat Mare minstens honderd tanks heeft. Jij en ik weten dat dat lariekoek is. Mare heeft er twintig of had er twintig, voor hij er een paar is kwijtgeraakt. Maar we kunnen Nadunda's bewering op geen enkele manier weerleggen zonder dat er een heleboel aan de oppervlakte komt dat we niet publiek willen maken. Hij wil dat we hem er ook honderd geven ...'


    'Dat doen jullie toch niet?' Allison stond half uit zijn stoel op.


    'Nee. Maar we geven hem er precies tweemaal zoveel als Mare heeft, en als hij er meer vraagt zeggen we dat hij naar de hel kan lopen. We geven hem veertig M-60's ... of liever, die verkoop jij aan hem. Om je de waarheid te zeggen zijn ze als de bliksem ingeladen en al op weg: ik heb hier de documenten die je moet tekenen.'


    'Lloyd,' zei Allison langzaam, 'weten die lui op de zevende verdieping hier wat van af?


    'Ja, allicht. Het is hun beslissing.'


    'Maar begrijpen ze dat ze Mare's doodvonnis bezegelen? Godverdomme ...' Allison verhief zijn stem. 'Ze maken de Verenigde Staten deelgenoot in wat waarschijnlijk de grootste, ergste massamoord op burgers wordt in de geschiedenis van de wereld! Als Mare's verzetsbeweging in elkaar stort, als de N'kula de N'terua uit de vrije hand te grazen kunnen nemen, zonder dat iemand ze tegenhoudt ...'


    'Daar zijn we ons intens van bewust,' zei Crider met een schrale stem. 'Maar dank zij jou hebben we nu geen andere keus; we kunnen alleen maar hopen dat we door het geven van die tanks Nadunda een kleine mate van beperking kunnen opleggen als het zover komt.' Hij zat Allison aan te kijken en zijn gezicht stond ernstiger dan Allison ooit gezien had. 'Wat jezelf betreft moet je maar hopen dat we daartoe in staat zullen zijn. Als we dat niet kunnen, als die massamoord zich voordoet ... en vooral als Mare zelf iets overkomt, als hij bijvoorbeeld gevangen genomen en terechtgesteld wordt, of zelfs als hij sneuvelt ... dan vrees ik dat dat het einde van de Allison Trading Company zal betekenen.'


    Nu stond Allison toch op. 'Wacht eens even,' zei hij. Hij keek op Crider neer. 'Wacht verdomme eens even. Ik wil dit graag goed begrijpen. Eerst dwing je me om aan Nadunda tanks te verkopen om tegen Mare te gebruiken. Maar als hij er Mare mee verslaat, dan ben ik de pineut?'


    Crider knikte zonder emotie. 'Als hier in ons land gebeurt wat we vrezen.' Hij draaide zich om, pakte een map van zijn bureau en sloeg hem open.


    'Dit is een rapport van de FBI,' zei hij. 'Een heel actueel, grondig en bijzonder ontmoedigend rapport over een Black Power-organisatie die eenvoudigweg Black Liberation genoemd wordt. Ooit van gehoord?'


    'Jawel,' zei Allison. 'Die is begonnen aan de oostkust, Los Angeles. Een bewapende, ondergrondse revolutionaire negerbeweging. Ze hebben mij zelfs benaderd om wapens te kopen. Ik heb ze afgewezen en het verzoek doorgegeven aan de FBI. Dat zal wel in dat rapport staan. 'Inderdaad. Maar dat zal je nu geen goed meer doen. Luister eens, weet je nog wat er gebeurd is na de moord op Martin Luther King? De relletjes, de gevechten -?'


    'Jawel.'


    'Toen waren we bang, werkelijk uitgesproken bang voor een negeropstand op grote schaal. Gelukkig is dat niet gebeurd. Weet je waarom niet?'


    'Nee.'


    'Omdat de bewapende, georganiseerde revolutionaire negergroepen in dit land, de echte radicale, de zwaar bewapende, zich niet vereenzelvigden met King.' Zijn ogen ontmoetten die van Allison. 'Maar ze vereenzelvigen zich wel met Afrika, Johnny. 'En ze vereenzelvigen zich wel met generaal Mare. Begrijp je het nu?'


    Allison slaakte een diepe zucht. 'Het begint te dagen.' Crider stond op, liep naar een raam, trok het gordijn 'opzij en keek naar buiten. 'Black Liberation is niet de grootste militante Black Powergroep. Maar het is wel de heftigste, ruwste, zwaarst bewapende. En ze zijn verwant aan andere dergelijke groepen en met een heleboel lui van New Left, zoals het genoemd wordt. Ze grijpen allemaal in elkaar, ze wachten allemaal op een excuus om liet tot een uitbarsting te laten komen ... en na de dood van Che Guevara is generaal Mare hun afgod geworden. Als hij ten val gebracht wordt en als de Amerikaanse regering daartoe bijgedragen heeft ...' Crider keerde zich om. 'Nou, volgens de FBI is dat nu precies waar ze op wachten, waar ze op hopen. Dat zou de lont in het kruitvat zijn.'


    Allison dacht erover na en had niets in het midden te brengen.


    'Juist,' Crider's stem klonk nu bijna vriendelijk. 'Juist, Johnny, begrijp je nu ten volle de vertakkingen van de rotzooi waar je ons in betrokken hebt? We hebben alle mogelijke moeite gedaan om ons buiten die Akanaraanse oorlog te houden, omdat we wisten dat we de Engelsen van ons zouden vervreemden als we Mare hielpen; als we Nadunda hielpen, zouden we hier een opstand hebben kunnen verhaasten. We waren niet bereid om die keus te maken ... en nu heb jij er ons toe gedwongen. Jij hebt ons hierin gehaald; nu is het aan jou ons er weer uit te krijgen.'


    Allison ging moeizaam zitten. 'Goed,' zei hij. 'Wat wil je dat ik doe?'


    Crider ging ook weer achter zijn bureau zitten. 'Het gebruikelijke. Je koopt de tanks op legale wijze. Nadunda heeft bepaalde converteerbare kredieten waarmee hij je kan betalen. En ... maak jezelf bijzonder opvallend.'


    'Wat bedoel je, opvallend?'


    'We willen er geen enkele twijfel aan laten bestaan dat dit een particuliere transactie is, waar wij niets mee te maken hebben, die we niet tegen kunnen houden. Daarom moet je persoonlijk naar Akanara vliegen en daar met de regering onderhandelen. Nadunda zal ervoor zorgen dat de pers weet waarom je daar bent; Middleton zal ervoor zorgen dat het uitlekt; en wij zullen ervoor zorgen dat iedereen begrijpt dat we wel betreuren wat je in je schild voert, maar dat je vrij man bent en dat we je niets in de weg kunnen leggen. We zadelen jou met het hele zaakje op. En er zal geen enkele winstmarge zijn. Je zult er niets aan verdienen.'


    'Ik moet mijn bedrijfskosten eruit halen, zei Allison automatisch.


    'Je krijgt geen cent meer dan de werkelijke waarde van de tanks en de vracht, behalve wat je Nadunda af kunt troggelen ... en aangezien Nadunda er alles van af weet, vermoed ik dat dat nul komma nul zal zijn. En als ik jou was zou ik maar niet klagen. Je boft geweldig dat je de kans krijgt je flater weer goed te maken. Als het hier tot een uitbarsting komt en die lui boven besluiten je in het openbaar op te hangen, kan ik ze misschien nog o ver halen je niet zo erg hoog te hangen.


    Allison perste zijn lippen op elkaar. 'Bedankt,' zei hij.


    'Hoe dan ook,' zei Crider, 'zo staan de zaken. Ik heb mijn officiële verhaaltje afgestoken. Maar, Johnny ...'


    Allison keek hem aan. 'Ja?'


    'De tanks zullen de Engelsen tevreden stellen. Maar ik maak me zorgen over ons eigen land. Een negeropstand kan hier natuurlijk niet slagen. Maar er zullen een heleboel onschuldige mensen gedood worden voor het voorbij is, en het zaad van verdeeldheid en haat die het zou zaaien zou de rassenverhoudingen honderd jaar terugzetten. Als Mare verliest, zal dat allemaal gebeuren; dan heb je de poppen aan het dansen.'


    'Hij verliest natuurlijk,' zei Allison. 'Hij kan niet anders dan verliezen met alles wat er tegen hem in het geweer wordt gebracht. Dit wordt de genadeslag.'


    'Dat weet ik wel. Maar toch... Dit is niet officieel, Johnny, en ik vraag je echt niet om een extra risico te lopen, je nog meer soesa op je hals te halen dan je nu al hebt. Maar jij en ik hebben heel lang samengewerkt en ... verdomme, ik weet hoe vindingrijk je kunt zijn als je wilt. Als je in Akanara bent en je ziet kans, wat voor kans dan ook, om Nadunda's overwinning op Mare uit te stellen... Nou ja, je werkt natuurlijk op je eigen houtje, maar je situatie in aanmerking genomen, zou het in je voordeel zijn. En ... het zou een heleboel levens sparen in Los Angeles, Detroit of New York.'


    Allison zat Crider aan te kijken. 'Verdomme, Lloyd, je vraagt me om een wonder. Eerst wil je dat ik Nadunda veertig tanks verkoop; dan wil je dat ik een manier uitknobbel om hem er van te weer houden er Mare mee te verslaan. Dat is onmogelijk.'


    Crider zuchtte. 'Ja,' zei hij na een ogenblik. 'Dat zal wel.' Hij schoof een andere map naar hem toe. 'Nou ja, Johnny, als je nu deze documenten even zou willen bekijken...'


    -


    Het vliegtuig bleef midden in de lucht hangen alsof het tegen een onzichtbare muur was opgebotst. Toen ploeterde het weer verder door een regen die zo hevig was, dat het leek alsof het erin dreef. Maar nu begon het te dalen.


    Dennis haalde Allison uit zijn mijmering. 'Daar. Wat heb ik u gezegd? U kunt het net zien ... M'nanda.'


    Allison keek omlaag. M'nanda was op één na de grootste stad van het land en waarschijnlijk het meest strategisch gelegen, en het was de stad waarvan Mare gezegd had dat hij hem in wilde nemen als hij Allison's tanks kon gebruiken om uit de smalle strook te breken, waarin Nadunda's leger hem had teruggedreven.


    Maar het zou meesterschap op het gebied van tanks vereisen om in dergelijk terrein te opereren. Leken dachten altijd dat tanks alles konden, ieder obstakel konden nemen. In wezen waren het vrij gevoelige voertuigen met beperkte mogelijkheden, tenzij ze deskundig bediend werden. 'Het zal niet eenvoudig zijn om zware uitrusting van de weg af te gebruiken in dit weer,' zei Allison onschuldig tegen Dennis.


    De man lachte. 'Vrijwel onmogelijk voor iets dat zwaarder is dan een amfibievoertuig.'


    'En hier op dit plateau?'


    'O, dat is veel beter, een volkomen ander soort bodemtype. Maar ongelukkig genoeg is er daar geen olie; die is allemaal in het zuiden, in de wildernis.' Hij zuchtte. 'Ik wou dat die oorlog afgelopen was. Op het ogenblik doen we niets anders dan passen op de plaats maken tot we terug kunnen naar ons voornaamste veld.'


    'Ik geloof niet dat het nog veel langer zal duren. Mare wordt nogal in het nauw gedreven, niet?'


    Dennis lachte een beetje bitter. 'Dat willen we graag geloven, en dat zegt iedereen ook voortdurend. En toch schijnt de regering absoluut niet in staat te zijn de genadeslag toe te brengen. Je zou denken dat ze met al hun overweldigende superioriteit ...' Hij sprak zachter. 'Als u het mij vraagt is het eigenlijk de schuld van die macaroni-eter.'


    'Die wat?'


    'Die macaroni-eter. Rinaldi, de minister van Defensie. Dat is een Italiaan, weet u. En nou ja, ronduit gezegd, als we er eerlijk voor uitkomen is een Italiaan niet zo erg goed in dit soort dingen, wel? Ik bedoel maar, hij is nu eenmaal van nature niet agressief. Tenminste, dat heeft mijn vader altijd beweerd en hij heeft in Noord-Afrika tegen ze gevochten; dus hij kon het weten.' Hij controleerde zijn veiligheidsgordel. 'Rinaldi is eigenlijk de baas van het zaakje, weet u. Nadunda is maar een stroman.'


    'Dat heb ik gehoord,' zei Allison. 'Ik heb ook gehoord dat, als de regering wint, de zuidelijke stammen op een beestachtige manier afgeslacht zullen worden. Wat denkt u daarvan?'


    Dennis aarzelde en leek weinig op zijn gemak. 'Och,' zei hij eindelijk. 'Daar zou ik me niet graag over uitlaten. Tenslotte ben ik geen profeet; ik ben maar een ingenieur.' Toen zweeg hij. Allison keek weer uit het raampje. Het gebouw van de luchthaven was een gekkenhuis, het wemelde er van gegadigden voor een plaats in vertrekkende vliegtuigen en van de beklagenswaardige wrakgoederen van de oorlog: vluchtelingen.


    Allison voelde een schok van opwinding door zich heen gaan. 'Het ziet er naar uit dat het vechten dichterbij komt.'


    'Dat kan bijna niet?' zei Dennis. 'Mare zou opgesloten moeten zitten ten zuiden van de Laramba ... dat is een zijrivier van de Akanara, in het zuiden. Hij kan in de regentijd geen leger door die hele wildernis hebben gebracht ... of wel? Nou, we zullen wel zien. Ga mee, er moet een auto voor me zijn en ik kan u een lift geven naar de kazerne. Misschien weet de chauffeur het wel.' Maar de chauffeur was een neger en zijn beheersing van liet Engels liet net zo veel te wensen over als Dennis' vaardigheid met het inheemse dialect. Tenslotte gaf Dennis het op. 'Ik begrijp het niet. Dat Mare dorpen en zendingsposten overhoopschiet of zoiets. Het lijkt niet erg zinnig te zijn op de manier waarop hij het vertelt.'


    'Nee,' zei Allison voorzichtig. 'Althans niet naar wat ik over Mare gehoord heb.'


    'Nou, ik hoor het wel op kantoor en de militairen vertellen u het fijne van de zaak wel op het hoofdkwartier. Ga je gang maar, chauffeur.'


    Na door de stad gereden te zijn bereikten ze de kazerne, een oud militair complex, dat kennelijk kort geleden was uitgebreid en gemoderniseerd. Ze reden er doorheen, langs verschillende exercitievelden, en vonden eindelijk het eigenlijke hoofdkwartier, waar ze afscheid namen. En nu zat Allison in het kantoor van de commandant van het militair district M'nanda, tegenover generaal-majoor Lewis Kopapo.


    De generaal was klein, stevig gebouwd, een jaar of vijfendertig, vriendelijk, hoffelijk; hij had zijn opleiding gehad in Sandhurst. Hij droeg geen ordetekenen of zinloze decoraties op zijn smetteloze kakiuniform; niettemin dacht Allison dat hij wel een man was om rekening mee te houden.


    'Ja, meneer Allison.' Kopapo's Engels was perfect. 'Zodra uw vliegtuig van koers veranderde hebben we een seintje gekregen dat we u konden verwachten. Ik heb een suite voor u gereserveerd in het Central Hotel en het zou me bijzonder aangenaam zijn als u vanavond met me wilde dineren. Morgen kunt u met het konvooi naar Ogoro.' Hij stond op en pakte een helm en een regenjas. 'Als u nu naar uw hotel wilt...'


    Allison stond op. 'Welbedankt, generaal. En wat die uitnodiging voor het diner betreft ... bijzonder graag.'


    'Mooi zo,' Kopapo glimlachte en Allison kwam tot de ontdekking dat hij die man wel mocht. Ze liepen door een aantal kantoren, terwijl Kopapo opdracht gaf zijn auto voor te rijden. Toen ze op de galerij van het kwartier gekomen waren, die uitkeek op een geplaveid kazerneplein, stond hij er al ... een tamelijk nieuwe Mercedes. Toen ze instapten zag Allison een compagnie infanterie bezig met exercities; de zwarte mannen die alleen korte broeken droegen waren slank, gespierd, taai; ze waren goed getraind, hun bewegingen waren kwiek en precies. De onderofficieren salueerden keurig toen de auto wegreed. De militaire politie presenteerde even stipt het geweer toen de auto door de poort in de zware muur rond de militaire enclave reed; en Allison kwam tot de conclusie dat, wat de verdiensten van de rest van het Akaraanse leger ook mochten zijn, Kopapo's afdeling een sterke tegenstander wezen zou.


    Nu kwamen ze op een brede esplanade waar roze villa's genesteld lagen achter hoge muren; betegelde daken glinsterden onder tropisch bladergroen. Op iedere hoek stond militaire politie; niet zozeer als bescherming tegen Mare, dacht Allison, als wel tegen ongewenste personen die deze deftige voorstad zouden willen binnenkomen. En dat bracht zijn gedachten weer op de vluchtelingen die op het vliegveld en in de achterbuurt krioelden. 'Generaal,' zei hij, 'hoe staat het met de oorlog?'


    'O, heel goed,' antwoordde Kopapo. 'Werkelijk bijzonder goed.'


    'Zit Mare nog steeds ingesloten ten zuiden van de Laramba?'


    Kopapo aarzelde. Toen zei hij: 'Niet helemaal.'


    'Hoe bedoelt u dat?'


    Kopapo beet zich op de lippen. Toen zei hij, 'We zullen hem uiteindelijk heus wel te pakken krijgen. Maar op het ogenblik hebben we te maken met een ... hoe moet ik het noemen? ... een afdeling terroristen, guerrilla's, die hij in dit gebied heeft losgelaten. O, het is geen nieuwe tactiek, maar het is nieuw voor hem.'


    'Wat is het precies?'


    'Terreur,' antwoordde Kopapo. 'Ik zei toch terroristen?' Hij maakte een vaag gebaar. 'Mijn militair district, meneer Allison, omvat een reusachtig gebied. Ik kan niet ieder dorp, iedere zendingspost, ieder gehucht beschermen. En daar maakt Mare misbruik van. Een dag of tien geleden is hij op de een of andere manier in mijn gebied geïnfiltreerd met wat tanks en infanterie en hij heeft meedogenloos huisgehouden. In navolging van de Vietcong.'


    'Hoe dat?'


    'Hij valt onverdedigde plaatsen aan en doodt alles wat zich beweegt, mannen, vrouwen, kinderen... Hij bekommert zich niet om de regels van beschaafde oorlogvoering, hij is alleen maar vastbesloten het platteland te demoraliseren, het prestige van ons regime te ondermijnen. Hij kiest een dorp uit zonder enige tactische of strategische waarde, verschijnt uit het niets met tanks, bestormt het en slacht alles af wat zich beweegt. Tot dusver heeft hij vier gehuchten en één zendingspost aangevallen en uiteraard het hele platteland in paniek gebracht.' Kopapo's ogen stonden streng, zijn gezicht somber. 'Het is koelbloedige moord. En erger dan moord. In Sinawa, de zendingspost en in twee van de dorpen is er bovendien gemarteld ... er zijn gruweldaden gepleegd.' Hij verhief woedend zijn stem. 'Er is geen ander woord voor, meneer Allison ... gruweldaden! Allemaal om het volk ervan te overtuigen dat wij ze niet meer beschermen kunnen ... en ze in zwermen naar M'nanda te laten komen om de hele boel in de soep te drijven, ons nog meer in de weg te zitten.'


    Allison keek behoedzaam naar Kopapo; de woede van de man was echt, niettemin kon Allison een toon van ongeloof niet uit zijn stem houden. 'Heeft Mare dat gedaan?'


    'Ja. Geen twijfel mogelijk. Het is steeds dezelfde werkwijze: vijf Shermans en een troep infanterie. En barbaarsheid ... typische N'terua barbaarsheid! Het zal wel wanhoop zijn. Hij weet dat het niet lang meer kan duren en dit zijn de laatste boosaardige stuiptrekkingen. Hij zal ervoor boeten als we hem te pakken krijgen; dat kan ik u beloven!'


    Allison zweeg een ogenblik, hij kon er niet uit wijs worden. Kopapo's oprechtheid, verontwaardiging waren ongetwijfeld echt. En toch ... Mare? Door zijn ongeloof heen voelde hij zich plotseling ongerust. Dit was een nieuwe, een onheilspellende complicatie. 'Hoe doen ze het? Ze komen toch niet voor iedere raid door de wildernis, over de rivieren? '


    'Nee, natuurlijk niet. De rivieren zijn buiten hun oevers getreden. Bovendien hebben wij iedere brug, iedere doorwaadbare plaats en iedere veerboot in handen. Ze hebben hier ten noorden van de Akanara ergens een basis,


    in ons gebied ...' Kopapo onderbrak zichzelf. 'Ik vrees dat ik u niet meer vertellen kan. Militaire geheimen, u begrijpt wel.'


    'Uiteraard,' zei Allison. Hij leunde nadenkend achterover. Als wat Kopapo zei, waar was, als Mare zijn tanks gebruikte... Ongeloof en woede streden in hem om de voorrang.


    Terwijl de auto zich een weg baande door de menigte keek Kopapo van links naar rechts, zijn hand op het pistool in de holster aan zijn riem. De bewaker op de voorbank naast de chauffeur was even waakzaam. Terroristen zouden zich gemakkelijk kunnen verschuilen in een dergelijke menigte en Kopapo vormde uiteraard een prachtig doelwit.


    Toen kwam de Mercedes tot stilstand voor het hotel, een torenend gebouw van glas en beton dat een contrast vormde met een complex oudere houten gebouwen waaruit het oprees. In de lobby was het op voornamere schaal een even grote chaos als op het vliegveld. Zowel goedgeklede Afrikanen als blanken verdrongen zich om de balie, vechtend om kamers. Door het lawaai heen ving Allison brokken van zinnen op: 'Verdomme, man, ik betaal twee, drie keer zoveel ...'


    'Maar u begrijpt het niet, we hebben geen plaats om te slapen ...' De bewaker baande een weg voor hen en de menigte week terug. Allison voelde nieuwsgierige, jaloerse ogen op zich gericht torn Kopapo snel tegen de receptionist sprak en eerbiedig antwoord kreeg. De generaal krabbelde iets op een kaart en er verscheen een piccolo om Allison's koffer aan te nemen. Kopapo wendde zich van de balie af en glimlachte. 'Alles in orde, meneer Allison. Ik heb duidelijke instructies gegeven. Als u iets nodig hebt, zult u het onmiddellijk krijgen.' Hij stak zijn hand uit. 'Ik vrees dat ik nu terug moet. Half acht? Ik zal u bellen als er iets verandert.'


    'Prachtig. Bedankt voor alles.' Kopapo ging met zijn bewaker weg. Allison volgde de drager door de menigte. Iemand greep hem bij de schouder toen ze bij de lift waren. 'Luister eens, beste kerel. Heb je een kamer? Die zal ik je dubbel betalen als ik de helft ...'


    'Sorry.' De deur van de propvolle lift ging achter Allison dicht en hij werd vlot naar de zevende verdieping gebracht, op een gang met dikke tapijten. De drager maakte een deur iets verderop in de gang open en Allison werd de zitkamer binnengeleid van een suite die ingericht was met luxueus, modern meubilair uit het ruimtetijdperk. Toen fronste hij zijn voorhoofd. In een asbak lag nog een sigaret te branden. Hij keek de piccolo aan. 'Logeert hier iemand?'


    Op dat ogenblik ging de deur naar de slaapkamer open. De grote lijkbleke broodmagere man die erdoor kwam had dunnend haar, verwilderde grijze ogen met donkere kringen eronder en droeg de witte tropenkleding van een geestelijke. Toen hij Allison zag bleef hij staan. 'O, neemt u me niet kwalijk,' zei hij. 'Ik controleerde even of we niets hadden achtergelaten. Maar alles is in orde en ik ga nu weg.'


    Allison maakte een gebaar naar de piccolo om de koffer neer te zetten, drukte hem een paar munten in de hand en gaf hem zijn congé. 'Wie bent u?' vroeg hij aan de geestelijke.


    'Pater Terence O'Kerry van de missie in Sinawa ... of wat ervan over is.'


    'Sinawa.' De naam was Allison bijgebleven. 'Is dat niet een van de plaatsen die Mare heeft aangevallen?'


    Pater O'Kerry knikte. 'Ja. We zijn hierheen vervoerd.' Hij zuchtte. 'Nu, alles is hier in orde. Pater Devlin is al weg; en de zusters ook. Ik controleerde alleen maar even of we niets achtergelaten hadden wat u ongemak zou kunnen bezorgen.' Hij keek Allison nieuwsgierig aan. 'U moet wel een bijzonder belangrijk man zijn om onder deze omstandigheden in aanmerking te komen voor een suite voor u alleen. Bent u een ambassadeur of...?' Allison maakte een ongeduldig gebaar. 'Het komt er niet op aan wat ik ben. Het is mijn bedoeling niet geweest u te verdrijven; de regering heeft alle regelingen getroffen.


    Ik wist niet eens dat de suite bezet was. Luister eens, ik heb al die ruimte niet nodig. Ik zal even bellen ...'


    O'Kerry schudde zijn hoofd. 'Dank u wel, maar dat is niet nodig. We hebben onze officiële getuigenverklaringen afgelegd en gaan nu terug naar de missiepost ... wij mannen tenminste. We kunnen de vrouwen een dergelijk risico niet meer laten lopen; ze blijven hier en zullen voorlopig helpen met de vluchtelingen.' Hij deed een stap naar de deur. 'Ik laat u nu alleen ...'


    'Wacht even!' zei Allison scherp.


    'Wat is er?' Pater O'Kerry bleef staan.


    'Ik zou u graag een gunst vragen,' zei Allison. 'Ik zou graag weten wat er in Sinawa gebeurd is. Als u een ogenblikje heb ...'


    'Het spijt me. We mogen niet tegen de pers spreken. Niet tot na het onderzoek. Dan zal de regering het zelf voor publicatie vrijgeven.' Weer slaakte O'Kerry zo'n onuitsprekelijk vermoeide zucht. 'En ik wil er ook liever niet over praten. Ik zal er toch al de rest van mijn leven in mijn dromen door achtervolgd worden.'


    'Ik ben geen krantenman,' zei Allison. 'Ik ben een zakenman, en het is heel belangrijk voor me om wat inlichtingen te krijgen ...'


    Pen ogenblik zweeg O'Kerry en zijn leikleurige ogen namen Allison op. Toen zei hij. 'O ja. Nu weet ik wie u bent. De Amerikaanse wapenhandelaar.' Hij lachte even toen hij Allison's reactie zag. 'O, u hoeft niet zo verbaasd te kijken. Er bestaan geen geheimen in Akanara. U bent hier toch om Nadunda tanks te verkopen? Dat is heel grondig bekendgemaakt, en welke andere hoge ome zou onder deze omstandigheden in aanmerking komen voor een suite?' Zijn stem klonk scherp. 'Neemt u me niet kwalijk dat ik u aanstaar. Ik heb me altijd afgevraagd hoe iemand als u eruit zou zien. Het is heel vreemd; u ziet er net uit als andere mensen.'


    'Welbedankt,' zei Allison droogjes. Hij maakte zijn koffer open. 'Ik ga een borrel pakken. Doet u met me mee?' O'Kerry bleef aarzelend staan; maar de glinstering in zijn ogen ontging Allison niet. Even later knikte de man. 'Ja,' zei hij. 'Pater Devlin keurt het af; maar het is een opkikker die ik op het ogenblik hard nodig heb.' Zijn ogen volgden de whiskyfles. 'Maar aangezien u Amerikaan bent, zult u ijs willen hebben. Dat zal niet eenvoudig zijn.'


    'Dat ijs komt er niet op aan.' Allison vond twee glazen in de badkamer. De geestelijke keek gespannen toe terwijl hij inschonk en zonder enige inleiding dronk hij een diepe teug zodra Allison hem zijn glas gaf. Toen slaakte hij een lange sidderende zucht en liet zich op de bank vallen, bijna alsof hij een inzinking kreeg. 'Och, wat een zegen...' Zijn stem stamelde, als van iemand die plotseling verlost is van een ondraaglijke spanning.


    'En nu,' zei Allison zacht. 'Kunt u me er nu over vertellen?'


    De pater zat zwijgend naar zijn glas te staren. De regen was weer begonnen en kletterde tegen het raam. Nadat hij nog een slok genomen had zei O'Kerry tenslotte: 'Jawel. Ik geloof dat ik er nu wel over spreken kan.'


    'Sinawa,' vervolgde hij, 'is één van de oudste missieposten in het land. Een school, een ziekenhuis, een kerk... bijna zestig jaar hebben leden van onze orde nu al hulp verleend aan de stammen er omheen, vooral aan de N'terua.'


    'Het was dus op het gebied van de N'terua? '


    'Ja. Honderd kilometer zuidoostelijk hier vandaan; het was oorspronkelijk N'terua-gebied tot de afscheiding; toen heeft de regering de N'terua naar het zuiden gedreven. Het gebied is een hele poos gevechtsterrein geweest en wij behandelden de gewonden van beide zijden. N'kula even goed als N'terua. We trachtten onpartijdig te zijn ...'


    'Wat bedoelt u met trachtten?'


    'Nou, tenslotte zijn we missionarissen. De N'terua zijn christenen, de N'kula mohammedanen. Maar in geval van nood en lijden hebben we geen onderscheid gemaakt. Maar ...' Hij zweeg.


    'Maar u sympathiseerde met de opstandelingen,' zei Allison.


    'Dat heb ik niet gezegd,' zei de geestelijke snel. Hij nam nog een slok. 'Maar de N'terua behoorden nu eenmaal tot onze kerkelijke gemeente, al jaren ... Hoe dan ook,' vervolgde hij. 'Mare werd naar het zuiden gedreven. De N'kula kwamen en namen met de zegen van de regering de landen van de N'terua in bezit toen het gebied eenmaal veilig was. Een poos is het er bijna vreedzaam geweest. Toen' ... zijn mond vertrok ... 'nog maar een paar dagen geleden, begon Mare met zijn overvallen.' Hij zette zijn glas neer.


    Allison schonk nog eens in en wachtte af.


    'Ze kwamen volkomen onverwacht. Plaatsen die zo klein, zo afgelegen, zo onbelangrijk waren dat ze geen enkele militaire waarde hadden ... en dus geen verdediging. En wat daar gebeurd is ...' Hij zweeg en keek Allison aan. 'Weet u iets af van de Mau-Mau in Kenia, jaren geleden? Of van de gruweldaden die in de Kongo gepleegd zijn door de Simba-guerrilla's?'


    'Daar weet ik van af,' zei Allison.


    Dezelfde moedwillige barbaarsheid... Geen oorlogvoering: sadisme. En toen het nieuws binnendruppelde weigerden we in het begin het te geloven. Misschien andere guerrilla's, splintergroepen, bandietenbenden ... maar Mare niet, niet het leger van Zuid-Akanara ...' Toen nam hij een diepe, bijna krampachtige slok whisky en huiverde. 'We zijn idioot geweest. En dat is de reden dat er nu tientallen dood zijn die nog in leven hadden kunnen zijn...' Zijn hand beefde toen hij zijn glas bijhield. 'Tientallen.'


    'Hoe is het gebeurd?'


    'Als een plotselinge donderbui op een zomermiddag. Het ene ogenblik was alles vredig; het volgende ... 'O'Kerry leek in de verte te staren of hij alles weer voor zich zag. 'Nog maar vier dagen geleden. Het regende geweldig hard. De tanks kwamen uit het niets ...'


    'Tanks?' zei Allison, en voelde zich koud worden.


    'Ja. vijf tanks vol mannen... Die oude tanks van het Amerikaanse leger in de oorlog tegen Hitler ...


    'Shermans?'


    'Ja, dat hebben ze me verteld. Ze schoten de muur om het erf van de missiepost omver met hun kanonnen, stormden naar binnen ... we werden bij verrassing overvallen. De mannen sprongen van de tanks af terwijl ze hun geweren al afvuurden, ze schoten op iedereen die ze zagen ... vrouwen, kinderen, dat maakte geen verschil. Ze werden aangespoord door officieren ...''


    'Wacht eens even,' zei Allison. Toen vroeg hij. 'Waren het N'terua?'


    'Ja zeker,' O'Kerry knikte met wrange zekerheid. 'Het waren N'terua. Soldaten, soldaten in uniform, met de rangtekens van Zuid-Akanara en er bestond geen enkele twijfel over hun stam. Er bestond nergens twijfel over de tanks, hun oude wapens, wie ze waren. Het kwam als een donderslag maar er was tijd genoeg om alles te zien, om het vast te stellen... maar geen tijd genoeg om te ontsnappen ... op vijf zusters na die pater Devlin in een kelder kon verbergen. Maar de anderen ...' Hij zweeg.


    Allison bleef wachten.


    Met moeite vermande O'Kerry zich. 'Ik zal niet in bijzonderheden treden. Dat kan ik niet opbrengen. Allemaal werden ze bij elkaar gedreven. En toen, de vrouwen ... de soldaten namen de vrouwen.' Hij verhief zijn stem. 'Verkrachtten ze. Telkens en telkens weer. Op iedere mogelijke, afschuwelijke, perverse manier ... Daar midden op het erf... Ze...' Hij zweeg weer. 'En toen ze er genoeg van hadden vermoordden ze ze. Niet barmhartig... Niet ...' Hij zweeg, zette zijn glas neer en stootte het bijna om. 'Inmiddels,' zei hij met een andere, doodse, koude klank in zijn stem, 'was er een onderdeel door het ziekenhuis gegaan. Ze slachtten er alle patiënten af. Er waren... veel kinderen. Zelfs baby's... En toen de mannen... Ook die werden in koelen bloede vermoord, gemarteld, doodgeschoten... Twee van hen werden ... werden aan elkaar vastgebonden, er werd benzine over ze heen gegooid, er werd een lucifer bij gegooid ... De soldaten lachten ... Hij keek Allison met verbijsterde ogen aan. 'Ziet u, het waren N'kula, die twee..Hij zweeg. 'Ik wil er niet meer over praten. Zelfs niet als ik dronken ben.'


    'Nee,' zei Allison. 'Nee, doe het maar niet. Alleen ... Hoe bent u ontsnapt?'


    'Ikzelf, pater Devlin en pater Kelly? We zijn niet ontsnapt. We zijn gespaard.'


    Allison keek hem met grote ogen aan.


    'De N'terua-kolonel die de leiding had heeft ons gespaard. O, we zijn geslagen en vernederd, maar we mochten in leven blijven. Hij zei, dat wij de mare moesten verspreiden. Iedereen laten weten dat, wat de regering ook beweerde, ze het platteland niet kon beschermen. Iedereen, groot en klein, te laten weten dat niemand veilig was voor generaal Mare, dat er nergens een schuilplaats bestond... Zo heeft hij het gezegd. Dat iedereen moest samenwerken met Mare of sterven ... Wij drieën hebben het leven teruggekregen; even snel als ze gekomen waren, stapten de soldaten weer in hun tanks en denderden weg nadat ze salvo's uit hun tankkanonnen hadden afgevuurd op onze gebouwen om ze te vernietigen ... We wachtten tot we er zeker van waren dat ze verdwenen waren ...' Zijn stem brak. 'Ze waren dood, allemaal dood, op ons en de vijf zusters na die verborgen zaten in de kelder. We konden voor niemand meer iets doen, niets...' Hij pakte zijn glas op, dronk het leeg, zette het met een bons neer en stond een beetje zwaaiend op. 'Vertel alstublieft niemand iets over dit gesprek. Wel bedankt voor de whisky. Nu moet ik gaan. We moeten terug naar Sinawa, weer helemaal opnieuw beginnen ...'
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    De telefoon rinkelde niet; hij zoemde.


    Allison werd suffig wakker en keek op zijn horloge; het was over zessen. Hij had een paar seconden nodig om zich te herinneren waar hij was en pakte toen de hoorn op. 'John Allison.'


    'Meneer Allison? Met Lewis Kopapo. Ik vrees dat ik vanavond toch niet met u zal kunnen dineren. Ik heb net een rapport ontvangen dat Mare weer een stad heeft overvallen, iets ten zuiden van hier. Ik ga er onmiddellijk heen om persoonlijk het commando op me te nemen.' Allison was onmiddellijk klaar wakker. 'Net als die andere ... de tanks, de Shermans?'


    'Ja. Vijf tanks volgens de eerste inlichtingen. Overvallen en meteen weer weg, een bliksemraid. Het was maar een gehucht aan een wegkruising in het binnenland, van geen enkele betekenis. Volgens het eerste rapport zijn er veel doden en gewonden.' Zijn stem veranderde. 'Maar ik heb toch goed nieuws voor u. U zult bij het diner beter gezelschap hebben dan het mijne. Toen ik generaal Rinaldi belde om hem mee te delen dat u veilig aangekomen was, was hij erg in zijn sas, hij is al met een speciaal konvooi uit Orogo vertrokken en zal hier ruim op tijd zijn om met u te dineren. Hij wil u bijzonder graag ontmoeten.'


    'Prachtig,' zei Allison.' En Kopapo belde af.


    Allison nam twee aspirines in en kleedde zich aan.


    Hij had zin in koffie en ging daarom naar beneden, naar de lobby. Het was er nog steeds propvol, de chaos was niets verminderd. Morgen zouden er nog wel meer mensen zijn na dit laatste incident. Vooral de blanken zouden buitengewoon zenuwachtig zijn, achtervolgd door herinneringen aan de gruweldaden van de Mau-Mau in Kenia, de bloedbaden van de Simba in de Kongo ...


    Hij kwam tot de ontdekking dat het restaurant vol was en er tientallen wachtenden waren en dat de meesten inderdaad blanken waren. Hij gaf het meteen op en toen hij naar de lift terugliep moest hij zich een weg banen door een drom mensen die wanhopiger werden naarmate de avond naderde en velen van hen nog geen plaats hadden om te slapen. Hij was nog niet veel verder gekomen toen hij merkte dat er een verandering optrad in de klank van het geraas en gekakel van de menigte. Toen verspreidde zich vanaf de ingang een stilte alsof er olie op de golven gegooid werd. Als bij toverslag werd er een pad vanaf de hoofdingang naar de lift vrijgemaakt, en toen zag Allison die helemaal aan de kant stond dat het niet zozeer toverkracht was, maar het binnendringen van fraai uitgedoste zwarte soldaten met machinepistolen. 'Achteruit, achteruit!' Ze spraken Engels en inheems dialect. 'Plaats maken. Wilt u plaats maken.' De menigte werd zo op elkaar gedrongen dat Allison nergens meer heen kon. Toen zag hij de grote blanke man achter de soldaten: een reus in smetteloos kakiuniform, zijn borst vol ordetekenen. Onder staalgrijs krulhaar had hij een hoog voorhoofd, een gebruind gezicht en een grote haakneus; zijn ogen waren donker en gebiedend, maar toch niet onwelwillend en de tanden, waar een dunne zwarte sigaar tussen geklemd was, waren bijzonder wit in een grote beweeglijke mond. De man straalde mannelijkheid en gezag uit; en Allison probeerde zich niet verder terug te trekken ... dit kon alleen maar zijn gastheer zijn: Rinaldi.


    De Italiaan lachte en wuifde toen hij door iemand in de menigte aangeroepen werd. Toen sprak hij tegen de vrouw aan zijn arm, maar Allison kon haar gezicht niet zien omdat het verborgen werd door de brede borst van de man en zijn geweldige schouder. Een bewaker wilde Allison opzij duwen. 'Plaats maken. Opzij.'


    Allison probeerde het, omdat hij van plan was als de man voorbij was naar zijn kamer te gaan om daar een boodschap van hem af te wachten. Maar plotseling bleef Rinaldi met gefronst voorhoofd stilstaan. Hij sprak weer tegen de vrouw en zei toen iets tegen de schildwacht, die geschrokken een stap achteruit deed.


    Rinaldi keek Allison recht in zijn gezicht. Weer die glimlach; die maakte zijn gezicht vrijwel onweerstaanbaar. Hij nam met zijn linkerhand zijn sigaar uit zijn mond en kwam met grote stappen naar voren. Allison had een ogenblik het gevoel dat hij maar klein was toen Rinaldi, die zeker één meter negentig moest zijn, naast hem stond. Toen stak Rinaldi zijn rechterhand uit. 'Meneer Allison, nietwaar? Ik ben generaal Alessandro Rinaldi.'


    'Hoe maakt u het, generaal?' Toen trok hij zijn wenkbrauwen op. 'Hoe hebt u mij uit deze menigte gehaald?'


    'Helderziendheid,' zei Rinaldi grinnikend, met een diep, mannelijk geluid. 'Welkom in Akanara, meneer Allison.' Toen liet hij Allison's hand los. 'In werkelijkheid heeft de jongedame me u aangewezen. Ik geloof dat u elkaar al eens ontmoet hebt.'


    Eerst toen keek Allison naar het meisje dat midden op het pad stond dat de soldaten hadden vrijgemaakt. Ze droeg een laag uitgesneden korte witte japon met zilverbrokaat, haar lichtblonde haar was nu kort en dat legde de nadruk op het beendergestel van haar gezicht en gaf het een bijna Slavische indruk. Toen Rinaldi zich omdraaide en Allison automatisch een stap vooruit deed ontmoetten haar zwaar opgemaakte blauwe ogen de zijne en wendden zich weer af. Maar nu begreep hij het. 'Ik geloof, dat u juffrouw Erika Wolf al kent,' zei Rinaldi. Toen Allison naar haar toe liep, stak ze langzaam, bijna met tegenzin, haar hand uit. 'Dag John.'


    'Erika,' zei Allison. 'Wat fijn om je terug te zien. Wat voer je hier uit?'


    Ze aarzelde. Toen zei ze: 'Ik schrijf artikelen over de oorlog voor mijn tijdschriften.' Ze trok haar hand terug, deed een stap achteruit en stak haar arm door die van Rinaldi. 'Hoe heb je het gemaakt?'


    'Uitstekend. En jij?'


    Ze keek hem nog steeds niet aan. 'Heel goed, dank je wel,' zei ze bijna toonloos. Haar vingers speelden rusteloos over Rinaldi's brede onderarm en Allison voelde dat ze helemaal niet blij was hem te ontmoeten, zich integendeel niet op haar gemak voelde. Hij keek van haar naar Rinaldi; ze vormden een knap paar, al was hij zeker twee keer zo oud als zij.


    Een paar seconden heerste er een gespannen stilte. Allison was er zich van bewust dat Rinaldi's scherpe, doordringende ogen hem en Erika taxerend opnamen. Toen zei Rinaldi op opgewekte toon: 'Kom, zullen we naar hoven gaan? We dineren in mijn suite, meneer Allison, als u er geen bezwaar tegen hebt.'


    'Helemaal niet,' zei Allison.


    Terwijl ze naar de lift liepen zei Rinaldi: 'Ik neem aan, dat er goed voor u gezorgd is? Als u klachten hebt, laat het me dan alstublieft weten.'


    'Helemaal geen klachten. Alleen voel ik me schuldig dat ik zoveel ruimte heb terwijl die zo moeilijk te krijgen is.'


    Weer grinnikte Rinaldi diep in zijn keel. 'U moet zich in Akanara nooit ergens schuldig over voelen, meneer Allison. Hier krijgt iedereen wat hij verdient. Als we niet veel waarde aan u gehecht hadden, zouden we geen moeite gedaan hebben u van dienst te zijn. We zijn erg drastisch op dat gebied.'


    'Goed,' zei Allison terwijl ze in de lift stapten. 'Dat zal ik onthouden.'


    Rinaldi grinnikte weer. 'Ja, dat moet u doen,' zei hij.


    Ze werden omringd door schildwachten; de deur van de lift ging dicht; ze begonnen te stijgen. Nu kon Allison Erika eens goed bekijken. Hoe lang was het geleden ... vijf maanden? Zo mogelijk was ze nog mooier dan toen. Instinctief gingen zijn ogen naar haar polsen; ze stond stokstijf naast Rinaldi en werd zich bewust van zijn blik. Bijna uitdagend bewoog ze haar armen; nu kon Allison de binnenkant van haar polsen zien en er waren geen littekens te bekennen. Hij vermoedde dat ze met zware make-up waren weggewerkt.


    Een en ander was Rinaldi ontgaan. 'Het spijt me dat u last gehad hebt van het weer. We hebben helaas nog geen radarinstallatie voor de burgerluchtvaart. Maar nu bent u in de gelegenheid om morgen iets van het landschap te zien.'


    'Zeker,' zei Allison. 'Ik heb geen haast.'


    'O, nee?' Erika trok haar wenkbrauwen op. 'Ik dacht dat je altijd in de weer was.'


    'Ik blijf waar ik ben zolang mijn zaken dat vereisen,' zei Allison. 'En jij' Hoe lang ben jij al in Akanara?'


    'Vrijwel op de kop af één maand.'


    Rinaldi legde zijn hand op haar rug. Hij keek glimlachend op haar neer. 'Erika is een van onze meest geliefde verslaggeefsters ... één van de weinigen die de situatie beschrijft zoals die werkelijk is. Normaal ben ik niet erg dol op de pers, maar in haar geval maak ik een uitzondering.' Zijn stem klonk zacht en ze bloosde licht. Op dat ogenblik besefte Allison dat de verhouding tussen hen geen vluchtige was. Het was eigenaardig; dat besef bracht hem van zijn stuk. Dertig dagen, dacht hij. Ze loopt snel van stapel... Maar het ging hem natuurlijk niet aan.


    Toen stopte de lift en zoemde open. De gang waarin ze terechtkwamen wemelde van schildwachten die in de houding sprongen toen Rinaldi hen voorging en bleef staan voor een deur met een bronzen plaat waarin het opschrift PRESIDENTIËLE SUITE gegraveerd stond. Een luitenant maakte met een lichte buiging de deur open.


    Het was een grote suite die in luxe niet onderdeed voor de betere hotels in Europa. In de zitkamer stond een kelner bij gekoelde champagne en borrelhapjes. Uit een andere kamer kwam een groep mannen in andere uniformen dan die van het leger; Allison vermoedde dat het de plaatselijke politie was. Hun kapitein salueerde. 'Alles in orde, meneer. We hebben alles grondig onderzocht.'


    'Welbedankt. U kunt uw gang gaan. En jij daar ook.' Rinaldi wees op de kelner. 'We wensen alleen te zijn tot ik het diner bestel.' Ze verlieten de kamer en toen Rinaldi merkte dat Allison's ogen de politie volgden, zei hij. 'Er zijn de laatste zestig dagen drie moordaanslagen op me gepleegd. En de rebellen kunnen soms verdomd pienter zijn. Je moet ze nooit de kans geven.'


    Allison dacht aan de man met het automatisch geweer. 'Nee,' zei hij.


    Rinaldi liep naar de champagne en opende een fles met een draai van brede, sterke polsen. Hij glimlachte tegen Allison en Erika. 'Ik weet iets af van de omstandigheden waaronder u en Erika kennis hebben gemaakt, meneer Allison. Ik heb begrepen dat u af en toe ook het doel van dergelijke aanslagen bent ... wat voor een man in uw positie vermoedelijk wel onvermijdelijk zal zijn.'


    'Ja,' zei Allison. 'Onvermijdelijk.'


    'Ik heb al zo lang kennis met u willen maken ... om diverse redenen. Haar verhaal over de manier waarop u met die moordenaar hebt afgerekend heeft er daar nog een aan toegevoegd. Het is een bewijs van kwaliteiten die ik bewonder ... snel handelen, beslistheid en nauwkeurigheid met een wapen onder gevechtsomstandigheden. Bent u er ooit achter gekomen wie die moordenaar gehuurd had, meneer Allison?'


    'Nee,' zei Allison.


    Rinaldi schonk champagne in. 'Alstublieft.' Hij gaf eerst Erika en toen Allison een glas en schonk er toen een voor zichzelf in. Ondertussen zei hij: 'Ik denk niet dat liet iets persoonlijks geweest is. Niet zoals die aanslagen op mij. Mare draagt me bijvoorbeeld een grote persoonlijke haat toe. Maar ik vermoed dat in uw geval de gangster gehuurd was door iemand die geen persoonlijke vijandigheid jegens u koesterde, maar het nodig vond om te voorkomen dat een van uw transacties voltooid werd.'


    Allison knikte ernstig. 'Dat is heel waarschijnlijk het geval geweest.'


    Rinaldi hief zijn glas: zijn ogen ontmoetten die van Allison. 'Voor zover u weet kan de persoon, die eens geprobeerd heeft u te laten vermoorden, op een goede dag wel een klant van u worden met alle belang om u in leven te houden. Ik vraag me af ... als dat zou gebeuren, meneer Allison, zou u dan geneigd zijn wrok te koesteren?'


    Allison keek Rinaldi aan. 'In mijn beroep, generaal, bestaan geen vrienden en geen vijanden ... alleen maar klanten.'


    Rinaldi lachte. 'Heel goed gezegd! En nu ... op een lang en prettig verblijf in Akanara! '


    -


    Er werd op de deur geklopt.


    Rinaldi fronste zijn voorhoofd. 'Excuseer me even.' Hij liep naar de deur; Allison ving een glimp op van een officier. Toen liep Rinaldi de gang in en deed de deur achter zich dicht.


    Allison keek naar Erika. Ze hadden nog geen gelegenheid gehad om te praten; Rinaldi had een monoloog afgestoken. Maar hij had zijn ogen niet van haar af kunnen houden; hij was bijna vergeten hoe mooi ze was. Hij voelde een snelle steek van afgunst op Rinaldi, bijna van jaloezie. Maar hij zei tegen zichzelf dat dat natuurlijk maar een primitieve reactie was; als je met een vrouw naar bed geweest was misgunde een deel van je haar altijd een andere minnaar. Maar toch was hij verbaasd over de invloed die haar aanwezigheid op hem had. Bij wijze van tegenstelling sprak hij heel koel, bijna ironisch. 'Nou, ik merk wel dat je minder moeite hebt met je opdracht hier dan met die in Texas.'


    Ze knikte heel beheerst. 'Ja, Sandro is een fantastische man. In één woord fascinerend.'


    'Mooi,' zei Allison. 'Ik ben blij dat je iemand gevonden hebt om je uit het donkere bos te leiden.'


    'Wat?' Ze trok haar wenkbrauwen op en toen wist ze het weer. 'Laten we alsjeblieft niet over die afschuwelijke middag praten.'


    Allison glimlachte. 'Alleen maar afschuwelijk?'


    Ze bloosde. Ze glimlachte flauwtjes en werd toen weer ernstig. 'Ik heb me als een idioot, een volkomen idioot gedragen. Ik ben ervan overtuigd dat ik er van alles uitgegooid heb. En toen ik wakker werd, wist ik hoe ik me had aangesteld en ik kon het niet opbrengen daar nog een minuut langer te blijven.' Ze aarzelde. 'Het verbaast me dat je het nog weet. Ik... dat had ik nauwelijks verwacht.'


    'Ik weet het nog precies,' zei Allison. 'Toen ik terugkwam in het motel en merkte dat je verdwenen was, was ik... teleurgesteld. En ik maakte me ook zorgen over je. Omdat je in het holst van de nacht alleen naar San Antonio teruggereden was. Dat was nou werkelijk idioot.'


    'Chaufferen kan ik tenminste goed genoeg, dank je. Bovendien zou ik verwachten dat het je opgelucht zou hebben als me iets overkomen was. Hoe dan ook,' zei ze. 'dat is allemaal verleden tijd, niets anders dan een episode.'


    'En Sandro? Is dat ook alleen maar een episode?'


    Ze hief haar hoofd op en keek hem recht aan. 'Nee!' zei ze. 'Voor het eerst heb ik iemand gevonden die ... liet komt er niet op aan. Maar ik geloof wel dat je kunt zien dat ik nu een ander mens ben. In Texas was ik nog een kind; nu ben ik een vrouw.'


    Allison nam haar op zijn gemak op. In zekere zin had ze inderdaad gelijk; ze was veranderd. Ze gedroeg zich met een nieuw zelfvertrouwen; en de gloed van een verliefde vrouw was onmiskenbaar; het was hem niet ontgaan hoe ze werkelijk leek te stralen in Rinaldi's aanwezigheid. Maar toch, dacht hij, was ze misschien niet zo veel veranderd als ze zelf dacht; ze had nog dezelfde zenuwachtige gebaren, die roerende kwetsbaarheid, die ontastbare hoedanigheid die een man tartte om haar te beschermen, voor haar te zorgen. Goed, ze was van Rinaldi en hij was niet in de markt voor een vrouw. Toch kon hij het gevoel niet helemaal van zich af zetten dat er tussen hem en Erika Wolf nog wat af te handelen viel.


    Toen kwam Rinaldi terug. 'Sorry.' Zijn stem klonk verbolgen. 'Dat was een rapport van generaal Kopapo. Wist je dat er weer een overval geweest is?'


    'Ja.'


    'Hij is daar nu. Leidt het onderzoek ... zonder veel succes. Ik vrees dat ik persoonlijk het commando op me zal moeten nemen. Ik heb een helikopter naar de kazerne laten komen. Misschien heb je zin om mee te gaan, John?


    Dan kun je uit de eerste hand zien hoe Mare oorlog voert.'


    Allison schoof zijn stoel achteruit. 'Dat lijkt me een uitstekend idee.'


    'Prachtig.' Rinaldi wendde zich tot Erika. 'En jij ook, lieveling. Ga je snel verkleden.'


    Allison keek hem met grote ogen aan. 'Vind je dat zij ...?'


    'Natuurlijk. Ze is toch verslaggeefster? '


    'Ja, natuurlijk, maar ...' Allison keerde zich tot Erika. 'Het zal vermoedelijk een beroerde geschiedenis zijn. Niet bepaald iets om een vrouw te laten zien.'


    'Onzin,' zei Rinaldi prompt. 'Het is voor haar een exclusief artikel. Bovendien weiger ik om mijn avond helemaal te laten bederven door Mare. Kom, carissima, ga je verkleden. Haast je.'


    Erika aarzelde en stond toen op. 'Ja, natuurlijk,' zei ze. 'Ik ben zo klaar,' Toen liep ze naar de andere kamer.


    Rinaldi schonk zich nog een glas champagne in terwijl hij zijn ogen gevestigd hield op de deur die ze achter zich sloot. 'Een merkwaardig meisje, John. Hebben jullie elkaar goed gekend?'


    'Nee,' zei Allison. 'Ze heeft me achternagezeten om een interview en dat heb ik haar niet willen geven. Dat is alles.'


    Rinaldi lachte met een diep en vol geluid. 'Ik vrees dat jij meer weerstandsvermogen hebt dan ik. De eerste keer dat we elkaar ontmoetten heeft ze me volkomen betoverd. Hoe langer ik haar ken, hoe meer ze me betovert.'


    'Jij hebt publiciteit nodig, ik niet.'


    Rinaldi keek hem aan en lachte weer. 'Ja,' zei hij. 'Daar heb je gelijk in. Maar ik verzeker je dat er meer aan te pas komt, veel, veel meer. Ze is iemand met grote mogelijkheden, John, maar vele daarvan zijn nog niet verwezenlijkt. Ik vind het een van de boeiendste dingen in het leven, zo iemand te helpen zichzelf te ontdekken, haar bewust te helpen worden van haar eigen krachten. Toen ik Erika leerde kennen was ze nog een kind. Nu is ze snel bezig vrouw te worden. Ze had alleen maar een sterke leiding nodig..Hij nam een slok. 'Tussen twee haakjes, heb je rimboekleding bij je?'


    'Nee,' zei Allison.


    'Nou ja, die krijg je in de kazerne gauw genoeg.' Rinaldi stak een sigaar op. Zijn stem werd nors. 'Die arme mensen. De duivel hale Mare!'
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    Erika gaf over.


    Allison, die naar de kokhalzende geluiden uit de duisternis achter een hut luisterde, kon het haar niet kwalijk nemen. Hoe gehard hij ook was, zijn eigen maag draaide om als hij naar de puinhopen keek die eens een inheems dorp geweest waren.


    Gebeukt door stortregen en verlicht door de felle lampen van de militaire voertuigen, was het nu tegelijkertijd een abattoir en een gekkenhuis. Door het gedreun van motoren heen klonken de snerpende lijkzangen van zwaarbeproefde vrouwen, het gejammer van kinderen, af en toe een kreet van pijn uit een van de weinige hutten die nog overeind stonden, waar doktoren al hun krachten inspanden. En boven alles uit bulderde de stem van Rinaldi.


    En het zijn mijn tanks geweest, dacht Allison woedend, mijn tanks die dit gedaan hebben! Hij wendde zich weer tot de luitenant die hem toegevoegd was als tolk. 'Hoe zei u ook weer dat dit dorp heet? '


    'Nepwa.'


    Nepwa, dacht Allison. Die naam zou hij niet gauw vergeten.


    'De helikopter had hen hier vijftien minuten geleden neergezet ... niet lang na middernacht. Toen was het ergste al opgeruimd ... maar het was nog erg genoeg geweest. En zo verdomd zinloos! dacht hij. Dit armzalige groepje gevlochten hutten en houten huizen, afgelegen in het binnenland, had strategische noch tactische waarde. Wat hier gebeurd was was geen oorlog voeren; het was een oefening in louter beestachtigheid.


    Allison keek naar de rij lijken aan zijn voeten. Ze waren nu bedekt met zeilen, maar dat was pas op Rinaldi's bevel gebeurd en het was die aanblik die Erika naar adem had doen snakken en haar achter de hut doen verdwijnen. De met kogels doorzeefde lichamen van mannen en vrouwen waren al erg genoeg geweest; wat er over gebleven was van de twee kinderen die door de rupsbanden van de tanks verpletterd waren had zelfs Rinaldi geschokt en hem als een wildeman de duisternis doen instormen, woedend bevelen schreeuwend.


    Allison wendde zich van de lijken af. De geluiden die Erika maakte eindigden in een reutelend hijgen. Hij ploeterde door de modder, liep om de hut heen en vond haar tegen de muur geleund staan met haar gezicht opgeheven naar de regen. 'Gaat het wat beter?' vroeg hij.


    'Gott,' fluisterde ze, 'Gott im Himmel...' Met gesloten ogen schudde ze het hoofd en drukte een doorweekt zakdoekje tegen haar mond.


    Allison nam haar bij de arm. 'Erika! Ik vroeg of het wat beter gaat.'


    'John,' kon ze uitbrengen. 'O god, John.' Ze liet zich tegen hem aan vallen en verborg haar gezicht tegen zijn doornatte poncho. Instinctief sloeg Allison zijn armen om haar heen. 'Oké,' zei hij zinloos. 'Oké, oké.' Hij klopte haar op de rug alsof ze een kind was.


    Even later slaakte ze een diepe zucht en richtte zich op. In het donker was haar gezicht een witte vlek onder de helm die ze droeg. 'Ik ... dank je wel, het gaat nu wel weer.' Ze hijgde nog. 'Maar ...'


    'Ik weet het wel. Het is niet zo best.'


    'Niet zo best? Het is verschrikkelijk, afschuwelijk! Dat mensen elkaar zoiets kunnen aandoen...' Ze schudde het hoofd. 'Wie ze ook zijn, Sandro moet ze te pakken krijgen. Hij kan dit niet nog eens laten gebeuren ...'


    'Nee,' zei Allison. 'Dat mag niet.' Hij nam haar bij de arm. 'Je moest maar liever teruggaan naar de helikopter of in een auto wachten.' Hij voerde haar terug naar het door granaten omwoelde centrum van het dorp waar de lijken lagen.


    Erika leunde een beetje tegen Allison aan toen hij haar terugbracht naar de helikopter. Geholpen door de piloot klom ze aan boord. 'Dank je wel,' kon ze fluisterend uitbrengen.


    'Je had niet mee moeten gaan,' zei Allison.


    'Nee, ik zou sterker moeten zijn. Ik moet leren een dergelijke aanblik te verdragen.'


    'Doe niet zo dwaas,' zei Allison, keerde zich om en ploeterde terug naar het dorp.


    Hij had gehoord dat Afrikanen stoïcijnser pijn konden verdragen dan blanken; maar er was niets stoïcijns aan het gegil uit het lazaret. Hij liep er snel langs naar de plaats waar Rinaldi en Kopapo beraadslaagden; hun regenkleding glom in het felle licht van koplampen.


    Rinaldi wendde zich tot hem toen hij hen bereikt had. 'Nou, je hebt het nu gezien, hè? Het gebruik dat Mare van zijn Amerikaanse tanks maakt.'


    'Ik heb het gezien,' zei Allison.


    'Er zijn vijf Centurions onderweg uit M'nanda om hem te achtervolgen. Ze zullen wel gauw komen.'


    'Om god's wil,' snauwde Allison. 'Waarom duurt dat zo lang?'


    Rinaldi drukte zijn lippen op elkaar. 'Onze bewapening is beperkt. En we moeten M'nanda verdedigen. De tanks konden niet weggestuurd worden eer er plaatsvervangers voor ze in de stad waren.' Hij zwaaide een arm. 'Dit is een uitgestrekt land, John Allison. Achtenveertig tanks is niet veel om het mee te beschermen. Maar dat wordt anders als de M-60's komen.'


    Allison knikte. 'Nou, het zal je onderdeel in ieder geval geen moeite kosten ze te volgen. In deze modder laten vijf Shermans een verdomd goed spoor na. Zelfs deze regen kan het niet helemaal uitwissen. Het moet mogelijk zijn om ze tot hun basis te volgen.'


    'Dat hopen we,' zei Kopapo. 'We zijn vast van plan het te proberen.' Zijn gezicht stond vermoeid, zijn ogen waren bloeddoorlopen.


    'Er is geen kwestie van proberen,' zei Rinaldi met een scherpe klank in zijn stem. 'Jullie doen het. Deze keer worden er geen verontschuldigingen geaccepteerd.'


    Kopapo keek hem aan. 'Machtigt u me dus de vijf tanks op het spoor te houden tot we ze te pakken hebben?' Allison voelde de spanning tussen hen. 'Met de voorsprong die ze hebben, kan dat wel even duren.'


    'Ik machtig u om ze tot nader order voor deze opdracht te gebruiken,' zei Rinaldi. 'Dat is alles wat ik zeggen kan.'


    'Uitstekend,' zei Kopapo vermoeid. 'Welbedankt, generaal. Als u me nu wilt verontschuldigen ...' Hij liep weg. Rinaldi bleef hem een ogenblik staan nakijken toen hij de duisternis insjokte. Toen slaakte hij een diepe zucht. 'Ik zal hem wel te hard gevallen zijn. Maar ja ...' Hij vloekte. 'Verdomme, het is zo moeilijk om te beslissen wat je doen moet. Als we morgenochtend vijf Centurions op het spoor zetten, hebben we ze morgenavond misschien ergens anders nodig. Dat is ons in het verleden ook al overkomen, het is een van de redenen dat we de overvallers nooit te pakken hebben kunnen krijgen en hun basis nooit gevonden hebben. We kunnen het ons alleen maar veroorloven ze tijdelijk te achtervolgen ... En ze hebben altijd zo'n verdomd grote voorsprong voor wij het bericht doorkrijgen en pantserwagens kunnen inzetten.'


    'Helikopterverkenning,' zei Allison.


    'Dat hebben we geprobeerd; het heeft geen nut. We hebben even weinig helikopters als pantserwagens ... en ze zijn verdomd kwetsbaar voor luchtdoelgeschut. Na de overval op Sinawa hebben we er één uitgestuurd en die is kennelijk door de overvallers neergeschoten. We kunnen er op die manier niet meer riskeren. Verdomme, John, vergeet niet, dat terwijl dit aan de gang is, we in het zuiden nog een oorlog moeten voeren. We kunnen op een dergelijke afleidingsmanoeuvre niet zo zwaar reageren dat we ons blootstellen aan een offensief.' Hij gooide de sigaar weg die hij tussen zijn tanden geklemd gehouden had. 'We bevinden ons in precies dezelfde positie als jullie in Vietnam, vóór jullie zware bewapening hadden. We hebben schijnbaar de overmacht ... maar niet in werkelijkheid.'


    'Juist.' Allison's stem klonk toonloos. Hij was hier nog maar te kort, kende de situatie niet goed genoeg om een oordeel te vellen. Hij vermoedde dat hij nu te versuft was door het bloedbad dat zijn eigen tanks teweeggebracht hadden, te vervuld van wrok tegen Mare omdat hij er juist die misdaden mee gepleegd had waarvan hij gezworen had dat hij ze ermee zou voorkomen.
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    De volgende morgen gingen ze per helikopter van M'nanda naar Ogoro.


    Er werd weinig gesproken, zelfs in de auto die hen van de helikopterhaven in de kazerne naar het centrum van de stad bracht. Ze waren alle drie doodmoe en tolden van de slaap en Rinaldi werd in beslag genomen door een dikke map vol officiële stukken. Erika leunde tegen hem aan alsof ze kracht putte uit het lichamelijke contact. Toen Allison terugdacht aan haar onsamenhangend gepraat in de motelkamer in Del Rio, dacht hij dat ze, wat ze ook gezocht had, eindelijk gevonden had. Dat was uitstekend, dacht hij. Ze was één van die vrouwen die een man nodig hebben om haar tot zichzelf te brengen. Haar vermoeidheid scheen de nadruk te leggen op een eigenaardige hoedanigheid van innerlijke broosheid, van kwetsbaarheid die eenvoudig riep om een sterke beschermer. Allison voelde dat hij er zelf op reageerde; en Rinaldi was kennelijk ook in de ban ervan geraakt. Zelfs terwijl hij door zijn papieren bladerde hield hij zijn arm om haar heen geslagen.


    Toen waren ze bij het Ogoro Hilton en Rinaldi trok zijn arm weg. 'Zo John, hier is je hotel. Ik heb een van de beste suites voor je gereserveerd. Ik hoop dat je het gerieflijk zult hebben en een beetje uit kunt rusten. Ik zal een auto tot je beschikking stellen. Ik wou dat je president Nadunda onmiddellijk zou kunnen ontmoeten, maar ik vrees dat dat niet zal kunnen voor morgenochtend tien uur. Ik hoop dat je je intussen niet verwaarloosd zult voelen. Ik zou je graag gezelschap houden, maar dit ...' Hij wees op de map en zuchtte. 'Je snapt het wel.'


    'Natuurlijk,' zei Allison. 'Maak je daar maar geen zorgen over. Ik heb vandaag trouwens toch een heleboel te doen. Ik moet me melden bij de ambassade en ik moet telegrammen verzenden naar mijn kantoren. Ik red me wel.'


    'Mooi zo. Dan zie ik je morgenochtend wel.' Rinaldi stapte uit en Erika en Allison volgden hem. Hij greep Erika's hand en kuste haar licht op de lippen. 'Liefste, rust jij nu wat uit. Jij hebt morgen ook een vermoeiende dag voor de boeg.'


    'Ja, Sandro.' Toen zei ze, 'Sandro.'


    Hij keek haar aan. 'Ja?'


    'Jij hebt ook rust nodig.'


    Rinaldi lachte. 'Ik rust wel uit nadat we de oorlog gewonnen hebben. Als er geen generaal Mare meer is ga ik met pensioen en brengen we de rest van ons leven in een schommelstoel door. Maar voorlopig ...' Hij kuste haar nog eens, gaf Allison de hand en stapte weer in de auto.


    Toen een kruier hun koffers wegdroeg vroeg Allison: 'Logeer jij hier ook?'


    Erika keek de auto na. 'Wat? O, ja, ik heb hier een kamer.'


    'Mooi zo, Wil je dan met me lunchen?'


    Ze schudde het hoofd. 'Het spijt me, maar ik heb echt geen honger. Ik ben alleen maar... volkomen uitgeput. Ik ga een dutje doen.'


    'Oké,' zei Allison. 'Laten we dan een borrel nemen. Daar zul je goed op slapen.'


    Ze aarzelde en knikte. 'Ja. Misschien heb je wel gelijk. Ik zie alles van gisteravond telkens weer voor me. Misschien heb ik wel een borrel nodig.'


    Allison liet hun koffers boven brengen en ging met haar naar de bar, die op dit moment vrijwel leeg was. Ze gingen aan een tafeltje in een hoek zitten. 'Jij weet hier de weg. Wat zou je aanbevelen?'


    'Ik zou zeggen een Martini,' zei Erika mat. 'De Akanaraanse gin is uitstekend.'


    Allison bestelde. Er viel een pijnlijke stilte tussen hen die hij opving door een sigaret op te steken. Tenslotte zei hij: 'Ik moet je nog bedanken dat je dat artikel over me niet hebt geschreven.'


    'Had ik dan een keus?' Haar stem klonk bitter. Instinctief trok ze de manchetten van haar blouse omlaag. Toen haalde ze haar schouders op. 'Het is goed afgelopen. Als het me daar niet mislukt was zou ik deze opdracht niet gekregen hebben.'


    'Dit was wel de laatste plaats waar ik je verwacht zou hebben. Ik dacht dat geweld niets voor jou was. En na gisteravond ben ik daar nog vrijwel zeker van.'


    'Ik ben hier oorspronkelijk gekomen voor een kort interview met Sandro. Maar toen we elkaar hadden leren kennen heeft hij me overgehaald om te blijven en mijn kantoor was het ermee eens. Wat gisteravond betreft ... Nou ja, ik geloof dat ik tenslotte wel aan zulke dingen zal wennen.'


    'Jou kennende, betwijfel ik dat,' zei Allison. 'Ik vind dat Sandro je niet had moeten meenemen.'


    Ze keek hem op een eigenaardige manier aan. 'Mij kennende? Er zijn een heleboel dingen waarvan je niets af weet, John Allison.'


    'Dingen die Sandro wel weet?'


    'Ja, inderdaad, hij wel. Hij weet ook wat het beste voor me is op een manier die jij nooit zou kunnen begrijpen. Hij heeft tenminste geen gebruik van me gemaakt zoals jij gedaan hebt, in Del Rio.'


    'Ik gebruik van je gemaakt?'


    'Ja, natuurlijk. Je had die avond kennelijk zaken te regelen en wilde mij niet op sleeptouw hebben. Daarom heb je me dronken gevoerd, opzettelijk dronken gevoerd, en ik ben ervan overtuigd dat je weloverwogen met me naar bed gegaan bent en opgelucht was toen ik... mijn roes ging uitslapen. Dat was toch aldoor je bedoeling geweest? Je wilde toch alleen maar van me af komen?'


    Na een ogenblik knikte Allison. 'Ja. Eigenlijk wel.'


    'Dan kun je tevreden zijn. Je hebt alles gekregen wat je wilde. Ik heb me aangesteld als een idioot en daar heb jij me bij geholpen. Sandro heeft tenminste niet geprobeerd een idioot van me te maken. Hij helpt me te groeien, me sterker te maken. Op een ogenblik dat ik dacht dat er geen toekomst meer bestond, heeft hij me die gegeven. Daar zal ik hem eeuwig dankbaar voor zijn.'


    Haar stem klonk geëmotioneerd. Allison zweeg een ogenblik. Toen zei hij: 'Mooi. Ik ben blij dat je gevonden hebt wat je wilde hebben.'


    'Niet alleen wat ik wilde hebben,' zei ze, 'maar wat ik nodig had.' Toen dronk ze haar glas leeg en stond op. 'Bedankt voor de Martini. Nu moet ik werkelijk gaan slapen.' Toen ontspande ze even, haar gezicht werd zachter, de wrok verdween uit haar stem. Ze legde haar hand op die van Allison. 'En bedankt dat je je om me bekommert. Ook dat helpt. Misschien ben ik toch niet zo'n idioot geweest als ik dacht.' Toen liep ze weg.


    Allison keek haar na en verwonderde zich over zichzelf. Ze had gelijk; hij bekommerde zich inderdaad over haar. En dat was dwaas. Nog een complicatie ... en als er één plaats was waar hij geen verdere complicaties nodig had, dan was het wel Akanara.


    Hij stond op het punt om weer te gaan zitten toen hij een geluid van de andere kant van de bar hoorde ... een zachte, vrouwelijke, sarcastische lach. Hij keerde zich om.


    De vrouw zat aan de bar, de enige bezoekster. Ze was een jaar of dertig; misschien wat jonger, misschien een beetje ouder. Haar haar had de kleur van mahonie; ze droeg het hoog opgestoken. De spottende ogen die op Allison gevestigd waren waren groen; dezelfde kleur als de eenvoudige, maar bijzonder chique japon die ze droeg. 'Ze was net geen schoonheid, maar dat werd goedgemaakt door een mooi figuur en ... zoals Allison opmerkte ... prachtige benen.


    Ze glimlachte tegen hem. 'Kom eens hier,' zei ze. Hij besefte dat ze meer dan een beetje aangeschoten was. Hij aarzelde.


    'Toe, vooruit, ik zal je niet bijten.' Ze lachte weer. 'Niet onmiddellijk tenminste.'


    'Vooruit dan maar,' zei Allison en liep naar de bar.


    Haar volgende woorden troffen hem als een klap in zijn gezicht. 'Wie is die arme kleine teef die bij je zat?'


    'Wat?'


    De vrouw lachte en maakte een gebaar naar de deur. 'Zij. Die met die lange benen en dat ronde gatje. Het volgende slachtoffer.'


    Allison zei kalm. 'Wiens volgende slachtoffer?'


    'Wie had je gedacht? Ze is toch Sandro's nieuwe liefje, niet? Hoe heet ze? Ik heb haar hier en daar gezien, maar ik weet niet hoe ze heet.' Ze schudde nu ernstig haar hoofd. 'Kleine teef. Arme kleine teef.'


    'Waarom zeg je dat?'


    Ze hief haar hoofd op. 'Omdat ik het weet... Ik ben dezelfde weg gegaan... Ik heet Emily Ford. Nee, dat is niet waar. Ford is de naam van mijn ex, moet ik niet meer gebruiken. Ik ben Emily Whittington. Wie ben jij?'


    'John Allison.'


    'Hmm.' Ze trok haar lippen samen. 'Ken ik niet.' Ze nam hem van top tot teen op. 'Maar jij zou het kunnen, hè? Jij zou haar van Sandro kunnen afpikken.'


    'Ik ben helemaal niet van plan om haar van Sandro af te pikken.'


    'O, maar dat zou je echt wel moeten proberen. Als je ook maar een klein beetje om dat meisje geeft. Ik weet niet hoe je bent ... John Allison, zei je toch? ... maar je kunt alleen maar beter voor haar zijn dan hij.' Toen zweeg ze even. 'Let er maar niet op, ik praat weer veel te veel. Drie whisky's voor de lunch. Dan klets ik altijd als een papegaai. Heb je een sigaret voor me?'


    Hij stak er een voor haar aan. Ze blies een rookpluim uit en lachte weer. 'Je snapt er niets van, wel? Wie is die gekke griet in de bar?' Ze perste haar lippen op elkaar. 'Nou, ik ben niet echt gek. Een poos lang wel, maar nu niet meer.'


    Allison zei, 'Waar je ook heen wilt, heb je er een speciale bedoeling mee?'


    'O, ja zeker.' Toen werd ze ernstig, bijna nuchter. 'En ik zal het je uitleggen door je een verhaaltje te vertellen.'


    'Ga je gang maar.'


    'Goed. Nou dan. Er was eens een gezin. Net als alle gezinnen bestond het uit een man en een vrouw ... en een kind, een zoon, die nog maar twee jaar was en als twee druppels water op zijn vader leek. Het was een gelukkig gezin, begrijp je? Iedereen hield erg veel van elkaar. En het gezin kwam naar Akanara omdat de echtgenoot, die ingenieur was, daar bij de olievelden kon werken en veel meer kon verdienen dan thuis; en zijn vrouw had een heerlijk leven met een mooi huis en bedienden en een heleboel vrije tijd en van alles...' Ze duwde met een vingernagel tegen haar glas. 'Het klonk allemaal als een klok,' eindigde ze woest. 'Begin je het nu te begrijpen?'


    Voor hij kon antwoorden vervolgde ze met een vlakke, matte stem. 'Tot de vrouw Sandro Rinaldi ontmoette. En zijn maîtresse werd. En volkomen gek werd en haar man geen ander alternatief liet dan van haar te scheiden en' ... ze sprak onduidelijker ... 'ze stond er zelfs op dat hij hun zoon zou houden. Zodat alles wat ze gehad hadden in scherven viel, alles om de liefde van Sandro, Sandro de Grote. Sandro, voor wie ze kroop en flikflooide als een spaniël, die alleen maar aangeraakt en geaaid wil worden. Als,' ze spuwde de woorden bijna uit, 'een verdomd stomme spanielteef.' Ze hief haar hoofd op en keek Allison aan met ogen die een gekwelde uitdrukking hadden. 'En weet je wat me dat opgeleverd heeft? Precies wat ik verdiende ... een flinke snelle trap onder mijn achterwerk. Precies wat zij zal krijgen als hij er genoeg van heeft zijn spelletjes met haar te spelen en tot de conclusie komt dat hij iets nieuws wil hebben! Dus als je ook maar iets om haar geeft, neem haar dan van hem af voor hij de kans heeft om haar in het verderf te storten.'


    'Ik begrijp het,' mompelde Allison.


    'Nee. Nee, je begrijpt het helemaal niet,' Haar stem klonk nu heftig. 'Omdat je niet weet wat Rinaldi een vrouw kan aandoen. Jij weet niet wat een verdomd uitgekookte sadist hij is en hoe hij kan blijven zoeken naar alle zenuwen en gevoelige plekken, net zo lang tot hij er een gevonden heeft die je aan het gillen kan maken en hoe hij die dan steeds weer blijft bewerken. Hij ontdekt waar je kwetsbaar bent en dan blijft hij aldoor en aldoor doorgaan tot er niets meer van je over is dan een krankzinnige of een hersenloze ledenpop ... en dan, als hij ervan overtuigd is dat hij de maximum schade heeft toegebracht, laat hij je gaan, laat hij je aan je lot over ... en gaat op zoek naar een nieuw slachtoffer.' Ze liet zich van de barkruk glijden. 'Nu moet je me verontschuldigen. Het spijt me als ik je verveeld heb. Ik moest nu maar wat gaan eten, anders ga ik me op nog onvergeeflijker manier gedragen. Wil je dat arme meisje mijn sympathie overbrengen? O, en als je haar over mijn uitbarsting vertelt, vertel er dan nog iets bij, wil je? Het gaat er tenslotte om dat ik haar haat. Ik haat haar omdat ik zo verdomd afgunstig en jaloers op haar ben dat ik haar wel met mijn blote handen zou kunnen vermoorden. Dat gevoel kan Rinaldi in je oproepen. Goedendag, meneer Allison ... voorlopig, althans.' En met opgeheven hoofd liep ze, een beetje onvast de bar uit.


    Allison keek haar na. Ze was natuurlijk dronken: ze was jaloers ... het klassieke geval van de afgedankte maîtresse. Maar toch —. Hij ging op een kruk zitten en bestelde nog een borrel waar hij eigenlijk geen zin in had. Hij ontdekt waar je kwetsbaar bent en dan blijft hij aldoor... Plotseling zag hij weer de littekens op de binnenkant van Erika's polsen. Ja, ze was werkelijk kwetsbaar...


    Hij nam een slok en schoof het glas toen met afkeer weg. Maar hij had er verdomme niets mee te maken. Ze was meerderjarig en wat ze met Rinaldi deed was haar zaak. Zonder dat had hij toch al genoeg aan zijn hoofd. Hij stond op en liep van de bar naar de eetzaal. De vrouw zat aan een tafeltje in een hoek. Hij ging zo ver mogelijk van haar af zitten, maar iedere keer dat hij opkeek, waren haar ogen op hem gevestigd. Toen hij klaar was met eten en wegging, zat ze er nog.


    -


    De Amerikaanse ambassade lag op enige afstand van het hotel, een oud gepleisterd gebouw aan een met gras begroeid pleintje. Norris Middleton was kennelijk goed op de hoogte van Allison en zijn missie, want zodra Allison was aangediend, ging een assistent hem voor, een grote mahoniehouten trap op, naar Middleton's kantoor op de tweede verdieping. De grote dubbele deur ging open; Allison stond in een kamer met een dik tapijt, waar een oudere man met dunnend wit haar en een rood gezicht, dat scheen te wijzen op een leven lang zwaar drinken, opstond van achter zijn bureau om hem te begroeten. 'Meneer Allison..


    Maar Allison was bij de ingang blijven staan. Hij staarde niet naar Middleton, maar naar de man in de stoel naast Middleton's bureau. 'Cal! Wat voer jij hier uit?' Calvin Buckley stond op. 'Hallo, Johnny.' Het was een kleine forse man, achter in de veertig, en zijn gekreukte pak zat zoals gewoonlijk vol sigaretten- en sigarenas. Hij had afgebeten, niet al te schone nagels. Allison voelde tegelijk een genoegen, Buckley terug te zien, en een steek van onrust.


    'Ik ben met het vliegtuig na het jouwe gekomen,' zei Buckley. 'Maar het is het mijne gelukt rechtstreeks naar Ogoro te vliegen. Met het oog op de nieuwe ontwikkelingen in deze situatie vond Crider het nodig, ter plaatse een vertegenwoordiger te hebben.'


    'Ja,' voegde Middleton eraan toe met een klank in zijn stem alsof hij dat niet zo erg plezierig vond. 'Meneer Buckley is er nog maar net. We hebben gesproken over de bijkomstigheden van de verwikkelingen. Gaat u zitten, meneer Allison.'


    Allison ging zitten. 'Vooruit maar, Cal. Wat heeft Crider op zijn hart?'


    'Op dit moment klimt hij tegen de muren op. Wat is er met Mare aan de hand, is hij gek geworden of zo? Je weet natuurlijk van die overvallen van hem af ... die staan nu in Amerika in de kranten. En die verdomde M-60's zijn er nog niet eens en nu zet Nadunda ons al onder druk om meer hulp.'


    'En ik heb aanbevolen hem die te geven,' zei Middleton. Toen hij sprak reikte de whiskykegel tot Allison aan de andere kant van het bureau. 'Aan die gewelddaden moet een einde gemaakt worden. Daar heeft Nadunda meer tanks en meer helikopters voor nodig. U weet van de laatste, gisteravond, bij... bij...'


    'Nepwa,' zei Allison. 'Ja. Ik ben er geweest. Rinaldi heeft me meegenomen en wc hebben het samen bekeken.'


    'Werkelijk zo erg als beweerd wordt?' vroeg Buckley. Hij en Allison kenden elkaar al heel lang; Buckley had behoord tot Crider's team in de dagen van de Hongaarse ramp. Nu was Buckley Crider's rechterhand te velde, en trad overal ter wereld op als oplosser van problemen en, dacht Allison, als beul.


    'Beroerde geschiedenis.' Allison gaf een beknopte beschrijving van wat hij in Nepwa gezien had. Voor hij uitgesproken was onderbrak Middleton hem. 'Juist!' riep hij uit. 'Precies het gebruikelijke patroon! Hij sloeg met zijn vuist op het bureau. 'Ik heb aldoor al gezegd dat de communisten achter die opstandige beweging zitten; dit is het bewijs! Precies dezelfde tactiek als die van de Huks op de Philippijnen ... daar ben ik vlak na de oorlog geweest en heb het allemaal gezien ... hetzelfde als de Vietcong! Het hele geval komt regelrecht uit de leerboeken van Mao en die Noordvietnamees en Guevara!' Hij wees met een trillende vinger naar Buckley; zijn gezicht was vuurrood.


    'Daarom heb ik die aanbeveling geseind. Allison is nu hier en hij kan de regelingen met president Nadunda en generaal Rinaldi treffen. Als we het communisme willen bestrijden is dit een uitstekende plaats, hier in Afrika, waar we een sterke regering hebben om de kastanjes uit het vuur te halen terwijl wij de hulp verschaffen! Hier in Akanara kunnen we bewijzen dat er in heel Afrika geen toekomst is voor het communisme!'


    Allison keek van Middleton naar Buckley, die er zorgvuldig voor zorgde dat er geen enkele uitdrukking op zijn gezicht lag. 'Wacht eens even,' zei hij. 'Ik geloof niet dat ik het helemaal begrijp. Hebt u die aanbeveling geseind, meneer Middleton? Om Nadunda meer wapens te verschaffen dan die tanks?'


    'Zeker! En in de meest krasse bewoordingen!' Middleton leunde achterover in zijn stoel. 'Die komedie van Mare heeft nu lang genoeg geduurd. Het wordt tijd om er een eind aan te maken!'


    Buckley knikte. 'Daarom ben ik hier, John. Om achter de feiten te komen. Om ter plaatse een onderzoek in te stellen.'


    'Luister eens,' zei Allison. 'Nadunda krijgt veertig tanks. Crider heeft gezegd dat dat de absolute grens was.'


    'Dat was vóór Mare met die overvallen begonnen was. Ambassadeur Middleton schijnt te vinden dat die het beeld gewijzigd hebben. Misschien is het nodig dat we de kwestie opnieuw in overweging nemen. Hoe dan ook, ik ben hier om zoveel mogelijk inlichtingen te verzamelen.'


    'Nu, u kent mijn advies!' snauwde Middleton. 'We moeren Nadunda zo veel helpen als we kunnen!'


    'Ik ben ervan overtuigd dat de minister al het mogelijke zal willen doen binnen de grenzen van uitvoerbaarheid,' zei Buckley een tikje vermoeid. 'Nu, ik moet er vandoor. John, ik heb een auto. Kan ik je een lift geven?' De bijna onmerkbare beweging van Buckley's hoofd, bijna een bevel, ontging Allison niet.


    'Waarom niet? Ambassadeur Middleton ...' Ze gaven elkaar de hand, en Buckley zorgde ervoor dat Allison het kort maakte.


    Toen ze Allison's auto hadden weggestuurd en in de wagen van de ambassade zaten, zei Buckley: 'Jezus!' Hij haalde een zakdoek te voorschijn en wreef over zijn gezicht. 'Die oude ijzervreter heeft nog nooit een nieuwe gedachte gehad sedert de Spaans-Amerikaanse oorlog.


    Hij zou het verrukkelijk vinden om ons hier in Akanara in een splinternieuw Vietnam te betrekken. Nou, Johnny, hoe heb jij het gehad?'


    'Rot,' zei Allison.


    'Nou, het zal nog wel rotter worden voor het beter wordt. Die overvallen van Mare hebben de beer losgelaten en jij staat midden op zijn pad.'


    Allison keek hem aan. 'Wat bedoel je daar verdomme mee?'


    'Ik bedoel dat er nu een mogelijkheid bestaat dat we Nadunda inderdaad meer hulp zullen verschaffen. Nadat die overvallen begonnen zijn heeft hij om helikopters gevraagd om te helpen er een eind aan te maken. Wat hij eigenlijk bedoelt is een onbeperkte toewijzing.' Buckley haalde een sigaar te voorschijn. 'Na de helikopters worden het tanks, misschien geschut...'


    Allison vloog onmiddellijk op. 'Nou, maar die geef je hem toch zeker niet?'


    'Ik geef niemand iets. Maar ja, er is een kans ...' Zijn stem klonk ernstig. 'Kijk eens, tegelijk met het bericht van die overvallen kwamen Middleton's advies en het dringend verzoek van Nadunda en Rinaldi ... om nog maar niet te spreken van de pressie van de Engelsen.


    Gruweldaden: daar moet een eind aan gemaakt worden. Het resultaat de National Security Council heeft voor het eerst Akanara besproken; zo ver hebben ze het nog nooit geschopt. Rinaldi probeert van twee walletjes te eten; we hebben begrepen dat hij de Russen ook verzocht heeft het hunne bij te dragen. En het zou kunnen dat ze dat doen. O, ze weten wel, dat hij fascist is, ze kunnen hem niet luchten of zien. Maar het zou ze in dit deel van Afrika vaste voet kunnen bezorgen die ze nu niet hebben ... op dezelfde manier waarop ze het in het Midden-Oosten hebben gedaan door Nasser en de Arabieren wapens te verschaffen. Het is mogelijk dat we Nadunda zullen moeten geven wat hij hebben wil, om hen tegen te houden.' Hij blies een rookpluim. 'De CIA schijnt het ook een goed idee te vinden.'


    'De CIA ...' zei Allison bitter. Toen snauwde hij. 'Luister eens, Cal, ken jij dat FBI-rapport?'


    'Black Liberation? Ja, dat ken ik.'


    'Nou, godverdomme, begrijp je dan niet wat je doet? Als je Rinaldi meer wapens geeft, drukt hij Mare plat als een luis: En op hetzelfde ogenblik dat Mare verliest, breekt thuis de hel los ...'


    'En word jij om zo te zeggen in het openbaar opgehangen als de schuldige, als degene die het hele zaakje veroorzaakt heeft.' Buckley knikte. 'Ik ben me volkomen bewust van alle bijkomstigheden, Johnny. Het is beroerd voor jou. Maar tenslotte doet Mare de regels van beschaafde oorlogvoering geweld aan. Hij pleegt zelf op kleine schaal volkenmoord ... en dat doet hij met jouw tanks.' Buckley schudde zijn hoofd. 'Jij bent altijd de sigaar, Johnny. Jij draait op voor Mare's gruweldaden. En jij draait op voor alles wat de zwarte strijders in Amerika zullen doen als wij Rinaldi helpen om Mare te vernietigen. Om je de waarheid te zeggen zie ik geen enkele uitweg voor je ... tenzij je een wonder teweeg kunt brengen. Bijvoorbeeld door Mare deze oorlog te laten winnen ... en dan nog verdomd snel ook.'


    'Doe niet zo idioot,' snauwde Allison.


    Buckley lachte zonder vreugde. 'Ik fantaseerde maar wat. Het zou zo plezierig en eenvoudig zijn en iedereen uit de moeilijkheden halen. Tenslotte bevinden die M-60's zich nog op zee. Die kunnen we nog een andere kant uit sturen; die zouden we hier niet eens aan land hoeven brengen. Dan zouden we er helemaal niet bij betrokken zijn, op die Shermans van jou na. En de zwarte strijders in Amerika zouden geen verontschuldiging hebben om de hel te laten uitbarsten.'


    Toen werd hij weer ernstig. 'Maar tenzij je een dergelijk wonder kunt beramen, Johnny, vrees ik dat je, hoe de aap ook uit de mouw komt, in de puree zit. Als we hier terecht komen in een tweede Vietnam of een tweede Midden-Oosten, dan zul jij ook daar de zondebok voor zijn.'


    Allison zweeg een ogenblik. 'Er moet een uitweg zijn,' zei hij tenslotte, hoewel hij heel goed wist dat die er niet was.


    Buckley haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien doet er zich wel een reden voor waarom we Nadunda verder niets meer hoeven geven. Misschien is er ergens iets wat jou uit de merode haalt. Als je zoiets vindt, laat het me dan in godsnaam weten. Tenslotte zul jij onderhandelen met Rinaldi en Nadunda. Als ze zich iets laten ontvallen dat het beeld zou kunnen wijzigen ... En hoe staat het met die Duitse griet van Rinaldi? Jij hebt vrouwen altijd kunnen versieren.'


    'Erika Wolf? Weet je wat van haar af?'


    'Ja hoor, we hebben van iedereen een dossier. Ze is een beetje getikt. Heeft een keer haar polsen doorgesneden. Zelf moordneigingen, labiel, is met jan en alleman naar bed geweest...' Plotseling keek hij Allison scherp aan. 'Zou dat wat kunnen zijn?'


    'Ik weet het niet. Vertel me maar wat er in haar dossier staat.' Allison hield zijn stem zorgvuldig in bedwang. 'Goed, als dat je zou kunnen helpen. Het is natuurlijk allemaal maar van horen zeggen. Het meeste hebben we van haar uitgever, die ook de man was waar ze mee hokte toen ze haar polsen doorsneed.' Hij blies rookwolken uit. 'Schuldgevoel' zei hij. 'Ik vermoed dat het dat is. En ik vermoed dat het eigenlijk haar schuld niet is. Ik vermoed dat het op elke leeftijd moeilijk is om Duits te zijn zonder je daar wat van aan te trekken. Als je oud bent, heb je het allemaal meegemaakt; als je jong bent hebben je ouders het meegemaakt en moeten ze je wel een beetje verdacht voorkomen... Al die miljoenen mensen die in koelen bloede zijn vermoord ... het moet afschuwelijk zijn om tot een volk te behoren dat dat gedaan heeft, en er toch mee te moeten leven. Net alsof je krankzinnigheid in je familie hebt en je afvraagt of het erfelijk is ...'


    'Toe nou maar,' zei Allison. 'Kom eens met feiten op de proppen.'


    'Goed. Nou, wat Erika Wolf betreft. Ouders woonden in Berlijn; Friedrich Wolf, de vader, bezat een metaalfabriekje in een voorstad. Voor de Russen kwamen begreep hij dat hij wel eens gewogen en te licht bevonden zou kunnen worden en vluchtte naar het zuiden, naar de Amerikaanse zone. In München werd hij gedenazificeerd en door de Amerikaanse regering in dienst genomen als adviseur op het gebied van de lichte industrie. Vrijgesproken van alle pronaziactiviteiten.'


    'Begrepen,' zei Allison. 'Ga verder.'


    'Daarna opende hij met behulp van de Amerikanen in Beieren een ijzerwarenfabriek. Dat was een succes; hij was in goede doen toen hij overleed. Dat zijn de feiten zoals ze in het dossier voorkomen; de rest zijn bedverhaaltjes, die de uitgever te horen heeft gekregen. Begrijp je hoe belangrijk bedverhalen zijn?'


    'Verdomme ...'


    Buckley hief zijn hand op. 'Gerhardt Felsenreich, de uitgever, nam Erika in dienst, werd vervolgens verliefd op haar en installeerde haar als zijn maîtresse. Hij leek erg veel op Rinaldi. Ouder, groot, knap. Op jou ook, Johnny. Hoe dan ook, ze hechtte zich aan hem. Toen kwam hij op een dag thuis en vond haar in de badkamer, op het punt dood te bloeden.' Hij drukte zijn sigaar uit; dat vervulde de auto met een afschuwelijke stank. 'Ze was er zojuist achter gekomen wat haar vader gedaan had.'


    'Wat dan?'


    'Nou, hij had ze allemaal belazerd. De bezettingsautoriteiten, zijn gezin, iedereen. Hij was wel degelijk nazi geweest, en een van de bovenste plank ook, maar toen de bommen alle bescheiden in Berlijn vernietigden, was hij pienter genoeg om te begrijpen hoe hij daar zijn voordeel mee kon doen. Hij werd onmiddellijk een en al menslievendheid, snap je? Een verstokte Hitler hater. En zijn dochter groeide op met dat idee van hem... toen kreeg hij een hartaanval.'


    'Ga verder,' zei Allison.


    'Hij werd invalide; hij moest thuisblijven; en hij wist dat het bij de volgende aanval met hem gedaan zou zijn. Voor het eerst werden hij en Erika werkelijk intiem met elkaar. Tot dat moment was ze er trots op geweest dat zij vrijuit ging, begrijp je wat ik bedoel? Al haar vrienden om haar heen probeerden het met die jaren op een akkoordje te gooien; maar zij behoefde het nergens mee op een akkoordje te gooien. Zij was die zeldzaamheid in Duitsland, iemand die schuldeloos was. Tot de oude heer tot de conclusie kwam dat hij moest opbiechten. Zijn hart moest uitstorten. En dat deed hij tegenover haar. Hij vertelde haar alles. Met inbegrip van wat hij in zijn Berlijnse fabriek vervaardigd had.'


    Allison keek hem met grote ogen aan. 'En dat was ...? '


    'Gasbuizen,' zei Buckley.


    De auto reed nu door het verkeer in het centrum van Ogoro.


    'Gasbuizen,' herhaalde Buckley toonloos, 'voor gebruik in Auschwitz, Buchenwald... je snapt het wel. Hij had ze niet alleen gemaakt, hij was er trots op dat hij ze gemaakt had. Hij vertelde het haar, die stervende oude man, die bij iemand zijn hart moest uitstorten. Hij vertelde het haar, vertelde het niet alleen, maar beroemde zich erop, ging er prat op.' Buckley haalde weer een sigaar te voorschijn. 'Dat,' zei hij, terwijl hij er het puntje van afbeet, 'was de dag dat ze thuis kwam en haar polsen doorsneed.'


    'Christus,' zei Allison.


    'Het was een afschuwelijke schok voor haar,' zei Buckley. 'Volgens Felsenreich is ze sindsdien altijd een beetje getikt geweest. Ze was schuldeloos opgegroeid en door het leven gegaan. Toen spuwde die oude man die haar vader was al zijn venijn tegenover haar uit. En plotseling... ja, nu lees ik tussen de regels door. Zoveel vertellen ze je nu ook weer niet in telegrammen. Maar verdorie, ik heb zelf dochters. Wat in de bijbel staat ... jij zou het niet begrijpen, John. Maar, de zonden der vaderen ... Ze strekken zich uit; werkelijk.'


    Allison knikte afwezig, hij dacht aan Erika en begreep nu een heleboel. Hij begreep nu waarom ze geaarzeld had hem een onderzoek naar haar verleden te laten instellen, begon een vaag besef te krijgen waarom ze zich aan Rinaldi vastklemde. Hij dacht dat het vreemd was hoe beroerd hij zich voelde.


    'Hoe dan ook,' zei Buckley, 'dat is haar geschiedenis. Misschien helpt het je te begrijpen hoe ze in elkaar zit.'


    'Misschien wel,' zei Allison. 'Je hebt er geen flauw idee van hoe het me daarbij helpt.'


    'Mooi!' zei Buckley. 'Als je dan op de een of andere manier gebruik van haar kunt maken ...'


    Allison slaakte een diepe zucht. 'Moet je eens goed luisteren,' zei hij. 'Ik maak gebruik van iedereen als ik er mijn maatschappij mee uit de puree kan halen.'


    'Ik dacht wel dat je er zo over zou denken,' zei Buckley. Toen werd hij dodelijk ernstig. 'Johnny, er hangt meer van af dan die verdomde maatschappij van jou. We zijn ook bij Kongo betrokken geweest; daar zijn we met veel geluk op het kantje af uitgedraaid. Zoveel geluk hebben we in Vietnam niet gehad. We weten nog steeds niet of we in het Midden-Oosten geluk zullen hebben of niet. Maar hier wordt het hetzelfde verdomde patroon ... chaos. Dan vissen de Russen in troebel water.


    Dan bemoeien wij ons er mee... Op die manier worden rampen veroorzaakt. We kunnen ons geen ramp meer veroorloven.'


    'Ik ook niet,' zei Allison grimmig.


    'Verspil er dan maar geen tijd aan naar een wonder te zoeken. Ons wonder. Ik blijf op de ambassade; daar kun je rapport uitbrengen. En ... Johnny.'


    'Ja?' zei Allison.


    'Waar je ook heen gaat, wat je ook doet, kijk af en toe over je schouder. In het dossier van Rinaldi staat ook van alles.


    'Jawel,' zei Allison. 'Daar heb ik er al eens een van ontmoet.' Ze waren nu bij het hotel. Hij stapte uit. 'Tot ziens, Cal.'


    'Tot ziens, Johnny. Hou me op de hoogte.' Toen reed Buckley weg.


    Allison liep het hotel binnen. Bij de balie hield de receptionist hem aan. 'Een brief voor u, meneer.' Hij overhandigde Allison een envelop.


    Hij was gevlekt, vuil, alsof hij een lange weg had afgelegd ... en toch zat er geen postzegel op. Allison kreeg een akelig voorgevoel toen hij hem openmaakte.


    De met forse hand geschreven woorden leken op hem af te springen.


     


    


    Nu weet ik de prijs van tanks: dertig zilverlingen. Ik zou je kunnen laten vermoorden in je slaap en dat zou ik moeten doen. Maar de twintig Shermans besparen je dat als je onmiddellijk uit Akanara verdwijnt. Goede raad ... zorg dat je nooit levend in mijn handen komt. We zijn wilden, weet je wel? En wilden weten hoe ze mensen heel lang kunnen laten lijden voor ze sterven.


    Markham


     


    [ 5 ]


     


    Om een uur of half zeven hield de regen op.


    Het ophouden van het voortdurende gekletter deed Allison opkijken van de tafel, waaraan hij telegrammen van zijn kantoren had zitten decoderen en antwoorden en instructies had zitten coderen. Hij wreef zijn vermoeide ogen uit en toen hij opstond en zich uitrekte drong Akanara zich weer aan hem op.


    Hij pakte het briefje van Mare en las het nog eens. Mare dacht dat Allison hem bedrogen had, dat hij hem de tanks alleen maar gegeven had om het eenvoudiger te maken, nieuwe M-60's aan Rinaldi te verkopen. Allison trok smalend zijn lippen op; hij smeet het briefje van zich af. Er stond niets in over het gebruik dat Mare van de Shermans had gemaakt; hij, Allison, was degene die bedrogen was.


    Hij begon door de kamer te ijsberen, trachtend de situatie koel te analyseren. In het begin had hij onmogelijk kunnen geloven dat Mare werkelijk verantwoordelijk was voor Sinawa, Nepwa, al die andere verschrikkingen. Maar toch waren het wel degelijk Shermans geweest; de priester had dat bevestigd, evenals de sporen in de modder van Nepwa, die Allison met zijn eigen ogen gezien had. En de priester had gezegd dat de tanks bemand werden door N'terua.


    Hij moest het dus wel accepteren, hoe moeilijk het ook te geloven was. Hij moest het feit accepteren dat Mare een punt bereikt had dat hij alles zou doen om in leven te blijven. En dat hij een vergissing begaan had door Mare de tanks te geven, dat hij Mare volkomen verkeerd beoordeeld had. Hij had nooit aan een impuls moeten toegeven ... wat wist hij tenslotte werkelijk af van Gil Markham? Er waren tientallen jaren verstreken sedert hij en Mare in hetzelfde peloton gezeten hadden; en in die jaren waren ze allebei iemand anders geworden. Hij was dezelfde John Allison niet meer die hij geweest was; er was geen enkele reden om klakkeloos


    aan te nemen dat generaal Mare na jaren van bloedige strijd en verlies, dezelfde sergeant Markham was. Goed, hij had het mis gehad; en dat zou nu zijn val kunnen betekenen. Nu moest hij voor de verandering weer eens iets goeds doen en vervloekt snel ook. Maar wat kon hij doen? Niets ... behalve blindelings rondtasten en hopen dat het geluk, het noodlot, iets, hem een wonderbaarlijk middel zou verschaffen om er weer bovenop te komen. En om te beginnen moest hij alles wat hij kon te weten komen over wat er in Akanara werkelijk aan de hand was.


    Maar dat zou hij moeten doen zonder Rinaldi's achterdocht of vijandigheid te wekken. Hij had gesprekken met Rinaldi en Nadunda voor de boeg. Een onverwachte vertrouwelijke opmerking, een verspreking zou hem inlichtingen kunnen verschaffen, zou hem een aanloopje, een houvast kunnen geven waarmee hij de druk op de Allison Trading Company zou kunnen wegnemen.


    Hij zou ze morgen pas ontmoeten.


    -


    Victor Nadunda, president van de onafhankelijke republiek Akanara, was een kleine, kwieke man, achter in de dertig, met een buikje dat hij wanhopig en zonder succes probeerde in te houden als hij opstond. Hij droeg een militair uniform en zijn borst was zwaar beladen met door hemzelf toegekende ordetekenen en decoraties. Hij gaf een slap, vochtig handje; en het kostte Allison niet veel tijd om te begrijpen dat zijn houding van kwiekheid en beslistheid louter schijn was.


    Hun gesprek was kort. 'De minister van Defensie; Rinaldi, is uiteraard gemachtigd alle zaken te behartigen met betrekking tot bewapening, die verder alleen door mijzelf in beschouwing worden genomen. Ik ben ervan overtuigd dat u en hij zonder moeite tot passende afspraken zullen komen. Inmiddels staat heel Akanara tot uw dienst gedurende uw verblijf, meneer Allison.'


    'Wel bedankt, meneer de president,' zei Allison, die trachtte dankbaar te kijken. Toen begaven hij en Rinaldi, omringd door de alomtegenwoordige lijfwacht, zich naar Rinaldi's kantoor in het presidentiële paleis.


    Plet was groot, maar niet luxueus gemeubileerd, eerder ingericht met martiale soberheid. Toen ze binnen waren wees Rinaldi Allison een stoel en ging achter een bureau zitten, waarop stukken keurig en methodisch op stapeltjes lagen. Hij leunde achterover en stak een sigaar op. 'Wel, John, ik hoop dat je goed geslapen hebt.'


    'Heerlijk, dank je,' Allison was verkwikt en ondanks de onophoudelijke regen vond hij dat de wereld er heel wat beter uitzag.


    'Het spijt me dat ik je gisteravond geen gezelschap heb kunnen houden. Je weet wat een rotdag ik gisteren gehad heb. Toen kwam er nog een telefoontje van Kopapo ...' Allison ging rechtop zitten. 'Heeft hij succes gehad?'


    'Nee. Om je de waarheid te zeggen laat Kopapo's agressiviteit wel wat te wensen over. Maar in dit geval hadden de Shermans een te grote voorsprong. Als klap op de vuurpijl bleven er een paar achtervolgende Centurions in de modder vastzitten en moesten er weer uitgehaald worden. Alles bij elkaar was het een grote knoeiboel. We konden die tanks trouwens ook niet al te lang van hun basis afhouden en ze in het binnenland laten rondzwerven. Ik heb begrepen dat de nieuwe tanks over een paar dagen komen en zodra die uitgeladen en in orde gebracht zijn, zullen we een grote schoonmaak houden die korte metten zal maken met die vervloekte Shermans. Inmiddels moeten we ons gewoon koest houden. Zullen we nu ter zake komen?'


    'Goed idee,' zei Allison.


    Rinaldi sloeg een map open. 'Dit is een tamelijk lage prijs, niet? Geeft je geen stuiver winst, als ik het bij het goede eind heb.'


    'Je hebt volkomen gelijk.'


    'Dat is eigenlijk niet eerlijk. Ik ben er natuurlijk aan gebonden ... wat deze zending betreft.' Hij keek Allison aan. 'Maar misschien kunnen we het goedmaken bij toekomstige zendingen.'


    'Ik weet nog niet zo zeker of er wel toekomstige zendingen zullen komen,' zei Allison behoedzaam.


    'Ik heb zo'n idee,' zei Rinaldi, 'dat die er wel zullen komen ... als we allemaal één lijn trekken.'


    'We ...' zei Allison.


    'Ja. Jij. Ambassadeur Middleton. En ik. Als wij allemaal onze maximum invloed uitoefenen op meneer Buckley van het ministerie van Buitenlandse Zaken, met wie jij en de ambassadeur gisteren gesproken hebben ...'


    'O,' zei Allison. 'Dus je weet dat Buckley hier is.'


    'En waarom.' Rinaldi grinnikte. 'John, er gaat geen mens Akanara in of uit zonder dat ik weet wie, wanneer en waarom. Luister nu eens. Ik verwacht niet dat jullie land ons openlijk wapens zal géven, ons rechtstreeks militaire hulp zal verschaffen. Maar er is geen enkele reden waarom er niet meer transacties zouden komen als deze... als er geluisterd wordt naar de aanbevelingen van ambassadeur Middleton ... en naar die van jou.'


    'Ik betwijfel of er naar de mijne geluisterd zou worden.'


    'O, dat geloof ik wel. Ik heb begrepen dat jij en meneer Buckley oude vrienden zijn. Ik heb het gevoel dat wat jij zegt, bij hem heel wat gewicht in de schaal legt. Zeker omdat je bereid zou zijn toekomstige zendingen tegen kostprijs te verhandelen, zoals je deze gedaan hebt.' Allison snoof. 'Waarom zou ik toekomstige zendingen tegen kostprijs verhandelen?'


    'Dat zou je doen voor zover jouw regering eraan te pas kwam. In werkelijkheid zou je een ruime winst maken. Het zou aldus in zijn werk gaan: jij beveelt Buckley ten sterkste aan ons meer wapens te geven. Je biedt aan er vrijwel geen winst op te maken. Jouw regering verkoopt ze aan jou, stelt ons bepaalde fondsen ter beschikking om jou mee te betalen en dat doen we. Dan betalen we jou rechtstreeks uit onze eigen middelen vijftien procent extra in harde valuta. Op die manier krijgen wij moderne wapens, ze kosten ons vijftien procent van de werkelijke waarde en jij maakt een ruime winst. En er zou uiteraard ook een tegemoetkoming zijn voor meneer Buckley, die jij regelt en die wij betalen, alleen al omdat hij de aanbevelingen van jou en Middleton onderschrijft en er de zijne aan toevoegt.'


    Allison knikte en voelde zijns ondanks bewondering voor Rinaldi. Hij had ieder handigheidje gebruikt, om het feit dat Mare tanks gekregen had en Mare's brute, nieuwe offensief, in zijn voordeel te gebruiken.


    'Ik weet het zo net niet wat Buckley betreft,' zei hij. 'Dat zou wel eens een waagstuk kunnen zijn.'


    Rinaldi ontspande zichtbaar. 'De salarissen bij Buitenlandse Zaken zijn niet zo erg hoog, wel?'


    'Niet voor Amerikaanse verhoudingen. Ik vermoed dat Buckley zowat achttienduizend dollar verdient. In Washington is dat niet veel.'


    'Heeft hij vrouw en kinderen?'


    'Twee dochters en een zoon.'


    Rinaldi glimlachte vol zelfvertrouwen. 'Dan heb ik zo'n idee dat drie procent van het totale bedrag, op zijn tegoed geschreven bij een Zwitserse bank, heel aantrekkelijk zou zijn.'


    'Misschien wel.'


    'Dan zou je hem heel tactvol kunnen benaderen.'


    'Misschien.' Allison's ogen ontmoetten die van Rinaldi. 'Maar je moet beseffen dat de uiteindelijke beslissing bij de hoge omes in Washington berust. En die zijn bang dat je die wapens zult gebruiken om de N'terua af te slachten. Je zult ze er op de een of andere manier van moeten overtuigen dat je dat niet doen zult.'


    Rinaldi grinnikte. 'Wat dat betreft ben ik je een heel eind voor, John. Ben je vanmiddag vrij?'


    'Ja.'


    Rinaldi krabbelde iets op een velletje papier en gaf dat aan Allison. 'Hier heb je een pas voor het hoofdkwartier. Als je je chauffeur je daar om drie uur laat brengen, zul je iets interessants te zien krijgen.' Zijn gezicht stond nu ernstig. 'Onder mijn toezicht worden vanmiddag vier militairen van ons eigen leger terechtgesteld wegens gruweldaden tegenover N'terua burgers.'


    Allison keek hem met grote ogen aan. 'Wat?'


    'Deze mannen, waarvan twee officieren, hebben terechtgestaan en zijn veroordeeld omdat ze de regels van beschaafde oorlogvoering geschonden hebben. Verkrachting, moord, plundering ... aan alle drie zijn ze schuldig. Ik ben van plan de hele wereld te tonen dat we dergelijke gruweldaden niet tolereren, zeker niet tegenover burgers. Ik wil onze eigen manschappen daar ook van doordringen. Ik geloof dat dit een uitdrukkelijk bewijs zal zijn van onze leven-en-laten-leven-politiek tegenover burgers. Ik heb schoon genoeg van al dat gezeur over volkenmoord en daar wens ik een eind aan te maken. Als jij komt en het met je eigen ogen ziet kun je er je vrienden in Washington uit de eerste hand over vertellen.' Toen voegde Rinaldi er nonchalant aan toe: 'Als je het niet vervelend vindt, wil je Erika dan een lift geven? '


    Allison ging recht overeind zitten. 'Erika? '


    'Ja zeker. Ze is verslaggeefster en alle leden van de pers in Ogoro zijn uitgenodigd om aanwezig te zijn.'


    'Goeie god!' snauwde Allison. 'Heb je haar in Nepwa dan niet gezien? Dergelijke dingen maken haar helemaal van de kook!'


    Er lag plotseling geen enkele uitdrukking op Rinaldi's gezicht. Dat weet ik heel goed, John. Het is iets waar ze overheen moet komen. Tenslotte is ze hier gekomen om een oorlog te verslaan. Dat kun je niet zonder te wennen aan gewelddaden.'


    Allison schudde boos zijn hoofd. 'Maar ze hoeft er niet met haar neus bovenop gedrukt te worden!'


    Fronsend nam Rinaldi een sigaar uit een sigarenkist. 'Je maakt je ongerust over haar, niet? Nou, dat wordt natuurlijk gewaardeerd. Maar ik ben zo vrij om te denken dat ik Erika beter ken dan jij en dat ik weet wat het beste voor haar is. Dit is een gewelddadige wereld en Akanara is een gewelddadig land. En als Erika van plan is zich in een van beide te handhaven, dan moet ze zich wennen aan gewelddadigheid. Ik heb haar gezegd dat het mijn wens is dat ze erbij tegenwoordig is en ze heeft erin toegestemd. Ik geloof dat de kwestie daarmee bekeken is.' Hij pakte het dossier op. 'Zullen we nu ter zake komen?'


    Allison onderdrukte de woede die in hem smeulde en knikte. 'Goed,' zei hij. 'Laten we ter zake komen.'


    -


    'Drie procent,' zei Buckley bijna dromerig. Hij trommelde met zijn korte vingers op de tafel. 'Drie procent van... hoeveel? Miljoenen. Een fortuin. Vervloekt; een fortuin.'


    'Jawel,' zei Allison.


    'Meer geld dan ik de komende tien jaar zal verdienen. En ik heb nog wel een dochter die net gaat studeren.' Hij lachte kort en nerveus. 'Zal ik je eens wat vertellen? Ik zou wel gek zijn om het niet te accepteren.'


    Allison zei niets.


    'Godverdomme,' zei Buckley, 'het gebeurt overal om me heen. Ik zie het iedere dag ... leden van het congres, senatoren, mensen van commissies in het Pentagon ... verdomme, zij krijgen het hunne, daar kun je staat op maken. Waarom ik niet? Stel dat we hem voor vijf miljoen dollar wapens geven ... die zouden niet eens gemist worden. Maar dat zou netto driekwart miljoen voor jou zijn en honderdvijftigduizend dollar op een Zwitserse bank voor mij. Zou me dat wat zijn, Johnny? Bij mijn vrouw komen binnenwandelen en zeggen: "Liefje, koffers pakken. We gaan op vakantie. We hebben honderd vijftig mille op een Zwitserse bank!"


    Toen ging hij rechtop zitten. 'Verdomme, ze zou het me toch niet laten houden! Net zo min als wij jou de clandestiene winst van Rinaldi zouden laten houden!'


    'Die wil ik niet hebben,' zei Allison. 'Ik wil alleen maar uit deze rotzooi komen. Maar ik kon hem niet pardoes afwijzen.'


    'Nee. Houd hem aan het lijntje. Probeer inlichtingen te krijgen.'


    'Ik heb wat,' zei Allison. 'Ik heb gisteren een vrouw ontmoet die vroeger Rinaldi's maîtresse is geweest.' Hij vertelde Buckley een en ander over Emily Whittington. 'Jammer genoeg is het niet iets dat ik in mijn rapport kan zetten.'


    'Waarom niet?' Allison leunde voorover. 'Luister eens, Cal ...'


    'Om dezelfde reden,' zei Buckley kortaf, 'als ik dat aanbod van steekpenningen niet gebruiken kan, voor hij het me persoonlijk gedaan heeft; en daar is hij veel te pienter voor. Dat komt ongestaafd van jou en het is in jouw voordeel als we Akanara meer wapens geven. Van horen zeggen, ongestaafd. Als je bewijzen had ...'


    'Bewijzen? Emily Whittington zal je vertellen ...'


    'Nee. Feiten. Bewijzen. Niet de getuigenis van een vrouw die door Rinaldi af gedankt is, die een appeltje met hem te schillen heeft.' Hij knikte. 'Luister eens, John. Ik begrijp wel waar je heen wilt. Waar je op doelt is ...'


    'Ik zeg, dat Rinaldi zich verbeeldt een man te zijn die het lot van landen kan bepalen, een Duce in het klein. Hij wil hier in West-Afrika een eigen rijk stichten en daarvoor heeft hij wapens nodig. Daarom heeft hij Mare aan het lijntje gehouden in plaats van een einde aan de oorlog te maken. Daarom heeft hij geen werkelijke pogingen in het werk gesteld om die Shermans te vinden die Mare bij zijn terroristische overvallen gebruikt. Hoe langer de oorlog duurt, hoe meer kans hij heeft iemand meer wapens te ontfutselen en die op te slaan. En als hij vindt dat hij er genoeg heeft vermorzelt hij Mare als een luis en gebruikt hij die wapens tegen zijn buurlanden.'


    Buckley knikte. 'Als dat waar is, komt het jou goed van pas. Als we bewijzen hadden zou er geen kwestie van zijn dat we hem meer wapens gaven. En de Engelsen ook niet ... waarschijnlijk zouden zelfs de Russen ervoor terugdeinzen. Maar ... bewijzen, Johnny!'


    Hij richtte zich op. De opwinding die in zijn ogen opvlamde ontging Allison niet. 'Toch ben je waarschijnlijk op het goede spoor. 'Ik zal zelf het een en ander controleren en jij ... Wanneer ontmoet je die griet van Whittington weer?'


    'Vanavond. We ontmoeten elkaar om zes uur in de bar van het hotel.'


    'Mooi zo. Ga dieper op de kwestie met haar in. Ze koestert wrok tegen Rinaldi; misschien weet ze meer dan ze je verteld heeft. Misschien weet ze zelfs hoe we aan bewijzen kunnen komen.' Nu klonk de opwinding door in zijn stem. 'Johnny, misschien ben je inderdaad op het spoor van de oplossing. Als we bewijzen konden leveren dat Rinaldi inderdaad dergelijke plannen koesterde ... We zouden die tanks nog een andere bestemming kunnen geven, we zouden ons volkomen uit deze rotzooi kunnen terugtrekken! Luister, jij moet hem aan het lijntje houden. Je kunt hem vertellen dat ik wel ontvankelijk was voor zijn aanbod. Probeer of je hem nog wat meer kunt laten verraden, dwarsboom hem niet, smeer hem maar stroop om zijn mond.'


    'Ik zal doen wat ik kan,' zei Allison.


    'Dat is je geraden ook,' zei Buckley.


    -


    Erika zat in de lobby te wachten toen hij binnenkwam. Ze stond op van de bank, chic en ongelooflijk mooi in een witte japon; Allison was verbaasd over de manier waarop haar aanblik iets in hem in beroering bracht. Toen waarschuwde hij zichzelf. Hij moest gebruik van haar maken; dat was alles. Dat moest hij goed onthouden. Ze was de vrouw van Rinaldi en hij moest gebruik van haar maken.


    'Ik dacht dat je misschien... zou je het leuk vinden om samen te lunchen? ' zei ze.


    'Waarom niet? Nu meteen?'


    'Ja, als je dat wilt.'


    'Natuurlijk.' Hij gaf zijn jas en hoed af en ze liepen naar de eetzaal. Toen ze aan een tafeltje in een hoek zaten bestelde Allison Martini's. Erika trok haar wenkbrauwen op: 'Niet een beetje vroeg?'


    'Niet met wat we vanmiddag voor de boeg hebben.'


    Ze keek hem aan. 'O. Je bedoelt de executies.'


    'Ja. Sandro heeft me gevraagd je mee te nemen. Dat wil zeggen, als je gaan wilt.'


    Ze wendde haar ogen af. Na een ogenblik zei ze. 'Ja, Natuurlijk ga ik. Dat is mijn baan.'


    'Meen je dat?' zei Allison scherp. 'Of ga je omdat Sandro erop staat?'


    Erika fronste haar voorhoofd. 'Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


    Allison aarzelde. Nee, het was verkeerd het haar uit het hoofd te praten. Dat was Rinaldi dwarsbomen, zou hem alleen maar kwaad maken. Maar toen zag hij hoe haar hand beefde toen ze het glas opnam. Er welde plotselinge woede in hem op. Hij ontdekt waar je kwetsbaar bent... maar toch was hij nog op zijn hoede. 'Heb je ooit iemand terecht zien stellen voor een vuurpeloton?'


    'Nee.'


    'Nou, als je het in Nepwa leuk gevonden heb, zul je dol zijn op executies. Luister eens, Erika ...' Zijn stem klonk plotseling ernstig. 'Je hoeft eigenlijk helemaal niet te gaan. Je hoeft geen verslag uit te brengen. Alle inlichtingen die je nodig hebt kun je van andere verslaggevers krijgen. Verdomme, ik ga wel en ik kan je een verslag uit de eerste hand geven als je dat wilt. Maar vier mensen in koelen bloede zien doodschieten ... dat is niets voor jou.'


    Ze trok een rimpel toen ze hem aankeek. 'John, Johnny. Waarom blijf je je zo ongerust over me maken?'


    'Omdat ...' Hij zocht naar woorden. Toen zei hij: 'Omdat ik meer van je af weet dan je denkt. Ik weet alles van je vader af. Ik weet waarom je je polsen doorgesneden hebt. En ik weet dat je psychisch een koordans uitvoert en dat er maar weinig nodig is om je te laten vallen.'


    Ze keek hem met grote ogen aan. 'Weet je van mijn vader af?' Het afgrijzen in haar stem verbijsterde hem; evenals haar doodsbleke gezicht. Ze sprak met een klank van koude woede in haar stem. 'Verdomme. Je hebt me beloofd niet te zullen snuffelen ...'


    'Dat heb ik niet gedaan. Iemand anders heeft het me verteld.'


    'Sandro niet,' fluisterde ze.


    'Nee. Maar hij weet het, hè? Heb jij het hem verteld?'


    Plotseling was ze uitdagend. 'Natuurlijk heb ik het hem verteld. Ik heb hem alles verteld.'


    'O,' zei Allison. 'Dus daarom weet hij precies op welke knoppen hij moet drukken.'


    Erika's ogen waren geweldig groot. 'En wat bedoel je daar nu weer mee? '


    'Niets,' zei Allison, snel terugkrabbelend. 'Helemaal niets. Denk er maar niet over. Met jou en Sandro heb ik tenslotte niets te maken.'


    Erika schudde heftig haar hoofd; de beweging maakte een gouden vlek van haar blonde haar. 'Ik geloof toch van wel,' zei ze met gespannen stem. 'Omdat je je zo bezorgd over me maakt.'


    Allison zei niets.


    'Luister eens,' vervolgde ze fel. 'De hele wereld zakte onder mijn voeten weg, toen mijn vader... Toen hij het me vertelde. Tot dat ogenblik had ik gedacht te weten wie ik was. En toen kwam ik tot de ontdekking dat ik... dat ik een volkomen ander iemand was en de enige man van wie ik echt hield ook... Je weet helemaal niet wat hij me verteld heeft of hoe hij het me verteld heeft. Het was ondraaglijk! En... en het verschrikkelijkste ervan was, dat ik, zelfs nadat hij het me verteld had, toch nog van hem hield.' Haar ogen fonkelden. 'lk hield nog van hem! Begrijp je wat dat betekent?'


    Voor hij kon antwoorden vervolgde ze met zachte stem: 'Het betekende dat ik precies was als hij, dat zijn krankzinnigheid de mijne was. Omdat ik hem kon vergeven wat hij gedaan had! En dat ... toen ik dat besefte ...' Haar stem was nog maar een gefluister. 'Toen wilde ik niet blijven leven. Toen ging ik naar Gerhardt's flat en sneed mijn polsen door!'


    Allison bleef zwijgen, omdat haar heftigheid spreken onmogelijk maakte. Tot zijn verbazing nam ze nog een slok en vervolgde op een bijna normale gesprektoon, bijna schalks: 'Het is me niet gelukt. Dat was mijn schuld niet. Maar nu ben ik er blij om. Dank zij Sandro. Wie anders denk je dat me de wil tot leven gegeven heeft? Mijn god, de mannen waar ik mee omgegaan ben, de mannen waar ik mee geslapen heb, trachtend er één te vinden die het leven zinvol zou kunnen maken. Jij ... weet je, die dag in Del Rio dacht ik dat ik eindelijk iemand gevonden had. Toen we daar zaten te praten begon ik te denken: Nu eindelijk, als ik maar ... en toen heb ik het natuurlijk allemaal bedorven. Ik werd dronken, liet je gebruik van me maken... En toen werd ik wakker met een vies gevoel, omdat ik begreep hoe je me verachten moest. En daarom ben ik weggegaan... Maar dat was een geluk bij een ongeluk; anders zou ik Sandro nooit ontmoet hebben.'


    Allison zei: 'Juist. Dus hij heeft je alles gegeven waar je naar gezocht hebt? De oplossingen?'


    'Ja. Om te beginnen heeft hij me geleerd me niet te schamen over wat mijn vader gedaan heeft. Dat het oorlog was en dat de mensen in de oorlog dingen doen die nodig zijn en geen keus hebben. Dat heeft mijn vader ook tegen me gezegd, maar ik geloofde hem niet. Sandro heeft het me uitgelegd op een manier die ik begrijpen kan ...'


    'Het doel heiligt de middelen,' zei Allison zacht.


    'Jij hebt hetzelfde gezegd. Jij doet wat nodig is om in leven en in zaken te blijven. Dat doet iedereen; het is niet zo erg belangrijk. Jullie Amerikanen hebben het over de schuld van de Duitsers. Maar Hirosjima, Dresden, Nagasaki ...' Ze zweeg. 'Ik ben niet in staat een moreel betoog te houden. Je zou het eens met Sandro moeten bespreken. Wat mij betreft is het voornaamste dat hij noch mij noch mijn vader veroordeelt. En dat hij mij leert de dingen te verdragen waar ik mee moet leven ...'


    'Hoe? Met Nepwa? Met de executies?'


    'Ja. In zekere zin. Ik was te teerhartig. Ik moest harder worden, zoals mijn vader hard was, zoals Sandro hard is.' Ze dronk haar glas leeg. 'En zoals jij overigens bent.' Allison zei: 'Ik verwacht niet dat je het geloven zult, maar hard zijn kost je soms meer dan je je kunt veroorloven.'


    Erika zei rustig: 'Ik geloof dat ik dat risico maar zal nemen. Het is beter dan teerhartig te zijn en overal door gekwetst te worden. En ik geloof dat ik het in me heb om hard te kunnen zijn. Ik ben tenslotte de dochter van mijn vader.'


    'Dat denk je tenminste,' zei Allison. 'Is het ooit bij je opgekomen, dat je, als dat niet zo is, pas goed in de moeilijkheden zit?' Toen zei hij: 'Goed. We gaan dus samen naar die executies. Wil je nog wat drinken?'


    Ze stond op. 'Nee. Ik vrees van niet. Wil je me verontschuldigen? Dit gesprek heeft me mijn eetlust benomen. Ik ga wat rusten op mijn kamer. Wil je me waarschuwen als je weggaat?'


    Voor Allison iets zeggen kon was ze verdwenen. Hij vloekte zachtjes en bestelde nog een borrel.


    -


    De auto kwam stipt om drie uur. Allison, die zich eigenaardig leeg en uitgeput voelde, belde Erika en wachtte haar op in de lobby. Op de achterbank ging ze in diep stilzwijgen een heel eind van hem af zitten. Allison gaf haar geen reden het zwijgen te verbreken.


    De regen stroomde neer uit een hemel die één reusachtige, grijze massa vormde. Vijftien onbehaaglijke minuten reed de wagen door de stad. Hij minderde vaart toen er een hoge, brede muur voor hen opdoemde, waarin de zware poort open stond; er stond een rij auto's bij een controlepost. Allison sprak voor het eerst. 'Het is nog niet te laat. We kunnen nog terug. Maar als we eenmaal binnen de kazerne zijn kunnen we niet weg voor het afgelopen is.'


    'Ik ben niet van plan om terug te gaan,' zei Erika met een dun stemmetje.


    Allison haalde zijn schouders op. 'Je doet maar.'


    Ze reden de poort door. De chauffeur volgde de andere wagens via het ene terrein na het andere en tenslotte bevonden ze zich op een enorme binnenplaats. Daar stonden manschappen in de regen opgesteld; aan één kant van het plein was ijlings iets van een tribune opgetrokken. Daar zat al een kleine groep officieren met helmen en poncho's, verschillende burgers met hoeden en regenjassen en een groep verslaggevers. Een MP opende het portier van de auto en Erika knoopte haar trenchcoat dicht en stapte uit. Allison volgde haar. Toen de auto wegreed zag hij dat er in het midden van het terrein plavuizen verwijderd waren. Toen ze de tribune opliepen voer er een huivering door hem heen die niets met de regen te maken had.


    De officieren en burgers hadden boven een soort ontvangstcomité gevormd en Sandro Rinaldi stond vooraan, vlak achter Victor Nadunda. Hij keek Erika in de ogen toen hij haar hand greep. 'Bedankt dat je gekomen bent,' zei hij eenvoudig. Toen gaf hij haar een goedkeurend tikje op haar schouder. 'Het zal echt niet zo heel erg zijn,' voegde hij eraan toe.


    'Nee,' zei ze. Toen wendde ze zich af en voegde zich bij de verslaggevers. Allison ging er ook bij staan, maar een heel eind van Erika af.


    De burgers waren de minister van Voorlichting en zijn assistenten. Ze leken weinig op hun gemak, dacht Allison in tegenstelling tot het gebrek aan uitdrukking op Nadunda's gezicht en Rinaldi's glimlachend zelfvertrouwen. Er klonk een vaag gemompel van stemmen uit de menigte; de soldaten in de gelederen stonden zwijgend op de plaats rust. Toen verstierf het gemompel. Een groep van twaalf gewapende soldaten kwam keurig in de maat uit een poort marcheren en stelde zich op het exercitieveld op met de lopen van hun 7.62 lichte automatische geweren omlaag gericht.


    De minister van Voorlichting schraapte zijn keel, wat heel luid klonk in de stilte. Hij zette een bril op en een assistent overhandigde hem een dicht getypt vel papier. 'Heren,' zei hij, 'heren, mag ik even uw aandacht ..


    Alle ogen waren op hem gericht. 'Later zullen exemplaren van de volgende publicatie onder u verspreid worden. Evenals officiële foto's voor gemeenschappelijk gebruik; u wordt verzocht zelf geen foto's te maken. Staat u mij inmiddels toe u het volgende voor te lezen. Ik vrees dat het voor zichzelf zal moeten spreken; er kunnen later geen vragen gesteld worden en de tenlasteleggingen en krijgsraadverslagen zullen geheim blijven.' Hij kuchte en begon te lezen.


    'Datum heden, Orogo, Akanara: Als reactie op beschuldigingen die tegen het leger zijn ingebracht aangaande onjuist gedrag en misdaden tegenover de burgerbevolking van gebieden die op de opstandelingen zijn veroverd, heeft Victor Nudanda, president van Akanara, onlangs een geheim bevel uitgevaardigd waardoor alle militairen die dusdanig worden beschuldigd voor de krijgsraad gedaagd kunnen worden en terechtgesteld indien schuldig bevonden.


    Nadat een volledig onderzoek was ingesteld naar alle tenlasteleggingen tot dusver, hebben vier Akanaraanse militairen van verschillende rang op dergelijke beschuldigingen terechtgestaan en zijn schuldig bevonden. Derhalve zijn de tweede luitenants Nkawe Okujukwe en John Mebebwe en de sergeants Teno Kimbawe en Nio Musjatatwe heden in overeenstemming met het vonnis van de krijgsraad terechtgesteld.


    Ze werden alle vier schuldig bevonden aan moord op burgers; de twee sergeants werden eveneens veroordeeld wegens plundering. De hoop wordt uitgesproken dat de vastberadenheid van de regering om de regels van beschaafde oorlogvoering tegenover de burgerbevolking in acht te nemen door deze strenge maatregelen duidelijk naar voren zal komen.


    De regering van Akanara wenst de meest strikte normen van discipline in het leger te handhaven en de straffen van eventuele toekomstige overtreders zullen, ongeacht hun rang van dezelfde aard zijn!'


    Hij zette zijn bril af. 'Dank u,' zei hij. 'Generaal Rinaldi?' Rinaldi stapte vooruit en zijn knappe gezicht stond ernstig. 'Dank u, doctor Imbaba. Heren, het is een onaangename gebeurtenis waarbij wij u gevraagd hebben vandaag tegenwoordig te zijn. Geen enkel leger vindt het prettig zijn eigen manschappen te executeren ... in het bijzonder niet op dergelijke beschuldigingen. Moderne oorlogvoering brengt vaak onmenselijkheid met zich mee. Maar deze vier mannen hebben de strikte grenzen die onze troepen in acht dienen te nemen ver overschreden en daar moeten ze voor boeten, niet alleen als straf voor henzelf, maar als voorbeeld voor hun kameraden. Heren, als u me wilt verontschuldigen, zal ik nu persoonlijk het commando van het vuurpeloton op me nemen.' Hij keerde zich om en Allison werd zich plotseling intens bewust van de Browning 9 mm automatic, die Rinaldi op zijn heup droeg.


    Allison liep naar Erika toe. 'Luister eens,' zei hij. 'Je laatste kans. Als je weg wilt, neem ik je mee.' Hij verbaasde zich over de boze klank in zijn stem.


    'Laat me met rust,' fluisterde ze. Ze keek hem niet aan. Haar gezicht was heel bleek. Haar ogen volgden de forse man in de vaalbruine poncho toen hij lenig de treden afliep.


    Toen steeg er een zucht op uit de menigte; het was zelfs alsof al die opgestelde soldaten naar adem snakten. Door dezelfde poort waardoor het vuurpeloton gemarcheerd had kwamen de gevangenen. Er klonk geen tromgeroffel, er was geen enkel ceremonieel. Vier zwarte mannen, de handen op de rug gebonden, werden zonder poncho de regen in gedreven.


    Ze werden ieder naar een paal gebracht. Rinaldi brulde een paar bevelen. Hun handboeien werden opengemaakt, hun armen werden om de paal achter hen gestrengeld en de handboeien weer bevestigd. Een van hen zakte op zijn knieën, waarbij zijn armen om de paal omlaag gleden en zijn gejammer, als dat van een kind in een nachtmerrie, was boven het gekletter van de regen uit tot op de tribune hoorbaar. De andere drie keerden hun hoofd om en keken met verachting.


    Allison wierp een blik op Erika. Ze stond met neergeslagen ogen. Hij zag haar lippen bewegen, begreep hun gefluister: 'Ach, Gott...' Met één stap stond hij naast haar. 'Vooruit maar,' zei hij hees. 'Nu niet vals spelen. Kijken. Zorg, dat je het allemaal ziet. Dat is toch zo goed voor je, weet je wel?'


    Ze wierp hem een blik toe die half woedend en half wanhopig was. Toen richtte ze zich uitdagend op en haar ogen vestigden zich op het toneel daar beneden.


    De officiële fotografen maakten talrijke foto's. Rinaldi brulde weer een bevel. Nu verspreidden de soldaten van het vuurpeloton zich, drie per slachtoffer. Ze namen hun geweer van de schouder. Intussen liepen twee sergeants naar de mannen die aan de palen gebonden waren en boden hen blinddoeken aan. Eén van het rechtop staande, kalmere trio knikte en hem werd de blinddoek voorgebonden; dat gebeurde ook bij de jammerende man die op zijn knieën lag. De andere twee keken hun beulen nors recht in het gezicht. Het was, dacht Allison sarcastisch, uiteraard te nat voor dergelijke bijkomstigheden als laatste sigaretten.


    De sergeants verwijderden zich. De verslaggevers drongen op naar de balustrade van de tribune en voerden Allison en Erika met zich mee. De regen stroomde van de rand van Rinaldi's helm, toen hij opzij ging staan en zijn ogen liet gaan over de gevangenen, het vuurpeloton en de fotografen om er zich van te overtuigen dat alles gereed was.


    Naast Allison haalde Erika hijgend adem. Ze hield haar hand tegen haar keel, haar vingers bewogen zich zenuwachtig, alsof ze naar kralen zochten. Maar ze hield haar ogen strak gericht op de mannen aan de palen.


    Toen hief Rinaldi zijn hand op; zijn stem klonk luid. 'Klaar!' De geweren werden opgeheven en gericht. 'Richten!' De man op zijn knieën keek nu recht voor zich zich uit alsof hij door de blinddoek heen die drie geweerlopen kon zien die op hem gericht waren; toen richtte hij zijn hoofd op, zijn lippen bewogen zich als in gebed en de regen stroomde hem in het gezicht. Hij begon een hoog, afschuwelijk geluid te maken als van een gewonde hond. Rinaldi's stem brulde vast, duidelijk het laatste, dodelijke bevel; op dat ogenblik kreeg Allison een indruk die hij nooit meer vergeten zou van starende witte ogen in vertrokken zwarte gezichten. Plotseling knetterde het geweervuur over het terrein. De man op zijn knieën schokte; zijn hoofd was in de vuurlijn geweest en een kogel reet de bovenkant van zijn schedel open; er spoot een kleverige grijze stof uit die over de natte plavuizen stroomde. Op hetzelfde ogenblik verspreidde zich een rode vlek over zijn borst en over één dij; er werden hier geen losse flodders gebruik. Hij bleef slap hangen in de handboeien. Twee van de andere drie, hun donkere natte hemden plotseling vuurrood, gleden op een belachelijke, clowneske manier langs hun palen, hun benen spreidden zich lachwekkend uit, hun hoofden zakten opzij. De laatste man kwam ook, lievig bloedend, met een smak neer; maar hij was niet dood; zijn hoofd zwaaide heftig en zijn uitpuilende ogen staarden naar liet vuurpeloton, naar Rinaldi, naar de toeschouwers op de tribune. Hij opende zijn mond alsof hij wilde schreeuwen en er stroomde helder rood bloed uit. Toen begonnen zijn voeten op de bodem te trommelen; hij zat daar schokkend en schoppend uit zijn mond en de gaten in zijn borst te bloeden. 'Coup de grace' zei iemand bij Allison in de buurt met een stem vol afgrijzen. 'Jezus, man, schiet op; zie je dan niet hoe die arme stakker er aan toe is?'


    Allison keek naar Erika. Haar ogen waren opengesperd, haar gezicht was marmerwit; ze had haar blik niet afgewend.


    Rinaldi trok op zijn gemak zijn pistool en liep naar de man die met zijn voeten lag te trappelen. Hij zette het pistool tegen het achterhoofd van de man. Zelfs in het gekletter van de regen klonk het enkele schot ondraaglijk luid. De man verslapte onmiddellijk. Toen liep Rinaldi naar ieder van de andere mannen, hoewel die reeds dood waren, en bracht ze elk een genadeschot toe. Een mengsel van bloed en water stroomde roze over de plavuizen en om zijn laarzen. Hij stapte voorzichtig opzij en stak met een onbewogen gezicht zijn pistool in zijn holster.


    De menigte slaakte één gezamenlijke diepe zucht. Victor Nadunda sprak voor het eerst in de stilte die erop volgde. 'Aldus rekent de regering van Akanara af met hen die gruweldaden bedrijven. Heren, dit is voor ons allemaal een beproeving geweest. Voor wie een cocktail zou kunnen gebruiken staat er een bar ...'


    'Juist,' zei een mannenstem beverig. 'God, ja, laten we een borrel pakken.' Hij leidde de uittocht, die bijna een wilde vlucht werd. Maar Erika aarzelde. Ze bleef kijken naar Rinaldi, die nog op het terrein stond. Hij keek naar haar op en er was niets op zijn gezicht te lezen. Toen liep hij naar de onderste trede van de trap naar de tribune en bleef staan wachten.


    Even later was er ruimte voor hen en Allison gaf Erika een duwtje. 'Kom mee,' zei hij en ze liepen de trap af, zij gehoorzaam voor hem uit.


    Toen ze beneden waren, hield Rinaldi hen tegen en greep Erika's hand. 'Nu dan,' zei hij. 'Is het nu zo vreselijk geweest?'


    'Het was ...' Erika's stem haperde. Ze schudde zwijgend haar hoofd en slikte. Toen Rinaldi tegen haar glimlachte zag Allison weer wat kleur in haar gezicht komen. 'Nee,' zei ze tenslotte fluisterend. 'Nee, het is niet zo vreselijk geweest.'


    'Dat is gerechtigheid nooit,' zei Rinaldi. 'Is het niet zo, John?'


    'Het hangt er helemaal van af wat je onder gerechtigheid verstaat,' zei Allison.


    'Ik heb je al gezegd dat in Akanara iedereen krijgt wat hij verdient. Dat is onze vaste regel.' Rinaldi keek hem met eigenaardig scherpe ogen aan. Toen nam hij Erika bij de arm en zij leunde tegen hem aan. 'Je hebt je goed gehouden,' zei hij zacht. 'Je hebt je geweldig goed gehouden. Ik ben erg trots op je. Heb je nu zin in een borrel?'


    'Ja,' fluisterde ze. 'Ja, nu zou ik wel een borrel willen hebben.'


    'Ik ook. Geloof me, ik ben ook niet van staal. Maar je moet nu eenmaal doen wat gedaan moet worden. Je plicht gaat vóór alles. John, ga je met ons mee?'


    'Nee,' zei Allison. 'Nee, dank je, als ik een auto kan krijgen, wilde ik maar weggaan.'


    Rinaldi knikte. 'Misschien is dat wel beter. Je auto komt onmiddellijk. Ik breng Erika zelf wel terug naar haar hotel.' Hij gaf een kort bevel aan een officier die in de buurt stond. 'Goedemiddag, John.' Toen liepen hij en Erika een deur door en lieten Allison achter in de regen, kijkend naar de lichamen die werden losgebonden en op brancards werden weggedragen. Toen ze goed en wel weg waren had de regen de plavuizen van het exercitieterrein schoongespoeld.


     


    [ 6 ]


     


    Toen Allison in de bar van het hotel op Emily Whittington zat te wachten moest hij de verleiding onderdrukken zich een stuk in zijn kraag te drinken. Of dronken worden, óf gewelddadig optreden; hij had iets nodig om de woede en frustratie die in hem kolkten lucht te geven.


    Hoewel Emily laat was, dacht hij eigenlijk niet aan haar. Erika Wolf speelde door zijn gedachten en hij kon haar niet kwijtraken. Evenmin als die vier militairen die in de regen waren terechtgesteld. Haar bleke gezichtje, enorme ogen, de man met het opengereten hoofd, Rinaldi die haar tegen zich aan trok ... die beelden verdrongen elkaar in zijn gedachten. Spelletjes! dacht hij woest. Spelletjes! En die verdomde kleine idioot heeft geen hersens genoeg om te begrijpen ...'


    Hij dronk zijn Martini. Emily was een volwassen vrouw, zij was haar verhouding met Rinaldi begonnen met haar ogen wijd open. Wat ze ook gekregen had, ze had het in zekere zin verdiend. Maar Erika ... verdomme, dacht Allison, zij was als een kind of als iets dat gewond is; zij was hulpeloos, zo'n gemakkelijk slachtoffer... Allison vloekte en bestelde nog een drankje; de woede die hij tegenover Sandro Rinaldi voelde laaide steeds hoger in hem op.


    Hij had al vaker met onverkwikkelijke mensen te maken gehad; met ze te maken gehad en zich afzijdig gehouden. Net als een hoer, dacht hij bitter, kon hij gewoonlijk ieder type pruimen zolang er geld aan te verdienen was. Maar zelfs hoeren moesten ergens een grens trekken en hij begon te denken dat hij zijn grens bij Rinaldi trok.


    Allison kon hem bijna vergeven dat hij getracht had hem in Texas te laten vermoorden. Dat was, in het duistere spel, dat ze allebei speelden, een gerechtvaardigde zet; voor Allison bijna een normaal bedrijfsrisico. Maar hij kon Rinaldi niet vergeven wat hij zijn maatschappij had aangedaan, dat hij de Allison Trading Company verstrikt had in een web dat hij hier aan het spinnen was, en daarmee zijn bestaan in gevaar bracht. De maatschappij was alles wat Allison in zijn leven bereikt had; het was het enige ter wereld waar hij van hield.


    Maar het minst van alles, dacht Allison nu, kon hij Rinaldi vergeven wat hij Erika had aangedaan.


    Hij begon te merken dat hij flink wat gedronken had, keerde zich om op zijn barkruk en keek de zaal door. Hij haatte alles hier. Hij haatte Rinaldi, hij haatte Na-dunda, hij haatte Mare, hij haatte de regen. Hij liet zijn ogen over de gezichten van de andere bezoekers gaan. Hij vroeg zich af wie de spionnen waren. Wie Mare's spionnen waren en wie die van Rinaldi. Het moest er hier van krioelen. Hij maakte zich geen illusies; hij werd van beide zijden in de gaten gehouden.


    Hij keerde zich weer naar zijn glas en keek op zijn horloge. Waar bleef Emily? Hij popelde om hier weg te komen. Bij de gedachte aan haar kalmeerde hij wat. Zij had hem het enige genoegen geschonken dat hij in dit rotland gehad had.


    Toen hij haar de vorige avond in de bar van het hotel aantrof, had ze hem uitgenodigd bij haar thuis te komen dineren. Hij was heel wat wijzer geworden over Rinaldi, zijn gewoonten en ideeën, maar tegelijk waren Emily en hij elkaar snel nader gekomen, en hij had de nacht doorgebracht in haar gastvrije bed. Ze was eerst wild geweest; daarna was ze langzamerhand, naarmate wat van het vuur gedoofd was, teder geworden, bijna liefhebbend, totdat ze er tenslotte mee tevreden was geweest alleen maar tegen hem aan te liggen, alsof ook dat al een opperst genot was. Maar nu wilde hij die wildheid weer; die had hij nodig als uitlaat voor zijn eigen emoties. Als ze nu maar kwam. Hij hield ongeduldig de deur in de gaten. Toen ging hij rechtop zitten.


    Niet Emily, maar Calvin Buckley was binnengekomen. Buckley had zijn regenjas niet eens afgegeven. Hij stond druipend in de deur de zaal rond te kijken. Toen zag -hij Allison. Hun blikken ontmoetten elkaar. Buckley keerde zich om en liep weg.


    Allison liet zich van de kruk af glijden en liep naar de deur. Er was geen spoor van Buckley in de lobby. Allison haalde zijn hoed en jas uit de vestiaire en liep de straat op. Buckley, die achter in de ambassadeauto zat, wenkte hem en Allison stapte in. De auto reed weg.


    'Wat is er aan de hand, Cal?' Allison's maag trok zich samen.


    'Wachtte je op Emily Whittington?'


    'Ja. Ik heb je


    'Je hoeft niet meer te wachten,' zei Buckley. 'Ze komt niet. Nooit meer.'


    Allison staarde hem aan en voelde een eigenaardige huivering door zich heen gaan. 'Wat bedoel je?'


    Buckley slaakte een diepe vermoeide zucht. 'Het staat nog niet in de kranten; morgenochtend vermoed ik. Ik heb het van de Engelse ambassade. Ik ken daar een paar mensen, ik wilde er even binnenwippen om die mevrouw Whittington na te gaan, me ervan te overtuigen dat ze was wat ze beweerde. Toen ik er kwam, waren ze allemaal over hun toeren. Ze is dood, John.'


    Allison zweeg een ogenblik. 'Die arme kleine teef,' zei hij toen hij eindelijk sprak en verbaasde zich over zijn eigen woordkeuze. Zijn grote handen balden zich tot vuisten op zijn dijen. 'Hoe, Cal?'


    'Beroerd. Verdomd beroerd. Ze werkte voor een exportfirma ...'


    'Dat weet ik.'


    'Het kantoor is bij de haven. Na de lunch kwam ze niet terug. Vanmiddag heeft de politie haar gevonden in een zijstraat tussen twee pakhuizen. Afgetuigd, verkracht, haar keel doorgesneden.'


    'Christus,' zei Allison. Hij dacht hoe Emily de vorige avond tegen hem aan gelegen had. Hij herinnerde zich dat hij haar even gekust had toen ze hem vanochtend bij het hotel had afgezet. De kus des doods, dacht hij. 'Rinaldi,' zei hij, maar het was eigenaardig dat hij nu geen woede meer voelde. Hij voelde zich alleen koud van binnen.


    'Nee. Volgens de politie de een of andere door de haven zwervende schooier. Natuurlijk is het Rinaldi geweest,' zei Buckley zwaarmoedig. 'Ze wist iets waarvoor hij niet wilde dat ze het aan jou vertelde. Aan gisteravond kon hij niets veranderen, maar hij kon er wel voor zorgen dat ze geen tweede gelegenheid kreeg om te praten.'


    Allison leunde achterover. 'Goed,' zei hij. 'Dat zou het bewijs moeten zijn waar je naar zocht.'


    Buckley zei, 'Het helpt wel wat, maar we hebben meer nodig. Luister eens. Dat Duitse meisje.'


    'Ja,' zei Allison. 'Dat Duitse meisje.' Allison ging rechtop zitten en zijn stem was plotseling schor van woede. 'Wil je haar ook de keel laten afsnijden? Wil je haar ook uitgestrekt achter een pakhuis vinden, verkracht door een hele bende?'


    'En Allison Trading?' zei Buckley. 'Waar wil je die vinden?' Alsof hij erg moe was zei hij toen rustig: 'Jij zult het moeten beslissen, John.'


    Met een dunne stem zei Allison: 'Dat zal ik doen, Cal.' Toen stapte hij uit.


    In het hotel ging hij terug naar de bar. Hij voelde zich leeg, uitgebrand. De keus begon nu vorm aan te nemen, formeerde zich in zijn gedachten. Iedereen maakte gebruik van iemand anders. Crider maakte gebruik van de Allison Trading Company. Allison maakte gebruik van Emily. Rinaldi maakte gebruik van Erika.


    Nou, dacht hij, terwijl hij nog een borrel nam, hij had er schoon genoeg van. Hij had er schoon genoeg van dat er gebruik van hem gemaakt werd en hij had er schoon genoeg van gebruik te maken van anderen. Hij had het bekeken. Akanara kon naar de hel lopen. Rinaldi kon naar de hel lopen. Iedereen kon naar de hel lopen behalve Erika. Hij had al eens een keer gebruik van haar gemaakt; dat zou hij geen tweede keer doen.


    Hij dronk zijn glas leeg en liep naar de lift. Hij ging niet naar zijn eigen kamer, maar een etage hoger, waar Erika logeerde. Hij vond haar kamer en klopte aan. Hij wist nu wat hij zou doen; hij wist het precies.


    Ze liet hem binnen. Ze droeg weer een zilveren japon; een die heel wat van haar borsten onthulde; en omdat hij erg kort was vestigde hij ook de aandacht op haar benen. Ze trok haar wenkbrauwen op toen ze hem zag. 'Johnny ...'


    Hij drong zich de kamer binnen. 'Ik ga geen preek afsteken,' zei hij. 'Maar ik heb je iets te zeggen. Ben je alleen?'


    'Ja.' Toen hij in een stoel ging zitten keek ze hem aan met ogen die misschien een beetje angstig stonden. 'Wat wil je?'


    'Je vertellen dat je Sandro de bons moet geven,' zei hij. Ze knipperde met haar ogen. 'Ik begrijp je niet.' Haar stem klonk scherp, vijandig.


    'Dat komt nog wel,' zei hij. En toen vertelde hij haar heel nauwkeurig alles. Ze zat hem met grote ogen aan te kijken terwijl hij sprak. Toen hij uitgepraat was stond hij op. 'Ik vertrek morgen uit Akanara, en het kan me geen klap verdommen wat ervan komt. Daar zal ik me later wel druk over maken. Inmiddels zal ik je dit vertellen: Rinaldi speelt een spelletje met je. Daarom heeft hij je meegenomen naar Nepwa. Daarom wilde hij dat je die executies bij woonde. Hij is een verziekte, verdorven ellendeling en hij wil alleen maar zien hoeveel je kunt verdragen voor je bezwijkt.' Zijn stem klonk scherp, bitter. 'Hij heeft Emily Whittington vermoord, Erika. Op welke manier dan ook, hij zal jou ook vermoorden voor hij met je klaar is. Laat hem in de steek.'


    'John,' zei ze. Hij begreep uit haar stem dat hij gefaald had. Ze geloofde niets van wat hij haar verteld haar. Maar ze was tenslotte een verliefde vrouw. 'John, je moet dronken zijn.'


    'O, nee, ik ben niet dronken,' zei hij woedend. 'Godverdomme, Erika. Ik ben nog nooit van mijn leven zo nuchter geweest. Je hebt het niet leuk gevonden toen ik gebruik van je maakte. Waarom laat je Sandro ...'


    'Schei uit, John,' zei ze. 'Ik wil hier niet meer naar luisteren. Ik wil niet horen dat je op zo'n manier over Sandro spreekt. Ik begrijp ook niet waarom ...' Toen verstrakte ze. Er klikte een sleutel in het slot. Ze werd bleek. 'Daar is Sandro,' fluisterde ze. 'Praat... praat hier helemaal niet over.'


    Allison zei koel, 'Goed. Je weet waar het om gaat. Van nu af aan zul je je eigen boontjes moeten doppen.'


    'Ik ...' Erika legde één hand tegen haar borst. Toen keerde ze zich om. De deur ging open en Rinaldi kwam binnen.


    Hij bleef bij de deur staan; zijn ogen schoten van de een naar de ander. Tot Allison's verbazing glimlachte hij toen. 'Nou, dat is mooi, dat jullie bij elkaar zijn. Ik heb je kamer gebeld, John, maar je was er niet. We hebben vandaag al zo veel beroerdigheid gehad, en je hebt nog niets van het nachtleven van Ogoro gezien. Ik wilde voorstellen om met z'n drieën op stap te gaan.' Zijn ogen ontmoetten die van Allison. 'Tenzij je vanavond een andere afspraak hebt.'


    'Nee,' zei Allison. 'Nee, ik heb geen andere afspraak.'


    'Prachtig!' Rinaldi klapte in zijn handen. 'Dan nemen we je mee uit! We zullen je de stad eens goed laten zien; vind je niet, Erika?'


    Ze keek van Allison naar Rinaldi. Toen liep ze naar Rinaldi en stak haar arm door de zijne. Allison, die gespannen toekeek, zag hoe ze haar borst tegen hem aan wreef. 'Waarom niet, Sandro?' zei ze.


    'Wat zeg je ervan, Johnny?' Rinaldi's ogen vestigden zich weer bijna uitdagend op Allison.


    Allison keek hem aan en toen naar Erika die zich aan zijn arm vastklemde. Hij werd van een eigenaardige vermoeidheid, een soort wanhoop vervuld.


    'Ja,' zei hij. 'Dat klinkt bijzonder plezierig, Sandro.'


    'Mooi zo!' zei Rinaldi. 'Zullen we dan maar gaan?'


    -


    'Afrika!' zei Rinaldi. Hij was nu mededeelzaam, het was de eerste keer dat Allison ervan overtuigd was dat alcohol een beetje invloed op hem had. Er kwam heel wat voor kijken bij dat grote lichaam, maar hij had een boel gedronken op hun ronde door het nachtleven van Ogoro. 'Het continent waar altijd wel iets iets anders verslindt! Mijn god, het is geweldig!'


    'Alles is geweldig als je de verslinder bent en niet wat verslonden wordt,' zei Erika met dikke tong. Ze was veel erger dronken dan hij en klemde zich bijna wanhopig aan hem vast.


    Rinaldi sloeg met zijn vuist op tafel. 'Heb ik je niet gezegd dat ze een merkwaardig meisje is? Een Walkure, werkelijk, letterlijk een Walkürel Dat is de Duitse filosofie in een paar woorden! Zij weten dingen vanzelf die wij Italianen door schade en schande moeten leren. Maar niettemin leren sommigen van ons ze bijzonder goed! Julius Caesar, Octavianus, Garibaldi, Mussolini ...'


    'En Sandro Rinaldi,' zei Allison, die niet veel last had van alle whisky die hij gedronken had, op kalme toon. 'En Sandro Rinaldi! Maar waarom niet? Ik begin laat, maar Afrika is een goede plaats om te beginnen! Alexander, Napoleon, Caesar, Antonius, Pompeijus, Scipio ... zelfs Il Duce. Vroeg of laat zijn ze allemaal hierheen gekomen. Je móet hier beginnen. Geloof me, John ...' Nadat ze alle nachtclubs hadden afgewerkt gingen ze terug naar het hotel, naar Erika's kamer, waar Rinaldi champagne inschonk. Hij was nog volkomen bij de tijd, hoewel hij nog steeds een hoge toon aansloeg. Hij gaf ieder een glas. Allison, die hem goed in de gaten hield, ontging de taxerende blik niet die Rinaldi op Erika wierp toen hij haar het hare overhandigde.


    Ze wankelde en zag bleek en was, dacht Allison, op het punt misselijk te worden. Ze had niets gegeten, had een verbluffende hoeveelheid gedronken. Ze glimlachte spookachtig toen ze met onvaste hand het glas naar haar lippen bracht. 'Wacht even!' zei Rinaldi. 'Wacht even, een toast!' Hij hief zijn eigen glas en boog naar Erika. 'Op de Tedesji! De taaie kleine Tedesji! Bij god, John, ze is vanmiddag fantastisch geweest, vind je niet? Gewoonweg fantastisch!'


    'Ja,' zei Allison en nam een slok.


    'Ze vertrok zelfs geen spier toen de schedel van die stakker openvloog. Heb je dat gemerkt? Ik verwachtte dat ze zou bezwijken toen de hersens ...' Hij legde een hand onder haar kin en tilde haar hoofd op tot hij haar in de ogen kon kijken. 'Maar het deed je niets, wel? Weet je wel, dat ik zelfs geharde mannen misselijk heb zien worden bij executies? Vooral als het zo'n troep wordt als vanmiddag. Ik vind het afschuwelijk als een executie zo'n knoeiboel wordt. Maar je moet wel begrijpen dat hij er niets van gevoeld heeft. Die andere wel, die zo trappelde en zo vreselijk bloedde. Het was gewoon verbluffend zoals die man bloedde. Net als in Macbeth, "Wie zou verwacht hebben dat die oude man zoveel bloed had!" Maar, Erika ...'


    Haar lippen bewogen geluidloos, haar gezicht was nog bleker. 'Sandro,' zei ze. 'Alsjeblieft.'


    'O, ik was zo trots op je,' zei hij. 'Het is het Duitse in je uiteraard. Duitsers geven niet om bloed, wel John? Bloed en IJzer, dat is hun motto! John, weet je wel dat de Duitsers gewoon dol zijn op bloed ...'


    'In godsnaam, Rinaldi!' snauwde Allison. Erika keek naar de Italiaan als een konijntje naar een slang. Haar gezicht was doodsbleek, ze slikte krampachtig.


    'Ze houden van bloed,' vervolgde Rinaldi meedogenloos. 'Een heleboel bloed. Ze ...'


    'Sandro!' Het lukte haar een half gesmoord woord uit te brengen. Toen keerde ze zich plotseling om en holde naar de badkamer. Er kwamen geluiden van hevig overgeven. Instinctief deed Allison een stap vooruit, maar Rinaldi versperde hem de weg. 'Het arme kind,' zei hij uitgestreken. 'Ze heeft te veel gedronken. Ze had echt wat moeten eten.' Toen was hij plotseling volkomen nuchter. 'Zeg eens, John. Buckley, op de ambassade. Heb je hem gesproken?'


    Allison was op zijn hoede en verbaasd over de bijna onverschillige klank van zijn eigen stem. 'Ja. Ik heb hem langs m'n neus weg gepolst. Hij zal er wel op ingaan.'


    'Prachtig.' Rinaldi nam een slok. 'Ik waag het erop persoonlijk met hem te praten zodra je ervan overtuigd bent dat hij mee zal werken. Ik geloof dat jij en hij spoedig bijzonder veelbetekenende ammunitie zullen hebben om af te vuren op jullie regering, iets heel overtuigends ...' Hij zweeg toen Erika met een doodsbleek gezicht weer verscheen.


    Ze leunde onvast tegen de deurpost. 'Sandro,' kon ze uitbrengen, 'praat alsjeblieft niet meer over... de executies.'


    Rinaldi keek naar haar. Toen haalde hij zijn schouders op alsof het iets was dat er niet op aan kwam. 'Natuurlijk niet, liefste, als je het vervelend vindt. Hoewel het me een beetje verwondert..Hij nam haar voorzichtig bij de arm en liet haar in een stoel zakken. 'Zo, rust maar een beetje uit. Ik geloof dat je een beetje te veel gedronken hebt.'


    'Ik ook,' hoorde Allison zichzelf zeggen. Hij keek van Erika naar Rinaldi. 'Ik ben nogal moe. Dus als jullie me willen excuseren?'


    'Ja, als je per se wilt,' zei Rinaldi. 'Welterusten dan, John. Misschien kun je morgen bij je vriend dieper op onze gezamenlijke belangen ingaan.'


    'Ja,' zei Allison. 'Dat zal ik doen. Welterusten, Erika.'


    Ze hief nauwelijks haar hoofd op. Allison zag dat ze beefde alsof ze kou gevat had. 'Welterusten,' zei ze dof toen hij de kamer uitging.


    In zijn eigen kamer trok Allison zijn pyjama aan en ging naar bed. Buiten stroomde de regen nog steeds. Hij had een bittere smaak in zijn mond, die brandde van het vele roken. Hij had hoofdpijn. Hij dacht aan Emily. Als haar ex-man het niet deed, zou hij haar begrafenis betalen; dat was wel het minste dat hij voor haar doen kon. Hij dacht aan Rinaldi en voelde de hete galsmaak van de haat in zijn keel opkomen. Die scène in Erika's kamer was onvergeeflijk geweest; puur, onvervalst sadisme. Aangewakkerd door al het doden zou Rinaldi nu bij haar in bed liggen... Allison werd misselijk bij de gedachte.


    Maar hij moest ophouden met denken. Hij moest zijn gedachten uitschakelen, hij moest slapen. Hij sloot zijn ogen, probeerde zich te dwingen nergens aan te denken, helemaal nergens aan. Het bleek te werken. Hij viel in slaap.


    Er werd op de deur geklopt.


    Onmiddellijk op zijn hoede sprong Allison uit bed. Met een greep had hij de Python, van onder zijn hoofdkussen, in zijn hand. Toen er weer zacht, heimelijk maar dringend geklopt werd liep hij geluidloos op zijn tenen naar de deur. En eveneens instinctief bleef hij niet voor de deur staan, maar er naast, achter de bescherming van de muur toen hij riep: 'Wie is daar?'


    'John, alsjeblieft.' Het was een hees gefluister. 'Erika. Laat me binnen!'


    Allison aarzelde. 'Ben je alleen?'


    'Ja. John, in godsnaam ...'


    Hij schoof de grendel weg, draaide de knop om, zwaaide de deur wijd open met de revolver in de aanslag. Ze stond er in een licht negligé en haar gezicht leek ziekelijk bleek in het licht van de gang. En ze was inderdaad alleen. Hij deed een stap terug. 'Goed,' zei hij. 'Kom binnen.'


    Ze liep de kamer in. Hij deed de deur achter haar op slot. 'Wat is er aan de hand?' hoorde hij zichzelf nijdig vragen. 'Heb je niet genoeg aan één man?'


    'John, toe ...' Haar stem klonk uitgeput. Hij deed het licht aan en keek naar haar. Ze beefde. Er waren blauwe plekken aan haar keel, op de huid die ontbloot werd door de diepe insnijding van haar nachtjapon ... de sporen van wilde liefde. Hij liet het pistool zakken. 'Oké, wat is er? '


    'Ik moet met je praten, John. Met iemand. Ik ...' Ze wankelde; hij ving haar op, bracht haar naar de sofa, liet haar zitten. Haar haar zat in de war, ze wreef over haar ogen.


    'Oké,' zei hij. 'Praat dan maar.'


    'Die mannen die hij vandaag gedood heeft ... het was verschrikkelijk.'


    'Daar heb ik je voor gewaarschuwd.'


    'Dat weet ik wel. Daar gaat het niet om. Dat was al beroerd genoeg. Maar de rest. Wat hij me verteld heeft


    nadat je weg was ...'


    Allison onderdrukte zijn stijgende opwinding. Zijn stem klonk rustig, kalmerend. 'Mooi,' zei hij bijna nonchalant. 'Wat heeft hij je verteld?'


    Hij zag haar krampachtig slikken; ze schudde haar hoofd. 'We lagen samen in bed,' zei ze. Toen huiverde ze. 'Christus! Ik heb het gevoel dat er slakken over me heen gekropen zijn, overal waar hij me heeft aangeraakt.' Allison's kalmte verdween. Hij liet zich op zijn knieën voor haar vallen. 'Erika godverdomme, wat probeer je me te vertellen? '


    'Die vier mannen. Die geëxecuteerd zijn. Ze ... hun tongen waren uitgesneden.'


    Allison staarde haar aan. 'Wat?'


    'Het waren geen militairen van de regering! Het waren militairen van Mare! Hij liet hun tongen afsnijden, zodat ze niets zouden kunnen schreeuwen voor ze geëxecuteerd werden.' Erika wreef heftig over haar naakte, gekneusde armen, alsof daar werkelijk iets slijmerigs over gekropen was. 'Hij ... hij had veel champagne gedronken en hij was zo trots op zichzelf omdat hij iedereen zo'n poets gebakken had. Tenslotte kon niemand van ons, de verslaggevers, geweten hebben dat hij helemaal zijn eigen mensen niet terechtstelde. Het was zo'n geweldige mop! Ze behoorden tot de bemanning van de tanks die hij veroverd had ...'


    Allison sprong overeind. 'Tanks? Wat voor tanks?'


    'Ik weet het niet. Dat is alles wat hij gezegd heeft. Maar, John, o god, John, nadat hij weggegaan was, lag ik daar... Hij had me pijn gedaan en ik kon niet slapen. En ik lag daar maar en zag hem telkens weer die mannen doodschieten, het gebeurde telkens en telkens weer, alsof iemand steeds weer hetzelfde stukje film afdraaide ... En hij wilde dat ik ook zou lachen, dat ik met hem mee zou lachen. Over hun tongen ... over de mop. En ik kon het niet. Ik kon niet. En toen begreep ik dat het waar was. Alles wat jij gezegd hebt.' Ze bedekte haar gezicht met haar handen. 'Ik heb het geprobeerd. Ik houd zoveel van hem, en ik heb geprobeerd en telkens weer geprobeerd om precies te zijn zoals hij wil dat ik zal zijn. Maar ik kan het niet. En ik weet niet wat ik doen moet, Johnny. Ik word gek als ik het blijf proberen. Wat moet ik doen?'


    Allison luisterde nauwelijks. Nu begon hij te ijsberen. 'Tanks!' zei hij. 'Ik wist dat hij er één had. Maar ...'


    Toen vielen alle stukjes van de puzzel op hun plaats. Plotseling keerde hij zich om en liep naar de telefoon. 'Goed,' zei hij. 'Nu weet ik wat ik weten moet. Maak je geen zorgen. We krijgen je hier wel vandaan. We krijgen je wel bij Sandro vandaan. Ik bel de ambassade en ...' Hij nam de hoorn van de haak.


    Op dat ogenblik klonk er een klik bij de gangdeur. Met de telefoon in zijn hand keerde Allison zich snel om, net op tijd om de deur te zien openzwaaien. Achter twee soldaten met automatische geweren, die rechtstreeks op hem gericht waren, stond Rinaldi.
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    'Loper,' zei Rinaldi, die hem opgooide en toen in het zakje van zijn overhemd liet glijden. 'Blijf uit de buurt van die telefoon, John.' Behoedzaam, zonder in de vuurlijn van zijn gewapende soldaten te komen, kwam hij de kamer binnen.


    Langzaam liet Allison de hoorn zakken. De Python lag naast de telefoon, maar er was nu geen kans op, die te gebruiken. Toen pakte Rinaldi hem op, keek er even naar, knikte en richtte hem op Allison. 'Jullie allebei,' zei hij, wenkend met het pistool. 'Daarheen.'


    Allison ging naast Erika staan. Rinaldi staarde haar aan met ogen als ijskristallen. 'Liefje, liefje,' zei hij. 'Hoe heb ik je zo verkeerd kunnen beoordelen.'


    'Sandro ...' zei ze met gesmoorde stem.


    'Nee, mondje dichthouden.' Zijn stem was zo scherp als een mes. Zijn uniform was gekreukt, maar zijn gezicht noch zijn gedrag vertoonde een spoor van het drinken dat hij die avond gedaan had. 'Je kon amper wachten tot ik het hotel uit was, hè? Als ik mijn portefeuille niet in je kamer had laten liggen en daardoor teruggekomen was ... je was er niet. Ik vroeg me af waar je kon zijn op dit uur van de nacht; en er was maar één antwoord, maar één.' Plotseling schoot zijn grote hand uit en hij gaf haar een harde klap. 'Teef dat je bent! Snap je niet dat er afluisterapparatuur in deze kamer zit? Ik heb het allemaal gehoord! Mijn geheim oververtellen als een schoolmeisje! Ik dacht... Ja, ik heb je vertrouwd; de eerste vrouw die ik ooit vertrouwd heb. Na vandaag was ik er zeker van... Maar ik heb ongelijk gehad.'


    Hij wendde zich tot Allison. 'En jij. Ik dacht dat jij een zakenman was. Als jij je geld krijgt, wat gaat het jou dan aan wat ik doe? Maar nee. Bij de eerste de beste inlichting denk je alleen maar aan je ambassade.' Zijn stem trilde van woede. 'Een spion. Niets anders dan een spion.'


    Allison zei niets. Rinaldi haalde een andere sleutel uit zijn zak en gaf die aan een van de soldaten. 'Ga naar haar kamer. Breng haar kleren hier. En jij, John ... kleed je aan. Jullie gaan naar M'nanda, allebei.'


    Allison keek hem aan. 'M'nanda?'


    Rinaldi knikte. 'Voor je weggaat, schrijf je een briefje ... dat ik zal dicteren ... aan je meneer Buckley om hem dat te vertellen. Dat zal jouw en Erika's afwezigheid verklaren.'


    'En wat gebeurt er met ons in M'nanda?'


    Rinaldi lachte even. 'Wat zou je denken? Daar sterven jullie allebei. Ik heb in de kamer hiernaast alles gehoord. Je weet van de tanks af. Denk je dat ik je in leven kan laten met die wetenschap?'


    'Ik weet ervan,' zei Allison, 'maar ik weet niet hoe je ze te pakken gekregen hebt.'


    'O, dat was doodeenvoudig. Mare heeft een fout gemaakt ... hij heeft een gevechtsgroep toevertrouwd aan het commando van een huurling. En huurlingen, John, verkopen zich aan de hoogste bieder. Deze was al een hele poos niet betaald door de opstandelingen, dus het heeft me niet veel gekost. Hij liet ze eenvoudig in de modder steken. Het kostte geen moeite ze alle vijf intact op te pikken. En geloof me, ze zijn de belegging waard geweest.'


    'Ja,' zei Allison dof. 'Dat kan ik me voorstellen. Dus jij hebt daarmee overvallen gepleegd op Sinawa, Nepwa, die andere plaatsen ...'


    'Inderdaad. Ga je nu kleden.' Hij wenkte met zijn revolver. 'Let op haar,' zei hij tegen de andere bewaker en volgde Allison de slaapkamer in.


    Daar ging hij bijna ontspannen en nonchalant in een stoel zitten terwijl Allison zich begon te kleden. 'Ik stel prijs op je oordeel, John. Je kent mijn plannen. Zeg me eens, denk je dat ze zullen slagen?'


    'Nee,' zei Allison. 'Niet als je Erika en mij vermoordt. Denk je dat Buckley of Middleton dat ongestraft zullen laten?'


    'O, maar ik vermoord jullie niet,' zei Rinaldi glimlachend. 'Dat doet Mare.'


    Allison verstarde.


    'O, natuurlijk,' zei Rinaldi. 'In M'nanda. Begrijp je, overmorgen bij zonsopgang, pleegt Mare zijn grootste misdaad. Ik vrees dat jij en Erika tot de slachtoffers zullen behoren. Herinner je je Stanleyville, John, in Kongo?' Allison werd ijskoud. 'Jawel.'


    'Net als in M'nanda, hadden de blanken uit het binnenland daar een wijkplaats gezocht. Toen namen guerrilla's de stad in en slachtten ze zonder genade en op de meest afschuwelijke manier af. Daarna werd de Kongolese regering overstelpt met hulp. Wat eens gebeurd is, kan voor de tweede keer gebeuren. Mijn eerdere overvallen hebben aan hun doel beantwoord; daardoor werd het binnenland geterroriseerd en stroomden de blanken naar M'nanda als veilige schuilplaats. En daar zitten ze nu opeengehoopt ... als schapen die op de wolven wachten.'


    Allison slaakte een diepe zucht. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Nee. Dat zal je niet lukken. Stanleyville was geïsoleerd, afgesneden. M'nanda is een grote stad, in handen van de regering. Je hebt daar troepen geconcentreerd. Je zou alleen maar een dom en inefficiënt figuur slaan als je deed alsof je Mare toestond daar een overval te plegen.'


    'Met je welnemen,' zei Rinaldi rustig. 'Ik zou Kopapo een dom en inefficiënt figuur laten slaan.'


    'Is hij hier niet bij betrokken?'


    Rinaldi schudde zijn hoofd. Nee, John, dat is hij niet. Ik zal je de hoofdlijnen van het hele plan vertellen. Ik heb niemand anders die er genoeg van begrijpt om het mee te bespreken. Maar jij ... zelfs de uitdrukking op je gezicht toont me al een heleboel. En ik ben ervan overtuigd dat je me gauw genoeg op eventuele gebreken zult wijzen om me ervan te weerhouden.' Hij glimlachte. 'Jij hebt de hersens om ze er onmiddellijk uit te halen; en je hebt er geen idee van hoe ik er naar verlangd heb dit allemaal eens te bespreken met iemand van jouw kaliber.'


    Hij leunde voorover. 'Kopapo heeft bevel gekregen om tegen Mare op te trekken in één, algemeen offensief, een uitval ver naar het westen, de rivier over waar wij de bruggen en veren in handen hebben, tot in Mare's territorium. En hij moet alles meenemen wat hij heeft, in het bijzonder zijn pantserwagens. Als hij goed en wel weg is, vallen wij aan ..., stoten door de verdediging die er nog is, trekken los op de stad zelf, verzamelen de blanken en ... Nou, na afloop zal Mare's naam in de hele beschaafde wereld een symbool van terrorisme zijn. Wat zal het een schandaal geven! Negers vermoorden is één ding; maar geen enkel westers land zal er onverschillig onder blijven als er blanken worden afgeslacht. Onder druk van de publieke opinie zullen ze met elkaar wedijveren om ons hulp te verschaffen ...'


    'Ze zullen met elkaar wedijveren om jou er de schuld van te geven dat je de stad onverdedigd hebt gelaten.'


    'O, maar daar krijgt Kopapo de schuld van! O, hij heeft er zwaar tegen geprotesteerd om de stad zonder dekking te laten, maar ik heb voet bij stuk gehouden en hij heeft aan het bevel gevolg gegeven, op mij vertrouwend de stad vanuit het oosten te beschermen. Maar ik heb het zo geregeld dat mijn bevelen niet zwart op wit staan - en na de overval zal generaal Kopapo in het geheim voor de krijgsraad gedaagd worden wegens plichtsverzuim, omdat hij M'nanda onverdedigd heeft achtergelaten en dan wordt hij onmiddellijk doodgeschoten. Ziedaar ... onze zondebok.' Hij stond, nog steeds glimlachend, op. 'En het zal lukken, of niet soms? Ik zie aan de verslagenheid op gezicht dat het lukken zal. Vijf Shermans ... die moeten wel van Mare zijn; niemand weet dat wij ze hebben. Een verschrikkelijke moordpartij op de meest primitieve, onbeschaafde, Afrikaanse stammenmanier ... en jammer genoeg, zullen jij en Erika tot de slachtoffers behoren. En ik geloof dat geen mens chicanes zal maken dat we alle hulp krijgen die we zeggen dat we nodig hebben. Nu moet je een briefje schrijven voor meneer Buckley. Je moet zeggen dat Erika erop stond naar M'nanda te gaan en dat jij met haar mee bent gegaan. Ik geloof dat hij eruit zal opmaken ... dat je probeert haar inlichtingen af te dwingen, net zoals je ze die arme Emily Whittington hebt proberen af te dwingen.'


    'Dus dat is jouw werk geweest,' zei Allison ijskoud.


    Rinaldi haalde zijn schouders op. 'De tijd dringt,' zei hij. 'Ik wil je voor zonsopgang uit Ogoro hebben. Opschieten!' En hij wenkte Allison, die nu helemaal gekleed was, naar de zitkamer.


    Daar zat Erika, onder bewaking. De andere soldaat was , net teruggekomen met een koffer. 'Vooruit maar, schat!' zei Rinaldi. 'Kleed je aan terwijl John een briefje schrijft. Bekommer je niet om je kuisheid. Daar hebben we geen tijd voor.'


    Haar gezicht begon al op te zwellen van zijn oorveeg. Ze stond op en keek hem zwijgend aan. Uiterst onverschillig wierp ze haar negligé af; daaronder was ze naakt. Rinaldi maakte een keelgeluid. 'Ik vermoed dat liet de laatste keer is dat ik je zo zal zien. Die wetenschap doet me meer pijn dan jij begrijpt.'


    Erika's stem klonk verbluffend vast. 'Maak je niet ongerust,' zei ze. 'Ik zou liever dood zijn dan dat je me nog ooit zo zou zien.


    'Dat zal ook wel gebeuren,' zei Rinaldi; en hij gaf haar weer een stevige oorveeg. Ze bleef staan, naakt, en keek hem zonder angst recht in zijn ogen. Toen trok ze de jurk over haar hoofd.


    -


    Rinaldi dicteerde het briefje en Allison schreef het. Het verwonderde hem hoe zijn hand trilde. Omdat, dacht hij, het zou kunnen lukken. Het zou wel eens heel goed kunnen lukken. En zelfs als het niet lukte, zou dat hem en Erika en de honderden mensen die samen met hen in M'nanda zouden sterven, niet helpen. Het briefje zelf was aannemelijk; hij zag geen kans er een waarschuwing in op te nemen. En Allison zag ook geen enkele kans op ontsnapping. Die gewapende soldaten waren goed gedrild, op hun hoede.


    Inmiddels was Erika gekleed. 'Nu gaan we,' zei Rinaldi. 'Deze mannen kennen geen genade als je tracht te ontsnappen; ze behoren tot een elitekorps dat ik geformeerd heb, volkomen loyaal tegenover mij persoonlijk. Je begrijpt wel, John, dat ik zulke mensen nodig heb voor het werk dat ik voor de boeg heb... Door de achterdeur.'


    Ze werden in een dienstlift gedreven; op de parterre liepen ze door keuken- en wasserij gangen. Achter het hotel stond in de regen een Mercedes te wachten. Daar zaten nog twee soldaten in en vlak in de buurt stond een Land Rover geparkeerd. Rinaldi wenkte ze met de revolver de Mercedes in en hij stapte ook in. Op de voorbank, naast de chauffeur, trok een soldaat op Rinaldi's bevel zijn revolver, keerde zich om en hield hem op Allison gericht. Rinaldi grinnikte. 'Je ziet wel, John, als je de tactiek uit een wildwestfilm zou willen gebruiken, draait het er alleen maar op uit dat je doodgeschoten wordt.'


    Allison zag het maar al te goed. Uiterlijk onverstoorbaar, innerlijk ziedend van woede over zijn eigen machteloosheid, leunde hij achterover. De Mercedes reed weg; de Land Rover volgde.


    Rinaldi's spraakzaamheid was voorbij. Zwijgend reden ze door de natgeregende straten van Ogoro naar een brede boulevard waar ommuurde villa's sliepen achter de glimmende bladeren van natgeregende palmen. Even later reden ze de oprijlaan van een van de villa's op en toen sprak Rinaldi eindelijk. 'Mijn huis, John. Hier neem ik afscheid van jullie. Maar denk maar niet dat dat je enig voordeel zal opleveren. Je staat onder de hoede van luitenant Mubaba en een groep keurtroepen. Ze hebben bevel om bij de eerste verdachte beweging te schieten.' Hij stapte uit en wenkte. Een lange donkere officier stapte uit de Land Rover en liep naar hem toe. Rinaldi sprak kort tegen hem; toen nam de luitenant Rinaldi's plaats in in de Mercedes, op het klapbankje bij het portier.


    Rinaldi leunde naar binnen en keek Erika aan met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. 'Lieve,' zei hij. 'Ik kan alleen maar zeggen Auf Wiedersehen. Als we elkaar weerzien, zal het in M'nanda zijn. Tot dan ...' Hij hief een hand en liet die weer vallen.


    'Sandro ...' zei Erika met bevende stem.


    Er flikkerde iets in zijn ogen. 'Ja? Ga je smeken?'


    'Nee,' zei Erika. Haar stem werd vaster. Toen ze weer sprak droop haar stem van minachting. 'Ik wilde je alleen maar vertellen dat je nooit een erg goede minnaar, bent geweest.'


    Rinaldi balde zijn grote hand. Toen ontspande hij zich. 'Nou, je krijgt er nog wel meer,' zei hij. 'Misschien wel een hele compagnie, in M'nanda. Ik geloof wel dat er daar genoeg zullen zijn om je eindelijk te kunnen bevredigen. En ik geloof dat ze zelfs nog minder vriendelijk met je zullen omspringen dan ik gedaan heb.' Plotseling sloeg hij het portier dicht, keerde zich om en verdween in de regen.


    Toen reed de auto de oprijlaan af; de Land Rover volgde. Mubaba zat onbeweeglijk als een kat met zijn automatisch pistool op ze gericht. Ook de bewaker op de voorbank bleef hen onder schot houden.


    Op dit uur van de nacht waren de buitenwijken van Ogoro verlaten, op hier en daar een paar militaire voertuigen en patrouilles MP's na. De banden maakten een sissend geluid op het natte wegdek; de motor snorde regelmatig; de ruitenwissers suisden in een hypnotiserend ritme. Tenslotte sprak de luitenant.


    'We hebben een lange rit voor de boeg,' zei hij in gebrekkig Engels met een zwaar accent. 'We moeten elkaar dus goed begrijpen. Bij de minste dreigende beweging wordt u gedood. Begrepen?'


    Allison zei bitter: 'Begrepen. Mogen we roken?'


    'Nee,' zei Mubaba. 'Het zicht is voor de chauffeur bijzonder slecht. Hij moet geen rook in zijn ogen krijgen.' Allison begon meer respect voor hem te krijgen. 'Vertelt u me eens,' zei hij, 'waarom doet u, een neger, dienst onder een blanke? '


    'Voor Akanara. Voor West-Afrika.' Hij trok zijn lippen op. 'Probeert u dat zwarte-blanke-spelletje niet met me, meneer Allison. Ik ben volkomen bereid generaal Rinaldi te dienen. Nu wordt er niet meer gepraat. De chauffeur heeft stilte nodig. Het regent bijzonder hard.'


    De regen stroomde inderdaad neer alsof iemand de buik van de hemel had opengesneden. De stralen van de koplampen van de Mercedes die op stadslicht waren ingesteld, speelden er tegen als tegen een muur. Ze verlieten de stad en werden aangehouden door ongelukkig uitziende soldaten die hen grondig inspecteerden en toen wenkten dat ze door konden rijden. Toen ze meer vaart kregen kwam de Land Rover achter hen aan en Allison knipperde met zijn ogen toen de lichten verblindend in het spiegeltje van de Mercedes schenen.


    Het was nu alsof ze op de maan reden. De regen sloot alle zicht af. Erika's hand tastte rond en vond die van Allison. Hij greep haar hand en gaf haar een kneepje. Haar handpalm was vochtig. Ze gaf hem een kneepje terug.


    Naarmate de auto voortsnelde werd het duidelijk dat er geen kans op ontsnapping zou komen. Mubaba bleef op zijn hoede; de bewaker op de voorbank eveneens. Voor hen was de verkeersweg leeg; de chauffeur verhoogde zijn snelheid. Aan weerskanten lag de verregende wildernis nog zwarter dan de nacht.


    En, dacht Allison bitter, de Land Rover vlak achter hen was een extra waarborg tegen ontsnapping.


    Even later sprak Mubaba, alsof hij zich tenslotte zelf aan de verveling overgaf: 'U moet begrijpen, meneer Allison, dat ...' Wat hij ook had willen zeggen ging over in een enkel geschreeuwd woord in dialect en Erika gilde.


    De oude bus propvol mensen doemde zo plotseling en onverwacht in de door de regen verkorte uitstraling van de koplampen voor hen op, alsof hij uit de hemel op de weg was gevallen. Hij moest defect geraakt zijn en dn de steek gelaten door het avondkonvooi; en hij stond midden op de weg, zonder lichten. Allison ving een glimp op van verschrikte zwarte gezichten, van woest zwaaiende handen. Toen rukte de chauffeur van de Mercedes het stuur om; banden gierden en terwijl de sedan een volledige cirkel beschreef en de Land Rover tegen hem opbotste, greep Allison naar de revolver van de bewaker op de voorbank. Er klonk een krakend geluid toen de Land Rover tegen de achterbumper van de sedan kwakte, tegen de modderige berm van de weg tolde en er overheen ging.


    Maar Allison had de revolver. Terwijl de auto verder slingerde werd Mubaba over de bank geworpen, precies in Allison's schoot en in die fractie van een seconde schoot Allison hem door het hoofd. Toen werden ze allemaal, ondersteboven, woest tegen metaal, hout en leer aangesmeten en Erika gilde weer. Allison's schedel kwam ergens tegenaan, en hard ook, maar hij raakte zijn bewustzijn niet kwijt en hij hield de revolver vast. Ze waren tot stilstand gekomen en hij lag onder een stapel lichamen, met Erika boven op hem en Mubaba's lichaam op haar.


    Versuft worstelde Allison om er onderuit te komen. Hij voelde iets nats, waarvan hij wist dat het bloed was, maar hij wist niet van wie. Het stond in zijn gedachten gegrift dat er nog twee mannen op de voorbank waren. Al zijn kracht verzamelend duwde hij zich omhoog en kreeg zijn hand en rechterarm vrij. Allison legde de loop van de revolver tegen een gezicht aan en haalde de trekker over. Toen vond zijn tastende hand een portier; hij drukte en het zwaaide open, door de schok was het slot opengesprongen.


    Erika schreeuwde: 'John! John, waar ben je?' Allison maakte zich vrij, kwam wankelend overeind, de revolver paraat.


    'John!' schreeuwde Erika weer. Hij had geen tijd om antwoord te geven. Op de straatweg, op een afstand van vijftig meter, was de ene resterende koplamp van de Land Rover een geel oog dat op de ruïne gericht was. Tegen die achtergrond zag hij de twee mannen met geweren, die door de modder naar de Mercedes ploeterden.


    Zijn handen beefden. Met de omvergeworpen auto tussen hem en hen steunde hij zijn rechterpols op zijn linkerhand. Hij haastte zich niet; hij was ervan overtuigd dat ze hem niet konden zien. Hij richtte nauwkeurig. Bij de eerste knal van de revolver sloeg één man achterover. De tweede wierp zich instinctief uit het licht. Allison had dat voorzien, wijzigde zijn aanleg en vuurde. Er klonk een schreeuw; toen was er de flits van geweervuur. Allison schoot onmiddellijk terug, drie verspreide schoten, links, midden, rechts. Het geweer zweeg. Toen greep iemand Allison bij de arm; hij draaide zich met een ruk om. Net op tijd besefte hij dat het Erika was die zich aan hem vastklampte, bijna tegen hem in elkaar zakte.


    'Mankeer je iets?' hijgde Allison.


    'Nee ... nee, ik geloof het niet.'


    'Wacht even...' Allison dook weer in de auto en tastte rond. Hij vond Mubaba's revolver. Hij greep hem en stopte hem in zijn riem. 'Opschieten!' snauwde hij, greep


    Erika's pols en trok haar om de Mercedes heen.


    Ze bereikten de Land Rover. De linkerkant was volkomen ingedeukt, maar de motor snorde regelmatig in zijn vrij. 'Instappen!' snauwde Allison en liet zich achter het stuur glijden. Half biddend, half vloekend draaide hij eraan en er ontspande zich iets in hem; het functioneerde. Hij schakelde in en reed langzaam vooruit; er bezweek niets. De op zwaar werk ingerichte bumper, nog versterkt met een windas, had de zijkant van de Mercedes vermorzeld, maar de Land Rover was erop gebouwd om heel wat te verduren. Allison draaide aan het stuur, keerde de wagen, gaf gas en de Land Rover schoot vooruit. Naast hem klonk een eigenaardig, hijgend geluid. Erika huilde. Allison nam één hand van het stuur en klopte haar op haar dij. 'Het is in orde,' zei hij. 'Het is nu in orde. We hebben nu een kans.'


    -


    Zijn geluk had stand gehouden; hij vond een kaart van de sector tussen Ogoro en M'nanda. De wegen en steden stonden er duidelijk op aangegeven. De enige moeilijkheid, dacht hij bitter, was dat ze hem niets zeiden; geen van de namen bood asiel.


    Allison lachte zonder vreugde. 'Ik moet op de een of andere manier Buckley bericht sturen ...' Hij beet zich op de lippen. 'Verdomme, ik weet niets van dit land af, ik ken de wegen niet of ...' Hij liet de straal van de zaklantaren over de kaart gaan. 'Wacht eens even. Sinawa.'


    'Wat?'


    'Sinawa. De missiepost die Sandro overvallen heeft met Mare's tanks. In M'nanda heb ik een pater ontmoet ... hij ging daarheen terug. Voor de overval stond hij aan de kant van Mare en de N'terua. Als hij daar is en we hem konden vinden, dan misschien... verdomme, niets te misschienen. Het is onze enige hoop.'


    Zenuwachtig zocht hij op de kaart. In het slechte licht vond hij het stipje, maar het hart zonk hem in de schoenen. Het was zo ver weg, zo verdomd ver weg ... veertig, vijftig kilometer langs de asfaltweg, dan nog eens


    vijftig langs wat weinig meer dan een landweg leek. Het lag bijna aan de oever van de Akanara-rivier in de dichte rimboe van het laagland.


    Honderd kilometer onbekende wegen en over een paar uur zou het dag zijn. Maar ze moesten ergens heen. En ze konden nergens anders naar toe.


    'God helpe ons,' zei hij, 'als daar regeringstroepen zijn. Maar ik weet er niets anders op.' Hij zweeg even. 'Godverdomme, Erika, ik wou dat ik wel iets anders wist. Om jou.'


    Ze legde haar hand op de zijne. 'Maak je maar niet ongerust over mij, John.' Haar stem klonk kalm. 'Ik red het wel. Ik maak het uitstekend.'


    Allison wendde zich naar haar in de duisternis. 'Het is verdomme nog een feit ook,' zei hij. Toen strekte hij, heel natuurlijk en zonder erbij na te denken, zijn hand uit, greep haar kin en kuste haar heel teder even op de lippen. Toen liet hij haar los en zette de auto in de versnelling.


    -


    Hij begon wat te ontspannen naarmate de teller de kilometers wegtikte. Dertig kilometer tot de kruising ... als je op een plezierritje was, was dat een afstand van niets. Minder dan een uur en tot dusver geen spoor van moeilijkheden, geen spoor van een ander voertuig op de weg. Als hun geluk maar standhield. Maar, dacht hij, dat zou uiteraard niet gebeuren. Ze hadden vannacht al meer dan hun portie wonderen gehad.


    Als een bewijs dat hij gelijk had zag hij de koplampen. Ze waren ver weg, misschien wel kilometers ver, in het begin nauwelijks meer dan een geknipper in de nevelige regen.


    Erika hijgde. 'Johnny! Een auto.'


    Allison's stem klonk als een gegrom. 'Helemaal geen auto!' Achter de eerste kwam een tweede, een derde, een vierde. 'Dat zijn vrachtwagens - een konvooi!' Erika keek zenuwachtig om zich heen. Aan weerskanten was een helling van zeker drie meter. 'Wat moeten we dan doen, waar moeten we heen?'


    'Twee blanken in een gedeukte Land Rover van het leger komen niet langs dat konvooi heen!' Allison nam onmiddellijk een besluit. 'Hou je vast!' Hij trapte op de rem. De Land Rover kwam slippend tot stilstand; handig keerde Allison hem. Toen liet hij hem terugschieten in de richting waaruit ze gekomen waren. 'Kijk uit naar een zijweg, een pad, wat dan ook!'


    'Goed.' Ze leunde naar buiten.


    Als een haas voor honden uit snelden ze voor het konvooi uit. Ze verloren terrein, dacht Allison bitter, ze verloren tijd, ze verloren kostbare duisternis. Maar er was niets aan te doen... Toen greep Erika zijn knie. 'Johnny, stop! Ik geloof dat we net langs een soort pad gekomen zijn!'


    Weer trapte Allison op de rem. Erika wees en in de smalle straal van de enkele koplamp zag Allison het. Bepaald geen weg. Misschien niet eens een spoor. Maar een soort onderbreking in het bos. Hoe dan ook, hij had geen keus; het was hun enige kans.


    'Houd je stevig vast!' Hij draaide het stuur om en liet de Land Rover het wegdek afschieten.


    Struiken kraakten; de wielen zonken in de modder, draaiden rond en gierden. Allison vloekte, ging over op de laagste versnelling, met voor- en achterwielaandrijving. De Land Rover wentelde zich als een nijlpaard, worstelde zich door de modder, drukte stammen en doorntakken onder zich die achter hem weer omhoog slingerden.


    Daar kwamen ze. Door het struikgewas dat hen verborg kon Allison het licht van de koplampen zien, verneveld door de regen. 'Laat je zakken,' fluisterde hij. 'Als er geschoten wordt, loop dan hard weg.' Toen trok hij Mubaba's revolver uit zijn riem.


    De vrachtwagens kwamen dichterbij. Nu waren ze een kwart kilometer verwijderd, nu nog honderdvijftig meter. Allison was benieuwd. Hadden ze zijn achterlichten gezien, gezien dat hij keerde? Hij geloofde van niet, ze waren te ver weg geweest. Maar er zouden bewakers zijn, op hun hoede voor een hinderlaag. Als ze de sporen van de Land Rover over de berm in de gaten kregen, het vernielde struikgewas ...


    Toen daverde er een andere Land Rover voorbij, beladen met soldaten; Allison kon hun silhouetten zien. Hij vermoedde dat het de wagen van de commandant van het konvooi was. Hij minderde geen vaart toen hij de ingang naar hun schuilplaats passeerde. Daarachter kwamen de vrachtwagens.


    Zij vormden meer gevaar. Hun chauffeurs, hun eventuele bijrijders, zaten hoger, konden de rimboe aan weerskanten beter overzien en hadden niets anders te doen dan uitkijken naar een hinderlaag.


    Maar de eerste vrachtwagen dreunde voorbij, toen de tweede, de derde... Allison hield zijn adem in. De vierde reed voorbij.


    Naast Allison slaakte Erika een zucht van verlichting. 'John, ze hebben ons niet gezien!'


    'Nee,' zei Allison. Maar toch bewoog hij zich nog niet. Er kon er altijd nog één achter aankomen. Bovendien moesten ze een eind uit het gezicht zijn voor hij weer naar de weg terug durfde. Maar hij had al zijn wilskracht nodig om daar werkloos te blijven zitten terwijl er kostbare minuten voorbij gingen.


    Maar even later vond hij dat er tijd genoeg verstreken was. 'Als we hier nu maar kunnen wegkomen ...' zei hij. Hij zette de wagen in zijn achteruit, gaf langzaam gas. Maar de wielen waren diep in de modder gezonken; nu draaiden ze alleen maar rond. De Land Rover bewoog zich niet.


    Allison vloekte. Erika vroeg angstig, 'zitten we vast?'


    'Ik weet het niet.' Allison probeerde het nog eens. Geen resultaat; toen hij meer gas gaf klonk alleen het gegier van de banden. De Land Rover trilde als een gekortwiekte vogel die wilde wegvliegen.


    'Verdomme,' zei Allison. 'Erika, ga jij achter het stuur zitten.'


    Ze gleed langs de bank. Hij stapte uit, tot zijn knieën in de modder. 'Als ik tegen de voorkant duw, geef dan langzaam gas, maar zoveel mogelijk.' Hij zwoegde naar de voorkant, leunde met beide handen tegen de gedeukte voorkant en duwde.


    Zijn voeten zonken dieper in de modder. Bewust verzamelde hij alle kracht die hij bezat. Zijn tanden knarsten, de aderen op zijn voorhoofd zwollen op toen hij zijn volle gewicht tegen de voorkant van de Land Rover zette. Inmiddels volgde Erika zijn instructies en gaf langzaam gas.


    De wagen trilde, schokte, maar kwam niet van zijn plaats. Allison's adem ging hijgend door zijn neusgaten; er leken blauwe lichtjes voor zijn ogen te dansen. Hij moest rijden, hij moest. Als ze hier vast zaten ...


    Toen, terwijl Allison de grens van zijn kracht vrijwel bereikt had, gaf Erika vol gas. De motor ronkte, de wielen gierden. En plotseling, toen Allison alles wat hij had inzette voor een laatste poging, reed de Land Rover langzaam achteruit, gleed toen onder hem vandaan. Hij spartelde in de modder, maar hij lachte als een gek van blijdschap toen hij overeind sprong. Toen de zuigkracht verdwenen was, denderde de wagen terug langs de weg die hij gekomen was en de straatweg op en Allison strompelde er door regen, slijk en doornstruiken achteraan. Het kostte hem maar seconden om hem te keren. 'Oké,' hijgde hij. 'Terug naar Sinawa. Hou je vast; ditmaal keren we nergens voor om ... hoop ik.' En hij liet de Land Rover vooruitschieten, zich akelig bewust van de slinkende tijd.


    Toen vonden ze de zijweg, die ... dat hoopte Allison tenminste ... naar Sinawa leidde. Het was niet meer dan een modderpad. Steeds weer moesten ze de Land Rover loswerken.


    'Nog een half uur,' hijgde hij tegen Erika. 'Hoogstens drie kwartier. Dan zullen we ons in de rimboe moeten verbergen, proberen de rest van de weg te voet af te leggen.'


    Ze vorderden. Het was alsof ze in een nachtmerrie reden, achtervolgd door iets afschuwelijks, zonder dat ze ooit ergens aankwamen. Maar ze vorderden. Ze hadden er geen idee van welke afstand ze hadden afgelegd.


    Het leek lichter te worden. Het was nu nog maar een kwestie van een paar minuten voor ze de rimboe in zouden moeten. Misschien, dacht Allison, was dat ook maar het beste. Misschien ... toen werd hij zich ergens van bewust. De weg liep onder een andere hoek; hij helde nu scherp heuvelafwaarts.


    Er welde hoop in hem op. Ze naderden de rivier. De wielen van de Land Rover hadden nu houvast. Die voorwaartse beweging was als wijn voor Allison; hij voelde de wanhoop van zich afvallen. Er was een kans, een kleine kans... Hij gaf meer gas. Aan weerszijden leek de rimboe nog zwaarder, dichter, ondoordringbaarder. Er lag een bocht voor hen, een scherpe bocht. Allison moest worstelen met het stuur om de wagen er omheen te krijgen.


    Toen greep Erika hem bij de arm. 'John, kijk eens!' Allison knipperde met zijn ogen en staarde. Niet meer dan een halve kilometer verderop werd de muur van rimboe onderbroken. Op de open ruimte waren grote lichte vormen, nauwelijks zichtbaar in het grauwe einde van de nacht. Het duurde een ogenblik voor het tot Allison doordrong wat het waren: de muren van vernielde gebouwen.


    Hij uitte het woord als een ademstoot: 'Sinawa.'


    Hij leunde over het stuur. Het leek een eeuwigheid te duren voor de omtrekken van de missiepost dichterbij kwamen, duidelijker werden; maar hij zag het nu, hij zag de muur om de binnenplaats, het verwoeste ziekenhuis, de vernielde poort. Hij reed erheen en kreeg de Land Rover met moeite de opening door. Het was nu bijna licht, maar ze hadden het gehaald, bij god, ze hadden het gehaald!


    Toen slaakte Erika een verschrikte kreet. Allison trapte op de rem toen de zwarte gedaanten met helmen en poncho's en geweren voor hen en om hen heen opdoemden. Voor hij tijd had om te denken, laat staan zijn revolver te grijpen werden de portieren opengerukt; hij en Erika werden ruw uit de wagen getrokken. Hij voelde het koude staal van drie verschillende geweerlopen toen hij, wankelend van vermoeidheid, instinctief zijn armen ophief. Nou, dacht hij bitter, bijna te vermoeid om er wat om te geven, ze hadden gegokt en ze hadden verloren. Er was een regeringsdetachement gestationeerd geweest in Sinawa.


    En nu was het, na al dat risico, na al dat zware werk, voorbij. Rinaldi had ze weer te pakken. Hij knipperde met zijn ogen toen de straal van een zaklantaren hem recht in zijn gezicht scheen.


    Toen zei een diepe stem in het Engels: 'Wel verdomme nog aan toe. John Allison.' En toen Allison's ogen zich instelden op de man achter het licht staarde hij verbijsterd en verwonderd; het was Roy Hausa.


    En de kleinere, forsere man achter hem was generaal Mare.


    -


    [ 8 ]


    -


    Een half uur na zonsopgang kwam de helikopter overvliegen. Tot het doffe, afgeknotte geluid weggestorven was hielden de zes mensen in de kelder van het lazaret in Sinawa instinctief hun adem in. Toen was het verdwenen en weer sloeg Roy Hausa Allison hard met de rug van zijn hand. 'Ellendeling, deze keer wens ik de waarheid te horen!'


    O'Kerry, de grote, magere pater, vloog op. 'Generaal, dit gaat te ver! Ik sta erop ...'


    Generaal Mare richtte zich tot hem. Door ogen die dof waren door tranen van pijn zag Allison het grote hoofd ontkennend schudden. 'Houdt u zich hierbuiten, pater. Deze man heeft me al eens een keer bedrogen. Ik ben niet van plan me dat nog eens te laten overkomen.'


    Erika Wolf's stem klonk schril, verontwaardigd. 'Hij heeft je de waarheid verteld, beest dat je bent. Als je hem nog verder mishandelt ...'


    Mare zei moeizaam: 'U moet zich ook stilhouden, dame. Ik zou niet graag zien dat het nodig zou zijn ook u pijn te doen.'


    Allison zag haar van de plaats waar ze tegen de muur ineengedoken had gezeten overeind springen, een aandoenlijke, bemodderde parodie van een vrouw. 'In godsnaam,' beet ze hem toe. 'Denk je dat ik bang van je ben? Na wat ik doorstaan heb? Hij heeft je de waarheid verteld, de hele waarheid!' Haar stem beefde, maar niet van angst, toen ze naar Hausa wees. 'Laat hem ophouden! Begrijp je goed? Laat hem ophouden!'


    Mare staarde haar aan. Allison, in elkaar gezakt tegen de muur tegenover hen, wachtte versuft, zonder hoop, op de volgende klap.


    Hij kon zich nu nog nauwelijks de gebeurtenissen van het afgelopen uur herinneren. Er was dat eindeloze ogenblik geweest, dat hij naar Hausa en Mare gestaard had en zij naar hem. Toen hadden Hausa's grote handen hem vastgegrepen. De stem van de neger was wild, triomferend geweest. 'Vriend, ik weet niet waarom je hierheen gekomen bent. Maar deze keer ben je naar de verkeerde plaats gekomen. O, en óf je naar de verkeerde plaats gekomen bent! Je was gewaarschuwd!' In de duisternis klonk de klik van een knipmes en Allison voelde de punt tegen zijn keel. 'Nu zal ik je ...'


    'Wacht even!' Mare's stem had de woorden eruit gegooid. Toen: 'Vooruit, Allison, wat voer je verdomme in Sinawa uit?'


    Allison had geprobeerd te praten. Maar de vermoeidheid had hem te pakken; hij kon alleen maar wat mompelen. Toen had Mare gezegd: 'Houd je mond. Kom mee.' Ze werden door de ruïnes gedreven naar een stuk dak dat nog overeind stond. Mare knielde, tastte rond en opende een deur. 'Naar beneden,' beval hij en duwde ze de trap af, naar de gloed van een enkele lamp. De twee paters staarden met grote ogen naar Allison en Erika alsof ze geesten waren.


    Er stond een tafel, stoelen. Ruw duwde Mare Allison en Erika ieder in een stoel. Hij boog zich over Allison heen en zijn gezicht doemde reusachtig voor Allison's ogen op. 'Ik heb je gezegd,' snauwde hij, 'dat je er beter aan zou doen je nooit in mijn handen te laten vallen. Dat heb ik gemeend. Wat voer je hier uit, jij verdomde overloper?' Allison herinnerde zich dat hij naar woorden gezocht had en er maar één had kunnen vinden. 'Koffie.'


    Die was gekomen, in een mok, die zijn lippen verbrandde toen hij dronk. Hij had nieuw leven door zich voelen heen stromen; de pijn had hij genegeerd. Toen kreeg hij een scherpe sigaret. Allison inhaleerde dankbaar, zijn gedachten werden weer helder.


    'Nu.' De boze blik op Mare's gezicht was geen greintje verminderd. 'Nu zul je me het vertellen. En de zuivere waarheid, begrijp je?'


    Allison had al zijn kracht verzameld en hij had het Mare verteld. Hij had hem alles verteld; over de veertig M-60's, over de vijf buitgemaakte Shermans, over Rinaldi's plannen voor M'nanda, Kopapo's offensief... En over hun vlucht, hun ontsnapping. Het was allemaal zo ingewikkeld, zo moeilijk en hij was uitgeput en terwijl zijn stem verder dreunde en van tijd tot tijd hokte, wist hij dat hij Mare niet overtuigde.


    'Maar zo is het,' had hij tenslotte, bijna aan het einde" van zijn krachten, gefluisterd. 'Rinaldi gaat M'nanda overvallen.'


    Toen had Hausa's stem uit de duisternis geklonken. In godsnaam, Mare. Je gelooft die onzin toch niet?'


    Mare's lippen bewogen. 'Het is onzinnig,' fluisterde hij. 'Onzinnig.' Plotseling greep hij Allison bij zijn jas, rukte hem bijna overeind, zijn tanden glinsterden wit in een snauw. 'Luister goed, ik wil de waarheid weten. Ik moet de waarheid weten!'


    Allison schudde versuft zijn hoofd. 'Die heb ik je verteld ...'


    Mare gooide hem terug in de stoel. Hij bleef Allison een ogenblik staan aankijken. Toen slaakte hij een diepe zucht. Zijn stem klonk dof, metaalachtig, toen hij zei, 'Vooruit maar, Roy. Kijk maar eens of je een ander verhaal uit hem kunt slaan.'


    Toen was Hausa hem beginnen te bewerken. Hausa was grondig, ervaren, meedogenloos. Tweemaal had Allison het bewustzijn verloren en was weer bijgebracht. Toen was de helikopter gekomen; er was een ogenblik een onderbreking geweest en toen werd hij opnieuw geslagen. Terwijl Allison versuft bleef zitten, vervolgde Erika's stem snerpend, woedend, zonder angst. 'Wat zijn jullie voor zwijnen? Waarom laten jullie hem niet met rust? Waarom bewerken jullie mij niet eens een poosje, om te kijken wat je uit mij kunt slaan?'


    'Meisje,' zei O'Kerry met waarschuwende stem. Hausa onderbrak hem, richtte zich op. 'Luister eens, jij blanke teef. Dat zou ik nou precies wel eens ...'


    Toen slaakte Mare een diepe, fluitende zucht. Hij keerde zich om. 'Nee, Roy,' zei hij moeizaam. 'Schei ermee uit.'


    'Maar, generaal ...'


    'Godverdomme!' brulde Mare. 'Ik zei, schei ermee uit!' Hij liep met grote stappen naar Allison die tegen de muur lag en keek op hem neer. 'Ik ken deze man,' zei hij. 'Als je hem nu niet gebroken hebt, zul je hem nooit breken.' Toen zei hij: 'John. Kun je me verstaan?'


    Allison knikte.


    'Kun je staan?'


    Allison verzamelde al zijn krachten. Langzaam, wankelend, kwam hij overeind. 'Ik kan staan,' hoorde hij zichzelf fluisteren.


    'Mooi zo,' zei Mare. 'Niemand zal je meer slaan. Ik wil het allemaal nog eens opnieuw horen.'


    Langzaam, nauwkeurig, met gezwollen lippen, vertelde Allison het allemaal opnieuw. Met zijn duimen in zijn gordel en zijn hoofd scheef stond Mare aandachtig te luisteren. Toen Allison uitgepraat was, zweeg iedereen.


    Toen zei Pater Devlin: 'Ik geloof dat die man de waarheid vertelt. M'nanda zit propvol blanke vluchtelingen.'


    'Dat weet ik wel,' zei Mare. Hij begon te ijsberen, sloeg met zijn vuist tegen zijn dij. 'Maar toch klinkt het krankzinnig. Het klinkt gewoon door en door krankzinnig! M'nanda is het sleutelpunt van het hele land. Geen enkele generaal zou het op die manier onbeschermd laten ... tenminste niet als hij bij zijn volle verstand was!'


    'Misschien is hij niet bij zijn volle verstand,' zei O'Kerry. 'Iedereen die gedaan heeft waar ik getuige van geweest ben is niet bij zijn verstand. Bovendien, wat loopt hij voor risico? Hij denkt dat u afgesloten zit ten zuiden van de Akanara met honderdvijftig kilometer rivier en ondoordringbare rimboe tussen u en M'nanda. Hij weet niet dat het u gelukt is er tanks doorheen te krijgen.'


    Dat ene woord drong tot Allison's bewustzijn door. Hij ging met een ruk rechtop zitten. 'Tanks?'


    Mare keek hem aan. 'Jawel,' zei hij na een ogenblik. 'Tanks. Zes Shermans.' Hij vertrok zijn lippen. 'Niemand dacht dat het me lukken zou. Iedereen denkt dat het onmogelijk is om tanks door dat terrein te krijgen. Maar het is me gelukt.'


    Allison leunde plotseling voorover, struikelde, moest steun zoeken aan de tafel. 'Luister eens,' zei hij scherp. 'Ik moet meer koffie hebben.'


    'Denk je dat je hier de lakens kunt uitdelen?' vloog Hausa op. Maar Mare staarde Allison aan en hief zijn hand op. 'Pater, wilt u hem een kop brengen?'


    Devlin bracht de koffie; Allison dronk. Toen hij de kop neerzette, wankelde hij niet meer. Hij wreef met zijn hand over zijn ogen en toen was hij weer in orde. Nee, niet in orde, maar nu zou het wel gaan, zei hij tegen zichzelf; hij kon nu weer denken, weer praten. Hij zei: 'Dan heb je een kans om eerder in M'nanda te zijn dan Rinaldi.' Hij wees met zijn vinger. 'Als je hier in Sinawa tanks hebt, heb je een kans.'


    Mare's stem klonk ongeduldig. 'Man, denk je soms dat ik dat niet weet? Ik kan niet tegen Kopapo's Centurions op maar jij zegt dat Kopapo zijn Centurions weggetrokken heeft. Dan zijn er alleen maar Rinaldi's vijf Shermans over tegen mijn zes.'


    Hij begon te ijsberen. 'Een blanke huurling heeft me verraden, heeft Rinaldi die vijf tanks laten inpikken zonder strijd te leveren. En die heeft hij gebruikt om mij voor het oog van de wereld te gronde te richten, een bandiet van me te maken! Ik ben de Akanara overgestoken om die tanks te zoeken en ze te vernietigen.' Hij wees in zuidelijke richting. 'Ze dachten dat ik niet door die honderdvijftig kilometer rimboe heen kon komen, niet over die twee rivieren heen kon komen waarachter ze me hadden opgesloten. Maar ze wisten niet dat ik Roy Hausa had. Hij heeft het klaargespeeld een weg voor me te banen door plaatsen, waar nog geen krokodil doorheen zou komen.' Hij sloeg weer tegen zijn dij. 'Mijn spionnen hebben me verteld dat die tanks zich bevinden op een geheime basis in de rimboe, ten zuiden van de weg van Ogoro naar M'nanda, in een plaatsje dat Ruala heet. Daarheen was ik op weg ... tot ik jou tegen het lijf liep. Nu ... nu weet ik het niet meer.'


    'Verdomme, generaal,' zei Hausa pleitend, 'vergeet M'nanda. Ik zeg je dat het een hinderlaag is en dat dit stelletje alleen maar lokaas is om je erin te laten lopen! M'nanda is veel te ver weg. We kunnen Ruala aanvallen, zoals we afgesproken hebben, die Shermans vernietigen, dan als een haas naar huis gaan en onze posities innemen voor Kopapo aanvalt. Als we dat niet doen, als we de andere richting nemen, neemt Kopapo Edwardville in voor we terug kunnen zijn om hem tegen te houden. En als Edwardville valt, valt de hele streek. Bovendien' - hij keek Mare aan - 'is Maria in Edwardville.'


    Mare zweeg een ogenblik. Toen zei hij: 'Je bent een verdomde goede ingenieur, Roy, maar je bent geen generaal. Als ik M'nanda zou kunnen innemen, zou ik Kopapo's aanvoerlijnen kunnen afsnijden. Dan moet hij zich wel tegen mij keren, dan moet hij onze flank in het zuiden wel met rust laten.' Hij bleef ijsberen. 'Als we daar zouden kunnen komen voor Rinaldi, zijn tanks opvangen ...


    dat zou een gevecht met gelijke kansen worden. Daar ben ik niet bang voor; met tanks ben ik Rinaldi altijd wel de baas. We zouden hem kunnen verslaan, de stad innemen. Kopapo noodzaken om te draaien ...'


    'En ons in de pan te hakken met zijn Centurions!' snauwde Hausa.


    'Misschien niet,' zei Allison. 'Als jullie de stad bezet hebben, zou Kopapo waarschijnlijk met jullie willen onderhandelen.'


    'Onderhandelen? ' zei Hausa met een stem die verstikt was van ongeloof.


    Maar Mare had Allison's gedachtegang al begrepen. 'Dan hebben we inmiddels Rinaldi verslagen, of niet. Als dat wel zo is, zal het Kopapo duidelijk zijn wat Rinaldi voor hem in het vat had. Dan zou er een mogelijkheid kunnen zijn dat ...'


    'Hij naar jou overloopt?' vroeg Allison.


    'Nou, daarna zou hij Rinaldi toch niet trouw kunnen blijven? Hij zou wel moeten, of een derde macht vormen en daar heeft hij de politieke basis niet voor; hij is militair, geen politicus. Hij zou wel moeten onderhandelen ...'


    'Generaal, het is een té krankzinnige gok!' zei Hausa.


    'Vind je?' Mare was nu opgewonden. 'Luister eens, Roy, daar in het zuiden verhongeren de mensen, vrouwen en kinderen, de hoop van de toekomst van Zuid-Akanara. Iedere dag die voorbijgaat sterft die hoop een beetje verder ... en sterven honderden kinderen. Als ik een kans heb om deze oorlog te winnen met één krankzinnige gok, hem snel te winnen, ben ik het aan ze verplicht die gok te wagen. En ik krijg nooit meer een kans zoals deze bij M'nanda.' Hij zweeg even. 'Het komt helemaal op twee dingen neer. Kan ik Allison vertrouwen en kan ik er op tijd komen?'


    'Luister eens,' zei Allison. 'Als je me niet vertrouwt, neem me dan mee in jouw tank. Dan ben ik te allen tijde aan je genade of ongenade overgeleverd.'


    Mare keek hem koel aan. 'Maak je niet ongerust, vriend. Dat is precies wat er gebeuren zal.' Toen zei hij met een stem die klonk als het geluid van staal op staal: 'Goed. We zetten alles op alles. We proberen het.'
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    Allison werd wakker in de duisternis van de kelder. Op de fosforescerende wijzerplaat van zijn horloge zag hij dat hij maar vijf uur geslapen had. Maar hij was klaarwakker, hoewel zijn gezicht nog veel pijn deed na het pak slaag van Hausa.


    Na Mare's besluit was hij vanmorgen vrij snel bezweken. Hij had amper kracht genoeg gehad om de modder van zich af te wassen, met moeite wat te eten en op één van de matrassen te vallen die uit het lazaret gehaald waren en in de kelder opgestapeld lagen. Hij vond de sigaretten die O'Kerry hem gegeven had en stak er een op. Toen de lucifer opvlamde, hoorde hij Erika dicht bij zich fluisteren. 'John?'


    'Ben je wakker? Hoe voel je je?'


    'Veel, veel beter. En jij?'


    'Oké. Waar is iedereen?'


    'Ik weet het niet. Boven. Buiten. Heb je sigaretten? Wil je er een voor me aansteken?'


    'Goed.' Allison stak er een aan. Hij hoorde een zachte ritselende beweging. In de vlam van de lucifer zag hij dat ze zich, gehuld in een deken, over hem heen boog. Allison sloeg zijn eigen deken terug. 'Kom hier,' zei hij, gaf haar de sigaret, greep haar hand en trok haar omlaag. Ze kwam gewillig naast hem op de matras liggen. Een deel van zijn opwekkende stemming bestond uit een lichamelijke begeerte die onweerstaanbaar was. Dat had hij al vaker meegemaakt; het had iets te maken met de wetenschap dat hij zich in gevaar ging begeven. Hij liet zijn arm onder haar glijden, drukte haar dicht tegen zich aan en begon haar met zijn andere hand te strelen.


    Ze huiverde, maar niet van kou. Hij voelde haar warme, hijgende adem tegen zijn gezicht. Haar dij gleed over zijn lichaam en ze wreef zich tegen hem aan. Zo bleven ze een ogenblik liggen, terwijl de sigaretten verder brandden.


    'Ik voel me vreemd,' zei ze.


    'Hoe, vreemd?'


    'Ik weet het niet. Ik voel me op de een of andere manier veranderd.'


    'Dat ben je ook,' zei hij. 'Je bent gisteravond veranderd. Je bent veranderd toen je besefte dat je Rinaldi's vrouw niet kon zijn.'


    'Ik geloof dat ik dat aldoor wel geweten heb. En toch ... hij was sterk. Tot nu toe heeft het er altijd op geleken dat ik iemand nodig had die sterk was. Misschien is dat nog wel zo, maar niet op dezelfde manier.'


    'Hoe bedoel je dat?'


    'Ik weet het niet precies. Het is alsof ik jarenlang in een donkere tunnel geleefd heb en nu pas weer in het daglicht ben gekomen. Ik ... toen ik te weten kwam wat mijn vader gedaan had was dat iets waarvoor ik de kracht miste om het te dragen. Ik... liet me eenvoudig gaan. Vertrouwde op andere mensen om me kracht te geven. Misschien was ik mijn zelfrespect kwijtgeraakt. Als dat zo is, heb ik daar gisteravond iets van terug gevonden. Hoe dan ook, ik voel me anders. Alsof... alsof ik nu de verantwoordelijkheid voor mezelf weer op me kan nemen. Alsof ik ... een schuld heb vereffend.'


    Ze bleef een ogenblik zwijgen. Toen zei ze, 'Ik geloof dat het dat is. Ik had mijn vaders schuld op me genomen, en het leek alsof het mijn krachten te boven ging die te vereffenen. Maar ik begrijp nu dat het wel kan. Natuurlijk nooit volledig. Maar ik kan er genoeg van voldoen, zodat ik mijn hoofd weer op kan heffen. Zodat ik me niet meer voor de wereld hoef te verbergen met mensen als Sandro. Ik weet nu wie ik ben. Ik ben niet alleen de dochter van mijn vader. Ik ben mezelf.'


    Allison drukte zijn sigaret uit. 'Dat ben je zeker,' fluisterde hij en toen drukte hij zijn mond op de hare. kater fluisterde ze, 'Ga je werkelijk met Mare mee?'


    'Ik moet wel. Ik ben zijn gijzelaar.'


    'Dan wil ik ook mee.'


    'Nee,' zei Allison. 'Dat gaat niet. Jij blijft hier bij O'Kerry. Daar sta ik op.'


    'Maar


    'Luister eens,' zei hij, 'je hebt geen flauw idee wat een tankgevecht betekent. Je weet niet eens hoe je in en uit een tank moet komen. Je hebt genoeg gezien, genoeg meegemaakt. Jij blijft hier.'


    'Maar ik zal me zo ongerust over je maken.'


    'Dat hoeft niet. Mij overkomt niets.'


    Ze zweeg een ogenblik. 'Maar ik zal me toch ongerust maken. Weet je, het lijkt erg vreemd om me over iemand anders ongerust te maken dan over mezelf. Dat heb ik een hele poos niet gedaan.' Toen grepen haar vingers hem stevig vast, groeven zich in zijn spieren. 'In godsnaam, John, wees voorzichtig.'


    'Ik zeg je toch ...' begon hij. Toen ging het luik boven hen open. Er viel een zwakke straal licht in de kelder. Een stem van boven riep: 'Allison!' Het was de stem van Mare. Allison gooide de deken opzij en reikte naar zijn kleren.


    -


    De tanks stonden, gecamoufleerd, verborgen in de rimboe, maar toch in zo'n positie dat ze de weg naar Sinawa met hun kanonnen bestreken. De tweehonderd manschappen waren daar ook, zonder vuren, in de regen gebivakkeerd. In een van de vernielde gebouwen van het missiecomplex bogen Mare, Hausa, Allison en vier tankcommandanten zich over een kaart.


    'Hier ligt Ruala,' zei Mare. 'Ongeveer tachtig kilometer van M'nanda af, precies buiten het militaire district van Kopapo. Rinaldi kan regelrecht langs de straatweg rijden; hij kan vannacht omstreeks middernacht vertrekken en bij zonsopgang M'nanda bereiken, zonder zich het vuur uit de sloffen te lopen.'


    'Juist,' zei Allison.


    'En Sinawa.' Dat lag op de top van een omgekeerde driehoek, ver naar het zuiden tussen Ruala en M'nanda. 'Het is ook ongeveer tachtig kilometer van hier naar M'nanda. Maar er is één groot verschil. Wij moeten dwars door het land. Wij kunnen nog geen vijfde van de snelheid van Rinaldi opbrengen. In ieder geval niet tot we uit de rimboe zijn en de hoogvlakte bereikt hebben ... en voor we zover zijn hebben we vijftig, vijfenvijftig kilometer rimboe voor ons.'


    Hausa protesteerde. 'We kunnen rechtstreeks van Sinawa naar de straatweg rijden, rechts afslaan en regelrecht naar M'nanda over het asfalt.'


    'Jazeker,' zei Mare sarcastisch. 'We kunnen Rinaldi ook een telegram sturen om hem te laten weten dat we komen. Dan kan hij zijn plannen wijzigen. Dan kan hij Centurions sturen uit Ogoro. Tegen Shermans kunnen we op, tegen Centurions niet. Die 105 mm kanonnen zouden ons met huid en haar opvreten. Nee, we durven eenvoudig niet de kans te lopen onze verrassingsaanval te bederven.'


    'Dan moeten we vroeg vertrekken, voor het donker wordt,' zei Hausa.


    Mare schudde zijn hoofd. 'Dat gaat ook niet. Zelfde probleem. Bovendien kunnen we het ook niet wagen er te vroeg te komen. Rinaldi kent zijn timing. Hij heeft het uitgestippeld voor het ideale ogenblik: dat Kopapo zo ver weg is dat hij niet terug kan komen. Als we ons in de kaart laten kijken en Kopapo te snel terugkeert, zitten we pas goed in de puree; dan komt Rinaldi van de ene kant op ons af en Kopapo van de andere. Nee, we moeten ons aan Rinaldi's schema houden, de weg afleggen onder beschutting van de duisternis en er bij zonsopgang aankomen ... vóór Rinaldi. Die vlakte voor M'nanda is een ideale plaats voor een tankgevecht. Als we hem kunnen overrompelen, zijn tanks buiten gevecht stellen en de stad innemen, zijn we hem de baas.'


    Hausa zweeg een ogenblik. Toen zei hij: 'En als Rinaldi zijn plannen nu eens wijzigt. Hij moet nu wel weten dat Allison ontsnapt is. En hij weet dat Allison weet wat hij in zijn schild voert.'


    'Daar heb ik ook wel aan gedacht,' zei Mare. 'Maar wat voor verschil zou dat kunnen maken? Hij weet dat Allison niet durft op te duiken in Ogoro of M'nanda, dat hij zich bevindt in een vreemd land waar hij niemand kent. Hij rekent erop dat hij Allison op tijd te pakken krijgt. Inmiddels heeft hij gezorgd dat Kopapo weg is ... en voor zover Rinaldi weet, hoop ik, bevinden wij ons honderdvijftig kilometer ten zuiden van de rivier en niet in een positie om iets uit te halen. Voor hem is de situatie niet veranderd; ik geloof dat hij op zal rukken. Ik hoop alleen maar dat hij de aanval persoonlijk zal leiden.'


    'Dat durft hij nooit,' zei Hausa. 'Een blanke in een dergelijk gevecht? '


    'En als hij nu eens van plan is zich helemaal niet te laten zien? Als hij het commando nu eens voert vanuit een tank? Hem kennende ...'


    'Luister eens,' zei Allison, 'Een van de laatste dingen die hij tegen ons gezegd heeft was dat we elkaar in M'nanda zouden terugzien.'


    'Dat is nu precies wat ik bedoel!' Mare sloeg met zijn vuist op tafel. Ik heb zo lang tegen die man gevochten dat ik hem heus wel ken! Bij een dergelijke operatie wed ik dat hij in de voorste tank zal zitten! En ik hoop bij god dat het zo is! Ik hoop bij god dat ik de kans krijg man tegen man, tank tegen tank, tegen hem te vechten!' Hij wendde zich tot Hausa. 'Luister. We hebben gidsen die deze streek kennen. Jij moet het grootste deel van de infanterie meenemen, nu vertrekken en beginnen recht door de rimboe een pad voor ons te banen. Doe het zo snel mogelijk, houd je gedekt, maak geen drukte, doe zo veel mogelijk voor wij je hebben ingehaald. Wij vertrekken zodra het donker is.'


    Hausa aarzelde nors en keek van Mare naar Allison. 'Verdomme, generaal, voor de laatste keer. Je kunt de hele oorlog niet op het spel zetten op het woord van die blanke.' Mare bleef hem een ogenblik staan aankijken. Toen ontspande zijn gezicht zich; hij gaf Hausa een klap op zijn schouder. 'Heus, Roy, ik begrijp best hoe je je voelt. Ik zet de oorlog niet op het spel op zijn woord. Dat doe ik op het mijne.'


    Hun ogen ontmoetten elkaar. Tenslotte knikte Hausa en er kwam bijna iets als een glimlach op zijn gezicht. 'Houd hem in de gaten, dat is alles wat ik vraag. Houd hem in de gaten.' Hij zette zijn helm op. 'Nu ga ik het spul startklaar maken.'


    Toen hij weg was gaf Mare de tankcommandanten hun congé. Hij en Allison bleven alleen tussen de puinhopen achter. Mare haalde een sigaret te voorschijn, stak hem aan en staarde naar de regen. Even later zei hij, 'Ik zal je wel een verontschuldiging schuldig zijn.'


    'Waarvoor?'


    'Dat weet je best. Voor gisteravond. Maar ik kon onmogelijk weten hoe die transactie met die M-60's tot stand gekomen was. Niet, tot je het me uitgelegd had. En toen moest ik er nog over nadenken, er een nacht over slapen ... Als ik me moet verontschuldigen, dan doe ik dat bij deze.'


    'Laten we maar afwachten hoe dat gedoe bij M'nanda zich ontwikkelt.'


    'Ja,' Mare slaakte een diepe zucht. Ben ik een idioot om alles in te zetten op één worp met de dobbelstenen? Er zijn zoveel mogelijkheden, zoveel dingen die verkeerd kunnen gaan. En toch ... Ik moet aanvallen voor die M-60's worden ingezet. We zitten daar in het zuiden opgesloten als schapen, John. Iedere dag worden er kinderen begraven.' Hij lachte geprikkeld. 'Kinderen! Ze zien eruit als kleine skeletten, als de skeletten van oude mannetjes. Nou-ja, ik moet het proberen. Zoals ze vroeger zeiden, een amputatie is beter dan een etterende wond.' Hij liet zijn sigaret vallen en trapte hem uit. 'En jij ... jij vormt een probleem.'


    'Dat begrijp ik,' zei Allison.


    'Ik moet je bij me houden. Ik moet je in de gaten kunnen houden. Dat ben ik in ieder geval aan Roy verplicht. Als hij er niet was, zouden we vandaag niet hier zijn, in een positie om aan te vallen. Tijdens een gevecht is er in een tank geen plaats voor iemand die er voor spek en bonen bij zit.' Hij keerde zich tot Allison. 'Hoe lang is het geleid den dat je een tankkanon afgevuurd hebt?'


    'Wat?' Allison staarde hem aan. 'Nou, verdomme ... vijftien jaar.'


    Mare knikte. 'Vijftien jaar geleden was je de beste tankkanonnier die ik ooit heb meegemaakt. Je was nog een groentje in het omgaan met manschappen, je was niet al te best in het beoordelen van het terrein, maar je kon beter schieten dan wie dan ook. Een natuurtalent... Maar je bent verdomme altijd een natuurtalent geweest met ieder schietwapen.' Hij nam de sigaret uit zijn mond, liet hem op de grond vallen en trapte hem uit met een bemodderde laars. 'We kunnen geen munitie verspillen. Maar we hebben een hele dag van wachten voor de boeg. Ga jij nu eens in één van die tanks zitten. Maak je er opnieuw vertrouwd mee. Doe alsof je schiet, voer alle bewegingen uit. Kom dan bij me terug om me te vertellen of je je in staat acht mee te gaan als mijn kanonnier.'


    'Nee,' zei Allison snel. 'Nee. Dat kan ik niet. Je moet een ervaren man hebben.'


    'Het zal je allemaal weer te binnen schieten, of niet. Als dat niet gebeurt, proppen we je wel ergens in. Als het wel gebeurt, kan ik nooit een betere kanonnier krijgen dan jou.' Hij keek Allison aan. 'Maar jij moet het besluit nemen.'


    Allison keek naar de zware neger zoals hij daar stond met lijnen van vermoeidheid in zijn gezicht gegroefd, met zijn grijzende haar. Langzaam knikte hij. 'Goed, ik zal het proberen. Maar ik doe het niet als ik er niet van overtuigd ben dat ik het kan.'


    'Het schiet je allemaal wel weer te binnen,' zei Mare met een klank van overtuiging in zijn stem. 'Maak je niet ongerust. Je weet het allemaal zo weer. Verdomme, dat vergeet je nu eenmaal niet.' Toen gaf hij Allison een klap op zijn schouder. 'Ik heb een half uur de tijd. Kom mee, we gaan een helm en een wapen voor je zoeken. Dan zal ik je mijn tank laten zien.'
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    Die dag kwamen er nog tweemaal helikopters over. Bij het eerste geratel in de verte werd alarm gegeven en verspreidden de mensen die nog in de buurt van de missiepost waren achtergebleven zich als kippen voor de bedreiging van een havik. De helikopters vlogen altijd over zonder incidenten; Mare had instructies gegeven dat er niet op geschoten mocht worden. Allison, die zich de ondoordringbare boerenkool van de rimboe herinnerde die hij vanuit het vliegtuig had gezien, verwonderde er zich niet over dat hun inspectie niets opleverde, zeker omdat Mare een meester was op het gebied van camouflage. Hij vermoedde dat uiteindelijk een patrouille Sinawa wel zou bereiken. Maar als die kwam zou het te laat zijn.


    Hij had al afscheid genomen van Erika, die met de paters, begeleid door Mare's gidsen, dwars door de bossen Edwardville zou proberen te bereiken.


    Meer dan vijftien jaar geleden was hij grondig getraind om tegen tanks te vechten. En toch zou hij na al die tijd nu pas de realiteit van zijn eerste tankgevecht leren kennen.


    Vijftien jaar, dacht hij. En toch, toen hij zich vanochtend door het luik van Mare's Sherman had laten zakken, waren ze van hem afgestroopt als een verdroogde huid. Mare had gelijk gehad; hij was het nooit werkelijk vergeten. Op het moment dat hij op de stoel van de kanonnier zat, had hij zich alles weer herinnerd, alles wat hij ooit geleerd en geweten had over het gebruik van een tankkanon ... en dat was een heleboel geweest. Het ging alleen nog om de praktijk, om de coördinatie weer te pakken te krijgen, de relatie tussen zijn hersens en zijn handen. Urenlange onverdroten oefening hadden hem dat weer bij gebracht. je kon het natuurlijk nooit zeker weten tot de vuurproef van het gevecht. Maar diep in zijn hart was hij ervan overtuigd dat hij beter kon schieten dan ieder van Mare's mannen, op Mare zelf na ... en, wat belangrijker was, ook beter dan Rinaldi's kanonniers. Er werd dus besloten dat hij met Mare mee zou gaan.


    Hij stond op de top van een heuveltje. Vandaar kon hij de brede kolkende stroom van de Akanara zien door een zilveren scherm van regen. De rimboe aan de overkant was donker.


    Toen klonk de diepe stem van een tankmotor die tot leven kwam. Er voegde zich een tweede bij, en nog een. Allison haastte zich naar de tanks die in de vallende duisternis gereedstonden om te vertrekken.


    in de rimboe hadden ze zich in formatie opgesteld, hun commandanten stonden hoog in hun koepelvormige geschutstorens. Hun omtrekken waren reusachtig, massief, en deden Allison klein lijken toen hij langs ze heen holde naar de voorste Sherman. De rupsbanden wierpen enorme brokken modder op toen ze zich in positie manoeuvreerden. De lange loop van hun kanon wees recht vooruit. Naarmate hun motoren warmliepen vulden ze de vochtige lucht met de stank van uitlaatgassen, de reuk van olie en van water dat tot stoom werd op het metaal van de motoren. Allison slaakte een diepe zucht; het was een reuk met de scherpte van ijzer, een reuk van pure, zuivere kracht. Alles in hem dat mannelijk, heftig, primitief was, reageerde onwillekeurig op al de bedwongen energie van die door de mens gemaakte wilde beesten, die grootser waren dan enig levend wild beest dat ooit de grond van Afrika betreden had.


    Mare wachtte en controleerde, terwijl het kleine restant infanterie dat achtergebleven was, overal houvast zoekend, op de Shermans klom. Allison beklom de geschutstoren en liet zich door het luik op de plaats van de kanonnier zakken. Toen stapte Mare achter hem in, met zijn gelaarsde voet steun zoekend op de stoel van de commandant vlak boven Allison's hoofd.


    Allison stopte de stekker die aan de koptelefoon in zijn helm hing in het stopcontact rechts van hem, zich er van overtuigend dat de schakelaar op Intercom stond. Hij kon ook op de Radio geschakeld worden, maar dat deed alleen de commandant; anders werd alles wat in de tank gezegd werd uitgezonden.


    Boven hem keerde Mare zich met opgeheven hand om. Langs de rij stak iedere commandant op zijn beurt de hand op. Toen kraakte Mare's stem in de intercom, terwijl hij zijn arm vooruit en omlaag zwaaide in het oude sein, dat overgeërfd was van de ruiterij, 'Uitrijden.'


    Het reusachtige stalen monster kwam in beweging. Het gedender van zijn V-8 motor zwol aan tot een crescendo. Langzaam, als een dinosaurus die te massief is voor zijn eigen gewicht, begon hij door de rimboe te schommelen. Ze reden; ze waren op weg naar M'nanda. Allison voelde een vreemde opwinding, vermengd met angst. Toen verdwenen beide emoties, toen hij dacht aan wat hij voor de boeg had. Mare was niet de enige die Rinaldi tank tegen tank, kanon tegen kanon wilde ontmoeten.


    Het was alsof ze zich bevonden op een schip in stormweer of op een roetsjbaan op de kermis. Als een zeeman die teruggekeerd is naar de zee, paste Allison zich snel aan bij het rollende, stotende ritme toen de Sherman door de rimboe ploegde.


    Er zat niets anders op dan de koplampen te gebruiken; in hun stralen zag Allison door zijn periscoop de weg die Hausa gebaand had en was perplex. Met een fantastische, grondige kennis van de mogelijkheden en de beperkingen van tanks had hij overal vaste grond gevonden waar die voorkwam; en als die er niet was, had hij die gemaakt met boomstammen. Hij had geen ogenblik verspild met het omhakken van bomen of luchtwortels die de Sherman zelf wel kon vermorzelen; evenmin had hij boomstronken verplaatst of gaten overbrugd waar de tank zelf overheen kon steigeren. Maar de grotere bomen waren geveld, de bredere gaten overbrugd. Nu begreep Allison hoe Mare het onmogelijk geachte terrein in het zuiden doorgetrokken was. Het oude axioma van de tankman schoot hem door zijn gedachten: Elk terrein is goed voor tanks. Alleen is het ene wat beter dan het andere. Met Mare in de koepel en Hausa in de voorhoede was dat een feit.


    Allison maakte uit zijn hoofd een berekening: Vijfenvijftig kilometer rimboe voor ze in het open veld kwamen; ze reden nu met een snelheid van hoogstens tien kilometer per uur. Daarna nog vijfentwintig kilometer over de vlakte; misschien zouden ze zich daar sneller kunnen bewegen, misschien ook niet. Het zou er om spannen.


    Het was bedompt in de koepel; Allison snakte naar adem en dronk bij mondjesmaat uit zijn veldfles. Ze kwamen bij een moeras. Hausa had er voor hen een pad doorheen afgebakend en een man achtergelaten als gids. Niettemin stapte Mare uit. In het verblindende licht van de koplampen waadde hij de stinkende, met schuim bedekte vuiligheid in, tastte met een stok, wenkte de voorste tank om langzaam te naderen, hield hem af en toe tegen.


    Het water kwam Mare tot zijn knieën, zijn dijen. Het kolkte om de rupsbanden van de Sherman, kwam bijna halverwege het drijfwerk, gevaarlijk dicht bij de motor. Als het nog hoger kwam ... maar Hausa's oordeel, Mare's leiderschap, waren betrouwbaar. Terwijl de rupsbanden vochten om een houvast op de modderige, aangeslibde bodem, bleef het niveau gelijk. De tanks ploeterden verder, hotsten tenslotte tegen hogere grond op aan de overkant. Mare stond bemodderd en hijgend bloedzuigers van zijn naakte benen af te branden met een sigaret. Er kleefden er nog een paar aan hem vast toen hij weer in de koepel klom. Er verstreek een uur en nóg een. In Ruala zouden zich nu vijf andere Shermans opstellen, dacht Allison. Maar voor hen zou het geen zware tocht door de rimboe worden. Volgens Mare's kaart een snelle rit langs een landweg en daarna in volle vaart over de straatweg...


    Plotseling schalde Mare's stem door de intercom: 'We hebben het gehaald! We zijn in open veld!'


    En door zijn periscoop zag Allison voor het eerst die nacht een horizon toen de grote tank zich losscheurde uit de rimboe, het open veld in waar het begin van de hoogvlakte van M'nanda zich voor hem uitstrekte.


    Toen klonk Mare's stem weer. 'Koplampen uit. Wachten tot de infanterie ons heeft ingehaald. Dan gaan we erop los!'
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    Achter zijn kanon voelde John Allison zich niet meer moe. Hij zweette nog wel, maar niet van de hitte; hij voelde zich vreemd koud. Nu waren ze bezig aan de laatste etappe; ze gingen de strijd aanbinden. Over één of twee uur zou hij misschien dood zijn. Als hij stierf zou het waarschijnlijk geen korte of gemakkelijke dood zijn; zo stierven tankmannen niet. Niet met al die benzine en munitie om zich heen.


    En toch was dat niet de reden dat hij zich koud voelde. Wat hem nu kwelde was de mogelijkheid dat Mare te veel geloof, te veel vertrouwen in hem gesteld had. Machiavelli was ook een Italiaan ... Stel eens, dat het aldoor een list geweest was, stel eens dat het een val was die Rinaldi op de een of andere manier had opgezet. Stel eens dat Mare in plaats van een mogelijke overwinning, een ramp tegemoet snelde ... en dat hij daar verantwoordelijk voor was? Daar hield hij zich mee bezig terwijl de tanks door de nacht daverden, klimmend, steeds klimmend. En dan was er dit nog: stel eens dat hij het niet aankon? Hij was een kanonnier, zeker; hij voelde zich thuis achter het kanon. Maar na al die jaren zou dit zijn eerste tankgevecht zijn. En dat zou heel iets anders zijn dan simulatie. Een aarzeling, een misrekening van een enkel moment zou het verschil kunnen betekenen tussen leven en dood. En het was verdomme zo lang geleden —


    In het schijnsel van het licht van de koepel keek hij op zijn horloge. Vier uur. Over een half uur zouden ze voor M'nanda zijn. Hij boog zich naar de periscoop; het kwam hem voor dat de hemel al lichter werd.


    Ze reden nu op een weg die ze een half uur na het verlaten van de rimboe bereikt hadden. Mare was er niet van afgeweken; hoe armzalig hij ook was, hij leidde naar de noord-zuid snelweg naar M'nanda; die konden ze nu elke minuut bereiken. Inmiddels reden ze door een gebied, waar niet lang geleden een gevecht gewoed moest hebben. Hier en daar lagen verlaten dorpen waarvan de helft van de huizen met de grond gelijk gemaakt was door artillerie, de armzalige oogst vertrapt in de modder; tweemaal kruisten magere zwervende honden hun pad en eenmaal een geit; ze zagen geen ander teken van leven. Toen barstte Mare's stem los in de intercom. 'Allison! Schakel over op radio!'


    Allison's hand greep de schakelaar. Onmiddellijk werden zijn oren vervuld met koeterwaals, een of ander inheems dialect, vervormd door afstand en storingen. Toen hoorde hij het ... een diepe, bekende stem, die het gesprek overheerste, Het geluid ervan was als een slag in de maagstreek. Allison's twijfels verdwenen als bij toverslag. Hij ging rechtop zitten en schakelde terug naar intercom.


    'Jij hebt zijn stem korter geleden gehoord dan ik!' Mare's stem klonk opgewonden. 'Is hij het? '


    'Ja,' zei Allison. 'Dat is Rinaldi.'


    'Christeneziele! Ik dacht al dat ik dat accent herkende! Hij spreekt N'terua; geen radio stilte, hij wil er iedereen verdomd goed van overtuigen dat ik het ben! En hij is op weg ... in eigen persoon!'


    'Hoe ver weg?'


    'Dat weet ik niet, maar het is nu een wedren. We zijn over vijf minuten op de verkeersweg. Als er een wegversperring is, stoppen we niet, maar rijden we er recht doorheen.'


    'Goed,' zei Allison. 'Ik laad het kanon.'


    'Roger,' zei Mare in het oude radiotaaltje, waar hij nog steeds aan vasthield. De stootbodem smakte dicht toen de lader er de granaat inschoof. Allison plaatste zijn voet dichter bij het vuurpedaal. Ze zouden nu elk moment in actie kunnen komen. Elk moment zou de vuurproef kunnen komen ...


    Hausa en de bestuurder klapten hun stoelen neer, smakten de luiken dicht. De tank minderde snelheid; het zicht werd slechter. Alleen Mare bleef onbeschermd, hoog in de koepel, wakend, rondspeurend ...


    Toen kwam het, een eigenaardige trilling ... kogels die op pantserplaten afketsten. Mare's commando om te vuren kwam onmiddellijk. 'Kanonnier, die bossen rechts vooruit, machinegeweer!' Allison zag een donkere massa en haalde de trekker over. Hij kon het schot van het machinegeweer niet horen, maar hij kon de lichtsporen zien. Er spoot ook een stroom uit Hausa's machinegeweer, uit die van de tank achter hen. Toen klonk Mare's stem weer. 'Bestuurder, naar rechts! Pal naar rechts! We komen op het asfalt.' Ze waren het bosje nu voorbij; de hele beweging van de tank veranderde plotseling; ze waren op een vlakke baan.


    Toen schreeuwde Mare's stem weer: 'Kanonnier! Pantserauto!'


    Maar Allison had hem al gezien, een Saladin, midden op de weg. Allison draaide het kanon. Voor Mare zijn commando had beëindigd, trapte zijn voet op het pedaal. Hij zag hoe het rode spoor van het projectiel regelrecht op die plompe, lage gedaante afging. Het sneed door de Saladin als staal door boter, kwakte hem de weg af. Heldere vlammen sloegen op, verdwenen toen de tank voorbijraasde.


    Allison slaakte een diepe zucht. Het eerste bloed, dacht hij. Maar het zou iets anders, heel iets anders zijn, als ze tanks ontmoetten.


    Nu lag de straatweg voor hen open. Buiten ging het licht over in loodgrijs. Nu zou het niet lang meer duren, niet lang meer... Toen zag hij ze, ver voor zich uit, door de regen heen; de lichten van M'nanda, als verspreide juwelen op de grote vlakte. En zijn hand nam het richtapparaat in een ijzeren greep. Voor de stad flikkerden heldere vuurtongen in twee richtingen ... kanonvuur!


    Mare's stem klonk in de intercom. 'Dat is Rinaldi! Hij is er vóór ons gekomen! Hij hakt de schamele verdediging die Kopapo heeft achtergelaten in de pan! Maar hij zal eerder in de stad zijn dan wij, godverdomme, hij zal er eerder zijn dan wij!'


    Allison sloeg woedend tegen het staal van de koepel. Hij wist wat dat betekende. Als Rinaldi de stad innam voor ze hem tegen konden houden, had hij de hele stad als gijzelaar. Dan zou hij in een machtige defensieve positie verkeren, zou hij hen van zich af kunnen houden, Centurions optrommelen van bases in het oosten. Als Rinaldi het eerst in M'nanda was, hadden zij verloren, waren ze te gronde gericht.


    En het zou hem lukken. Door de telescoop zag Allison het duivelse vuur waaronder de verdedigers genomen werden, zag hun eigen vuur verminderen. Kopapo had maar een lichte verdediging achtergelaten; Rinaldi was bezig er snel mee af te rekenen. Ze moesten zorgen dat hij zich omdraaide, dat hij eerst tegen Mare zou strijden. Maar dat was onmogelijk. Zodra hij wist dat ze eraan kwamen zou hij de stad bestormen ... Allison begon te vloeken. Zo dichtbij, zo verdomd dichtbij, en toch te ver, te laat... Toen nam hij plotseling een besluit en ging rechtop zitten. 'Mare! Op welke golflengte zit hij?'


    'Radio? Dezelfde als wij! Maar ...'


    'Dan ga ik zenden! Allison draaide de schakelaar om voor Mare antwoord kon geven. 'Hallo,' zei hij. 'Ik ben John Allison. John Allison roept Sandro Rinaldi, vóór M'nanda. Antwoord, Sandro Rinaldi. Ik ben Allison, Ik leef nog!' Mare zei iets onsamenhangends. Allison's koptelefoon kraakte terwijl hij zich inspande om te luisteren, ving alleen maar verwarde gevechtscommando's in dialect op. 'Antwoord, Sandro Rinaldi,' schreeuwde hij. 'Ik ben bij Mare, we vallen je in de flank aan! Antwoord, Rinaldi! Ik heb Mare bij me! Dit is je kans om hem te doden en een eind aan de oorlog te maken!' Hausa's stem onderbrak hem woedend. 'Jij verdomde verrader! Ik schiet je ...' Hij worstelde om zich om te draaien in het voorste compartiment, met zijn revolver in de hand. Mare's stem zei 'Nee, Roy, wacht ...'


    Toen klonk Rinaldi's stem, duidelijk en helder in het Engels. 'Hallo, John Allison. Hier Sandro Rinaldi. Waarvandaan zend je uit?'


    'Uit een tank, vijfduizend meter rechts van je.'


    'Onmogelijk! Mare kan geen tanks over de Akanara krijgen!'


    'Let dan op mijn vuur, let op mijn lichtspoor!' snauwde Allison. Hij richtte het kanon omhoog en vuurde. Het lichtspoor van het projectiel maakte een hoge boog. 'Zie je dat, Rinaldi? Ik leef nog. We zijn hier. Kom tegen ons vechten.'


    'Nee,' zei Rinaldi onmiddellijk. 'De weg naar de stad is vrij. Ik trek er binnen.' Hij lachte. 'Sorry, Allison. Sorry, Mare. Je zult in M'nanda geen gruweldaden kunnen bedrijven!'


    'Geen gruweldaden,' zei Allison. Hij worstelde om de wanhoop uit zijn stem te houden, zijn stem vernietigend sarcastisch te laten klinken. 'O, juist. Nou, dan heb ik ongelijk gehad, niet? Ik dacht dat je een Romein was, die gezoogd was door een wolvin. Maar het was geen wolvin, hè, Sandro? Het was een bastaardteef. Ik dacht dat jij een van de weinige Italiaanse militairen was die wel wilde vechten. Maar ik heb ongelijk gehad. Je bent in het gevecht niets beter dan je in bed bent. Weet je nog, wat Erika gezegd heeft? Weet je dat nog, Rinaldi? Ze heeft gezegd dat je niets voorstelde ...'


    Rinaldi's stem onderbrak hem uiterst koel. 'Mare, ben jij daar? Over.'


    'Hier ben ik, Rinaldi,' zei Mare. 'Over.'


    'Dan heeft Allison dus niet gelogen. Goed, kom dan maar op. We zullen hier en nu, tussen ons tweeën, deze oorlog uitvechten. John Allison, John Allison? Over.'


    'Hier, Sandro. Over.'


    'Ik zal je eens wat laten zien, John Allison.' Rinaldi's stem klonk vast. 'Ik zal je laten zien dat het inderdaad een wolvin geweest is. Over en uit.' Toen zweeg de radio.


    Mare slaakte een fluitende zucht. 'John. Bij god, John, je hebt het klaargespeeld! Klaarmaken voor het gevecht. Rinaldi's tanks veranderen van richting.'


    In de stromende regen van de dageraad zag Allison het gebeuren. Langzaam, log, als reusachtige kevers, draaiden ze zich en vormden een slagorde.


    Inmiddels gaf Mare zijn eigen bevelen. Zijn Shermans verlieten de straatweg, formeerden zich wijd uiteen in een rij over de vlakte, met Mare's tank in het midden. De infanterie klom eraf en verspreidde zich in het gras dat hun tot het middel kwam.


    Inmiddels werd het snel lichter. Allison kreeg door de telescoop een beter zich op het veld. Over de bijna vijf kilometer die de twee partijen scheidde was het veld open, zonder beschutting, behalve dat er ... hij verstrakte. Behalve dat er een flauwe welving in de bodem was, duizenden meters van hun eigen linie verwijderd, maar heel dicht bij die van Rinaldi, en daaraan evenwijdig. Toen Rinaldi's tanks zich voortbewogen hield hij zijn adem in. Maar Rinaldi was geen idioot. Hij had die glooiing in het terrein ook gezien en nu profiteerden de grote, grauwe kevers, die zijn tanks waren ervan. Terwijl Mare's slagorde roerloos bleef staan, hotsten Rinaldi's tanks naar de beschutting die die lage aardrug hun bood en kwamen niet meer te voorschijn. Er achter waren ze beveiligd tegen vuur, hun rompen beschermd, alleen de koepels en de kanonnen blootgesteld. Allison kreeg een droge mond; zijn handen zweetten op het richtapparaat. De overmacht die Mare in aantal bezat werd door die beschutting teniet gedaan.


    Dat wist Mare ook. Hoog in de koepel overzag hij de vlakte met een verrekijker en Allison hoorde hem zachtjes vloeken in de intercom. Dat was de prijs die ze moesten betalen om Rinaldi uit de betere beschutting van M'nanda weg te houden, zodat ze hem nu niet meer bij verrassing konden overvallen. Nu zouden ze kilometers zonder dekking moeten aanvallen over de open vlakte, recht in het vuur van die verborgen kanonnen. Ze zouden snel moeten rijden, zwenken en ontwijken en ze konden het niet wagen stil te blijven staan om te vuren en zich daardoor tot doelwit maken. Net als cavalerie! dacht Allison plotseling. Als cavalerie die infanterie bestormt! Dit zou geen tankgevecht worden ... het werd een cavaleriecharge! Mare's stem in de intercom bevestigde dat. 'Bestuurder, luister. Als ik het sein tot vertrek geef, geef hem dan alle snelheid die hij op kan brengen. We zullen zigzag moeten rijden, maar je moet aanhouden op het midden van hun linie. Begrijp je me? Het midden van hun linie.'


    Allison's hart klopte sneller. Ja, het midden. Daar zou Rinaldi zijn ... Toen richtte Mare's stem zich tot hem. 'Kanonnier. Niet vuren tot ik er bevel toe geef. je zult moeten vuren terwijl we in beweging zijn, met de gyro. We hebben niet genoeg munitie om hier een artillerieduel van te maken. We rijden zo snel mogelijk; als ik het bevel gegeven heb, kun je ieder doel onder vuur nemen.'


    'Roger,' zei Allison.


    De grote stilstaande Sherman trilde als een in toom gehouden strijdros. De bestuurder en Hausa sloten hun luiken. Mare liet de zitplaats waarop hij stond wat zakken, maar hij daalde niet in de koepel. Zijn hoofd en schouders staken er nog boven uit, blootgesteld, kwetsbaar.


    Nu dus... dacht Allison. Nu, na vijftien jaar... Naar de normen van moderne oorlogvoering was dit maar een kleine, en onbetekenende actie; een handjevol tanks, dat was alles. En toch hingen de levens van honderden mensen in M'nanda van de afloop af, van duizenden, miljoenen in de rest van Akanara ... en misschien zelfs van nog meer duizenden, die nu, van geen gevaar bewust, aan de andere kant van de wereld, in Amerika, naar bed waren gegaan. Hij wachtte op Mare's bevel. Toen dat kwam, was het niet het gebruikelijke 'Uitrijden!' In plaats daarvan was Mare's stem een opgewonden schreeuw in de intercom terwijl hij met zijn hand zwaaide. 'Aanvallen!' schreeuwde hij.


    -


    De rij tanks reed vooruit, eerst langzaam, in lage versnelling. Toen kregen ze al spoedig meer snelheid. Door de telescoop stroomde de vlakte nu snel op Allison toe, leek daarna op hem af te vliegen. De tank steeg en daalde en steigerde; het was inderdaad alsof hij op een galopperend paard reed. Nu dacht en voelde hij niet meer; alle emotie, zijn hele wezen was op de lenzen geconcentreerd, zijn handen worstelden onbewust met het kanon om het in bedwang en paraat te houden.


    Vijfhonderd meter, duizend ... ze reden nu in hoge versnelling en waren op een afstand waarbij vuurcontact mogelijk was. De tank zigzagde naar rechts en links en Allison zwaaide de koepel ter compensatie, hield voortdurend het midden van die glooiing in de gaten. Daar was Rinaldi; hij moest Rinaldi hebben; Mare wilde Rinaldi hebben ... Hij richtte het kanon omlaag, controleerde de afstand op de kruisdraad van het vizier. Drieduizend meter en steeds dichterbij... en toch was er nog geen schot afgevuurd. Rinaldi's kanonnen zwegen evenals de hunne, wachtend ... Vijfentwintighonderd meter ... De motor van de tank daverde, hij leek zich op de glooiing te werpen. Waarom gaf Mare geen bevel, waarom niet? ... Tweeduizend meter ... Toen barstte de vlakte voor hen plotseling uit in rook en vlammen. Rinaldi's tanks hadden het vuur geopend en er daalde een gordijn van de dood voor Mare's linie, een spervuur als een muur. Allison's zicht werd geblokkeerd door ontploffende brisantgranaten; zijn voet tastte naar het vuurpedaal. Mare moest nu het bevel geven, hij moest wel!


    En nu waren ze midden in die hel; hij hoorde granaten en kogels uit machinegeweren tegen de koepel ratelen alsof er met hamers op geslagen werd. Een van Mare's tanks stopte plotseling, alsof hij tegen een grote, onzichtbare muur was opgebotst. Hij werd onmiddellijk omhuld door een ballon van vuur, een afschuwelijke oranje bal van vlammen. Allison zag de gestalte van de commandant verdwijnen, verzwolgen door de vuurbal. Toen was het voorbij; Mare's Sherman hotste verder. En nu weerklonk in Allison's oren Mare's commando. 'Vuur!' Allison richtte op het lichtspoor van een Sherman achter de aardrug, drukte op het vuurpedaal. Hij zag het lichtspoor van het schot in de telescoop, raakte het kwijt en begreep dat hij gemist had.


    Allison vuurde opnieuw. Het was alsof hij schoot vanaf een galopperend paard; weer had hij er geen idee van of hij geraakt had of niet en Mare had het te druk met het coördineren van de aanval om hem aanwijzingen te geven. Er dwarrelde rook; de andere tanks begonnen te schieten; de top van de aardrug barstte uit in modder en vlammen. In het grauwe licht waren de lange spuitende lichtsporen van de vijandelijke tanks duidelijk te zien. Evenals de vette zwarte rook die plotseling opkolkte aan de rechterkant van hun linie.


    Nu klommen ze, rechtstreeks in het vuur van de vijandelijke kanonnen. Deze keer ... dacht Allison en wachtte. Witte rook versluierde zijn zicht, woei toen weg. Hij zag een paddenstoelvormige tankkoepel waarvan het kanon naar hem toe zwaaide. Ondanks de dreiging van die lange snuit van het wapen dat op hem richtte, haastte hij zich niet. Hij richtte precies op die stalen paddenstoel in zijn vizier, trapte op het vuurpedaal. Mare schreeuwde opgewonden een bevel om te vuren, maar Allison hoorde het niet. De koepel van de vijandelijke tank schokte krampachtig; het volgende ogenblik blies de kracht van een inwendige explosie zijn luiken open. Toen waren ze de helling over en te midden van de vijandelijke tanks.


    Daarna was alles vaag. Allison kon door zijn kijkspleet alleen maar flarden, fragmenten van de wereld zien terwijl de tank steigerde en slingerde in dwarrelende rook. Lucht, aarde, het donkere pantserstaal, flikkerende vlammen; het was het beeld van een legpuzzel. Als hij een doel zag, schoot hij erop. Hij was er maar één keer zeker van dat hij geraakt had. Inmiddels klonk slag na slag op de koepel, en één keer een grote, een oorverdovende.


    Toen hoorde Allison Mare iets tegen de bestuurder schreeuwen in de intercom. 'Rechtsaf, rechtsaf! Daar! Die rotzak achterna!' Instinctmatig draaide Allison het kanon. Toen Mare's tank slipte, weer recht kwam en verder stormde, zag hij hem, een eind van het gevecht verwijderd ... een Sherman op drie-, vierhonderd meter afstand ... die in vliegende vaart rechtstreeks op de stad af reed, het melée ontvluchtend. Allison vormde een enkel, opgewonden, geluidloos woord: Rinaldi! Toen zette Mare's tank de achtervolging in.


    Rinaldi's kanon was achteruitgedraaid; het bleef schieten terwijl Rinaldi vluchtte. Allison zag de vlammentongen, het flitsen van het gekoppelde machinegeweer. Maar het salvo miste en nu was Mare's eigen tank van het gevecht verwijderd en op vlakke grond. 'Bestuurder, stop!' De Sherman bleef stilstaan. Toen klonk Mare's eerste officiële commando om te vuren in Allison's oren. 'Kanonnier, bewegende tank, recht vooruit ...'


    Mare stond nog steeds onbeschut in de koepel, voorovergebogen om de vluchtende tank in het vizier te krijgen. 'Draai naar rechts, houden zo ... verder. Vijfhonderd ... Toen slaakte Mare een vreemde zucht. 'Vuur ...' Automatisch stelden Allison's handen de instrumenten in, zwaaide het kanon om het te richten op de vluchtende tank. Op hetzelfde moment dat zijn voet op het vuurpedaal trapte viel er iets van boven op hem, stootte hem voorover. Zijn hand rukte aan het richtapparaat toen hij verpletterd werd door het gewicht van Mare's lichaam. Terwijl het kanon vuurde, veerde het omhoog en het schot werd in het wilde weg afgevuurd. Allison draaide zich om ... Mare lag over hem uitgestrekt met wijd open ogen, bewegende lippen, zijn lichaam rood van het bloed. Allison worstelde om los te komen, het vizier terug te vinden. Hausa schreeuwde opgewonden in de intercom: 'Godverdomme, schiet dan!' Maar er was geen kans meer om opnieuw te schieten.


    Plotseling werd de tank in de flank geraakt, als door een reusachtige hand. Er klonk een oorverdo\ end, onbeschrijflijk geluid van versplinterend zwaar metaal. Allison, Mare en de lader werden door elkaar gesmeten en plotseling stonk het naar benzine. De motor gaf geen geluid meer, maar ergens vandaan kwam een vreemd bulderend lawaai. Geraakt, in brand... Er welde paniek in Allison op. Hij worstelde zich omhoog, zag Mare dwaas over het kanon hangen. Hij slaagde erin houvast te krijgen, zijn voeten onder zich te krijgen. Hij greep Mare's lichaam; het was glibberig van bloed en zweet. Mare slaakte een kreet van pijn toen Allison hem overeind rukte.


    Toen grepen er handen door het luik van de koepel ... die van Roy Hausa! 'Geef mij 'm! Dit kreng staat in brand!' Hausa greep Mare, sleurde hem met reuzenkracht rechtop door het luik. Toen Mare's gelaarsde voeten verdwenen, klauterde Allison achter hem aan. Er lekten vlammen vlakbij toen hij zich langs de kant van de tank omlaag liet vallen op het kletsnatte gras. Hij kwam met een smak neer en de lader viel boven op hem.


    Allison rolde opzij, richtte zich op zijn knieën op. Op vijfhonderd meter afstand was Rinaldi's tank stil blijven staan. Vlak bij hem sleepte Hausa Mare een eind van de brandende tank weg. De lader holde langs Allison heen. Hausa schreeuwde tegen Allison. 'Help me! We moeten dekking zoeken!'


    Allison rende voorovergebogen door het gras naar hem toe. Hij liet zich plat voorovervallen toen machinegeweervuur de lucht doorkliefde. Hausa gooide zich over Mare heen, drukte hem tegen de grond, beschermde hem met zijn eigen lichaam. Toen hield het fluiten van kogels op. Allison ging op zijn knieën liggen. Plotseling werd hij zich bewust van een ander geluid ... het gedaver van een optrekkende tankmotor. Met een schok keerde hij zijn hoofd om en verstijfde. Rinaldi's tank was niet meer op de vlucht. Hij was omgedraaid, van richting veranderd. De koepel was weer naar de voorkant gedraaid, het kanon onderzocht de lucht als de snuit van een groot beest. Toen begon hij te rijden, steeds sneller. Allison slikte toen hij de bedoeling begreep. Hij zette rechtstreeks koers naar Mare en Hausa.


    Hausa sprong overeind, greep Mare onder zijn armen en begon te hollen, terwijl hij het lichaam van de generaal meesleepte. Allison zag zijn ogen flitsen van' afgrijzen, zijn borst hijgde van inspanning. Het luik van Rinaldi's tankkoepel ging open; er kwam een gestalte met een helm en stofbril te voorschijn. Toen schoof hij de stofbril omhoog; Allison zag het knappe gezicht, de grote mond, de zegevierende grijns toen Rinaldi zijn bestuurder bevel gaf ze na te jagen en te verpletteren.


    Hausa veranderde van richting, maar de naderende tank ook. Hausa struikelde en viel. De tank was nu nog maar een paar honderd meter van ze verwijderd. Hausa scharrelde overeind, trachtte Mare weer te grijpen ...


    Allison sprong ook overeind, terwijl hij naar zijn revolver greep. Als hij die grote gestalte uit de koepel kon vellen ... Maar de revolver was verdwenen, verloren bij zijn val. Hij keek wanhopig achterom, zag vijftig meter verderop Mare's gekantelde tank, waar van achter de vlammen uitsloegen. Misschien een seconde lang bleef hij starend stilstaan. Toen was er geen tijd meer om te aarzelen, geen tijd om na te denken. Hij holde naar de brandende tank toe.


    Als een aap klom hij ertegen op; maar hij kromp in elkaar voor de verschroeiende hitte van de brandende motor. De koepel was nog niet door de vlammen verzwolgen, maar dat kon elk ogenblik gebeuren. Allison aarzelde, keerde zich om.


    Hausa was weer gevallen onder de zwaarte van Mare's lichaam. Rinaldi's tank daverde rechtstreeks op hem af. Allison slaakte een diepe zucht. Toen liet hij zich in de koepel vallen.


    Het was alsof hij in de hel viel. Er speelden al lage vlammen helder over de vloer, dansten rond de koperen cilinders. Allison onderdrukte een afgrijzen dat hem bijna verlamde. Als hij geluk had zou er tijd zijn voor één schot voor het hele ding opgeblazen werd.


    Hij nam een brisantgranaat, schoof hem in de stootbodem en het blok smakte dicht. Toen greep hij het richtapparaat. Hij negeerde de schroeiende pijn aan enkels en kuiten toen hij zich over het vizier boog. Hij zocht wanhopig door die nauwe spleet ...


    Toen had hij hem, de hoge flank van Rinaldi's voortsnellende tank. Hij richtte langzaam, nauwkeurig, een brisantgranaat. Als hij miste was het met hem gedaan. Toen drukte hij op het vuurpedaal.


    Er gebeurde niets. De tank had geen stroomvoorziening meer.


    Allison vloekte. Hij richtte weer, zag Hausa's van afschuw vervulde gezicht en vijftig meter achter hem, hoog in de koepel, Rinaldi's triomfantelijke grijns. Hij draaide de handschakelaar op het sluitstuk om.


    Het kanon sloeg terug, toen vooruit. En er was geen tijd om te kijken of hij gewonnen of verloren had; hij werd omringd door vlammen. Hij klauterde door de koepel omhoog. Zonder adem te halen kwam hij uit dat stalen inferno, sprong door lekkende vlammen, de verschroeiende lucht en kwam met een smak op de grond terecht. De gezegende, verkoelende regen stroomde op hem neer. Hij rolde door het natte gras. Toen hees hij zich op zijn knieën overeind, staarde door de stromende regen naar Rinaldi's tank op vijftig meter afstand, die tot op de helft van die afstand genaderd was tot Hausa die zich over Mare's lichaam boog, zijn ogen wit en reusachtig in zijn koperkleurig gezicht.


    Het salvo had Rinaldi's Sherman in de motor geraakt. De geweldige kracht, van zeer nabij, had de rupsband weggereten, de tank in een dronken, dwaze hoek doen overhellen. Terwijl Allison keek klonk er een gedempt woeff, als de ademtocht van een reusachtig, stervend beest; op dat ogenblik kronkelde er een helderoranje golf vlammen omhoog van achter de koepel, een reusachtige, plotselinge paddenstoel, bekroond met een pluim zwarte vette rook toen de benzine in brand vloog. Een seconde later was het grote metalen monster de kern van een loeiend inferno.


    Rinaldi! Allison trachtte overeind te komen, tastte naar een revolver die er niet was, toen te midden van dat kolkende vuur het hoofd en de schouders van een man in het luik van de koepel verschenen. Hij ving gen glimp op van een bleek, gemarteld gezicht onder een helm, van een mond die wijd opengesperd was in een geluidloze kreet. Allison zonk krachteloos achterover, toen de gestalte even snel als hij verschenen was terugviel in de koepel. Loeiende vlammen verzwolgen alles; zwarte rook kronkelde boven de brandstapel, waaraan niemand ontkomen was.


    Allison bleef in de stromende regen zitten, plotseling volkomen leeg, uitgeput. Niet ver achter hem brandde Mare's tank; hij voelde de hitte op zijn rug, was er zich vaag van bewust dat hij dringend weg moest, weg moest voordat de munitie ontplofte. Voorlopig was hij daar niet toe in staat; hij bleef alleen maar in de regen zitten. Toen scharrelde voor Rinaldi's gloeiende graftombe Roy Hausa moeizaam overeind. Blootshoofds, zijn naakte bovenlijf glimmend van de stromende regen, keek hij om zich heen als versuft door zijn redding. Zijn ogen gingen van de ene brandende tank naar de andere en naar Allison die er tussenin zat. Toen boog Hausa zich voorover, plaatste zijn handen onder Mare's oksels en sleepte hem een eind door het gras. Hij legde Mare voorzichtig neer; toen schuifelde hij stijf, een beetje hinkend, naar Allison toe.


    Hij bleef bij Allison staan en keek op hem neer. 'Einde van Rinaldi,' zei hij mat, zijn stem nauwelijks hoorbaar boven het geloei van de brandende tanks. De regen stroomde als tranen over zijn gezicht; zijn ogen waren ondoorschijnend, stonden vreemd. 'Het is voorbij. De oorlog.' Allison's lippen vormden geluidloos het woord: 'Ja.'


    Toen trok Hausa zijn revolver uit zijn holster. Hij liet hem langs zijn zij bengelen. 'En nu moet ik je doden,' zei hij.


    John Allison keek hem alleen maar wezenloos, niet-begrijpend, aan. 'Wat?' fluisterde hij.


    'Godverdomme,' zei Hausa. 'Het is idioot. Ik zou het graag moeten doen. Maar dat is niet zo. Maar ik kan er niets aan doen. Je hebt ze allemaal in de grond geboord ... mijn plannen. Er is nu nog maar één manier om ze te redden.'


    'Hausa,' zei Allison. 'Je hebt een shock. Je bent gek.'


    'Nee, ik ben niet gek,' zei Hausa. De revolver bengelde nog langs zijn zij. 'Mare leeft nog en hij heeft de oorlog gewonnen. Daarom moet ik jou doden en moet ik hem doden. Hier buiten, waar niemand het ziet.'


    Allison's versufte hersens trachtten er iets van te begrijpen. 'Wilde je dan niet dat Mare de oorlog won?' fluisterde hij.


    'Hij moest hem verliezen. Maar niet voordat Rinaldi Amerikaanse uitrusting gekregen had. Zo lang moest ik hem in leven houden, dat, als hij stierf, de Verenigde Staten hem gedood zouden hebben. Dan zou gebeurd zijn waarvoor ik zo lang en zo hard heb gewerkt. Dan zouden we de martelaar gehad hebben die we nodig hadden ...' Plotseling begreep Allison het. 'De Black Liberators,' zei hij.


    'Niet alleen zij. Iedereen in Amerika die Mare vereerde. Ze zouden in opstand gekomen zijn in hun woede ...' Hausa's stem verhief zich nu, in extase. 'Ze zouden eindelijk, in woede, in opstand gekomen zijn. Het hele rotte stelsel ten val gebracht hebben. Omdat het Amerikaanse tanks en Amerikaanse vliegtuigen geweest waren die Mare gedood hadden. Maar dat heb jij nou allemaal verpest.' Zijn ogen waren weer tot leven gekomen; Allison zag er de glinstering van fanatisme in. 'En ik moet het toch nog op de een of andere manier tot stand brengen.'


    'Hausa,' zei Allison hees, 'je bent gek. Het zal je nu niet meer lukken.'


    'Misschien wel. Als Mare dood is en jij dood bent en ik de enige overlevende ben. Als ik er getuige van ben hoe de Amerikaanse geheime agent hem op het moment van zijn overwinning in koelen bloede vermoordde. Zodra we in M'nanda zijn zal ik dat verhaal verspreiden.' Zijn ogen fonkelden. 'Als dat eenmaal bekend is, gaat het als een lopend vuurtje, dan kun je het niet meer uitstampen. Het zal de Verenigde Staten bereiken, de mensen zullen de straat op gaan ...' Zijn stem klonk hees. 'Hij had gewonnen en jullie fascistische rotzakken konden hem niet laten winnen. Daarom heb jij hem doodgeschoten. En dan zullen ze in opstand komen, o, ja, ze zullen in opstand komen, geloof dat maar.' Zijn gezicht vertrok. 'Ik doe het niet graag,' zei hij. 'Christus, nee. Ik houd van die man. Maar ik moet wel, begrijp je? Ik moet wel.' En hij hief de revolver, richtte op Allison.


    Allison's verlamming verdween. Wanhopig gooide hij zich opzij. Op dat ogenblik leek het alsof de hele wereld opgeblazen werd. De aarde schudde; boven hem hoorde hij een denderend geraas, alsof er een goederentrein over hem heen daverde. Een ontploffing en nog een ontploffing toen hij zich tegen de grond drukte, terwijl de munitie in de brandende tank in de lucht vloog.


    Toen was het voorbij. Op het geluid van de vallende regen na was het stil. Allison bleef liggen, hij was er niet zeker van dat hij nog leefde. Hij bewoog een hand om het te bewijzen. Toen ging hij angstig rechtop zitten tot zijn verbijsterde ogen zich vestigden op het verfrommelde bloederige ding dat voor hem op de grond lag. Toen de granaten in de tank ontploften had Hausa de volle laag gekregen.


    Allison bleef even naar dat ding in het gras zitten kijken; toen wendde hij zijn blik af. Op het loeiende geluid van de brandende tanks en het geratel van geweervuur in de verte na was de vlakte onaards stil. En het kwam Allison voor alsof er op aarde niemand meer leefde behalve hijzelf. Toen bracht een raspend gekreun uit het gras waar Mare lag hem tot de werkelijkheid terug.


    Wankelend en met moeite kwam hij overeind. Zijn benen deden hem pijn toen hij vooruitwankelde. 'Mare ...'


    De generaal lag op zijn rug, het bloed geronnen in de kogelwond aan zijn schouder. Zijn ogen waren gesloten. Zijn askleurige lippen bewogen. 'Waar is Roy?'


    Na een ogenblik zei Allison, 'Hij is dood.'


    'Gesneuveld in de strijd,' fluisterde Mare.


    'Ja,' zei Allison. Hij liet zich naast Mare op zijn knieën vallen.


    Mare bleef liggen. Het was moeilijk te zeggen of er regen of tranen over zijn wangen stroomde. Toen zei hij: 'Die arme kerel, och, die arme kerel.'


    'Ja,' zei Allison. Toen zei hij, 'Rinaldi is ook dood. We hebben gewonnen.'


    Mare deed zijn ogen open. 'Dan moet ik naar M'nanda. John, je moet zorgen dat ik in M'nanda kom.'


    'Goed,' zei Allison. Hij hief zijn hoofd op en keek om zich heen. Hij zag zwarte rookwolken uit de vlakte opstijgen. Daartussen bewogen zich maar twee tanks, beide van de opstandelingen, die naar de straatweg kropen. Hij stond op en zwaaide als een gek met zijn armen. De tanks zagen hem niet. Allison bleef zwaaien. Toen wijzigde een van de ijzeren monsters van richting, schommelde naar hem toe. Allison bleef naast de gewonde generaal wachten tot de Sherman hem bereikt had en er mannen uit klommen om hem te helpen.


     


    [ 12 ]


     


    Het kantoor van de president van Akanara keek uit op de haven en Allison kon in het felle, hete zonlicht de grote rijbrugkranen tank na tank zien lossen uit het schip dat daar gemeerd lag. Amerikaanse M-60's, veertig ...


    Te weinig en te laat, dacht hij. Tenminste voor Rinaldi, voor Victor Nadunda. Toen richtte hij zijn aandacht op Calvin Buckley.


    'Uiteraard,' zei Buckley, 'zijn we bijzonder ingenomen met het vooruitzicht van een coalitieregering. Hoewel ik niet geloof dat u op verdere militaire hulp kunt rekenen, ben ik ervan overtuigd dat er grote aandacht geschonken zal worden aan kredieten om uw economie op gang te brengen.'


    Achter het presidentiële bureau knikte Peter Baunda. Het was een donkere, knokige man met ijzergrauw haar en een zachte, beschaafde stem. 'Ik geloof dat de eerste gunst die we u zullen vragen, meneer Buckley, het terugroepen van ambassadeur Middleton zal zijn.' Zijn ogen gingen naar zijn persoonlijke militaire adviseur, Gil Markham, daarna naar de nieuwe minister van defensie van Akanara, generaal Lewis Kopapo. 'Ik neem aan dat de heren het daarmee eens zijn.'


    'Positief,' zei Kopapo onmiddellijk. 'Nou en of,' gromde Mare.


    Buckley glimlachte. 'Ik geloof dat ik rustig kan zeggen dat daar al aan gewerkt wordt.'


    'En dan nog één ding,' zei Baunda. 'Ik hoop dat uw regering de diensten die meneer Allison ons bewezen heeft naar waarde zal schatten.'


    'O, ja; ja, natuurlijk,' antwoordde Buckley snel. 'U begrijpt natuurlijk dat meneer Allison altijd met ons samengewerkt heeft.'


    'Uiteraard,' zei Baunda droog. Hij zweeg een ogenblik. 'Nu, meneer Buckley, we zullen met genoegen uw nieuwe ambassadeur ontvangen.'


    'Ja,' zei Buckley, weinig op zijn gemak. 'Ik geloof dat u hem zeer welwillend zult vinden. Nu, meneer de president, hartelijk bedankt voor dit gesprek. Beschouw die tanks daar buiten als de uwe en maakt u zich niet ongerust over de voorwaarden. We zullen passende regelingen treffen met meneer Allison.' Hij wendde zich tot Allison. 'John, kan ik je een lift naar het hotel geven?'


    Allison stond een beetje stijf op vanwege het verband dat nog om zijn enkels zat, hoewel het maar tweedegraads brandwonden waren. 'Waarom niet? Generaal Mare rijdt met ons mee, als je er geen bezwaar tegen hebt.'


    'Met genoegen,' zei Buckley. Ze schudden Lewis Kopapo en Peter Baunda de hand en verlieten het kantoor.


    In de auto van de ambassade keek Buckley Mare aan. 'Generaal, ik wilde hier in tegenwoordigheid van de president niet over praten, maar er is nog iets anders. Als u naar de Verenigde Staten zou willen terugkeren, geloof ik niet dat er moeilijkheden zouden rijzen ter zake van die oude beschuldigingen tegen u.'


    'En dan zou ik zijn waar u toezicht op me kon houden.' Mare's stem klonk als een rasp, zijn ogen stonden hard. 'Nee, dank u wel, meneer Buckley. Bovendien wilt u me in dit stadium helemaal niet in de Verenigde Staten hebben. Mijn ontbrandingsmoment ligt te laag en tenslotte ben ik met een blanke vrouw getrouwd. Als ik terugging, ik heb geen idee in wat voor opstand ik dan weer terecht zou komen en ik word een beetje te oud om te vechten.' Buckley beet op zijn onderlip. 'Net zoals u wilt. Hoe dan ook, die beschuldigingen worden vervallen verklaard, u kunt komen en gaan zoals uw werkzaamheden vereisen. En, tenzij u het verwerpt, hebt u nog steeds uw staatsburgerschap.'


    Allison keek naar Mare's gezicht. Een ogenblik werd de harde façade doorbroken. 'Ik had niet verwacht ... dat is geen kleinigheid.'


    'Nee,' zei Buckley. 'Dat is het zeker niet. Nu zou ik u graag beiden willen vragen ... wat denkt u van de werkelijke uitvoerbaarheid van die coalitieregering? Ik bedoel afgezien van Middleton's geklets.'


    'Die houdt stand,' zei Mare onmiddellijk. 'Het volgende is gebeurd. Wij namen M'nanda in ...'


    'Ja,' zei Buckley.


    'En ik sprak over de radio met Kopapo. Dat hield hem terug van zijn aanval op ons gebied. Hij wist toen niet hoe klein ons leger was en liever dan de stad aan te vallen en een groot aantal doden en gewonden onder de burgerij te veroorzaken, stemde hij toe in een onderhandeling. Toen ik hem ervan overtuigd had dat Rinaldi van plan geweest was hem te laten executeren ... nou, hij moest toch al niets van Rinaldi hebben, kon niet begrijpen waarom Rinaldi hem niet achter die tanks aan wilde sturen. Hoe dan ook, ik had genoeg bewijzen om hem alles te doen begrijpen. En bovendien vindt hij dat negers door negers geregeerd dienen te worden. We hebben onderhandeld en ... nou ja, minister van defensie van Akanara zijn is een stuk beter dan tegen de muur gezet te worden. We kwamen overeen om zijn Centurions te gebruiken voor een gezamenlijke aanval op Ogoro. Nadunda had geen lef, Rinaldi was zijn lef. Toen hij hoorde dat onze colonne onderweg was is hij 'm gesmeerd. Hij is nu in Liberia met vrijwel alle harde valuta die er in de schatkist zat en in plaats van terug te komen zal hij zichzelf vermoedelijk dood neuken. Hoe dan ook, we hebben Ogoro ingenomen zonder dat er twintig schoten zijn gelost. O, Kopapo is een sterke man, en machtig, maar ik ben ook sterk en machtig. Ik geloof dat we het best samen zullen kunnen vinden. Ik zal hem in de gaten houden en hij zal mij in de gaten houden en geen van ons beiden zal in staat zijn een coup te organiseren.'


    'Klinkt hoopvol,' zei Buckley.


    'Luister eens,' zei Mare. 'Als u hier over tien jaar terugkomt, ben ik een boon als dit niet het welvarendste, vreedzaamste land in Afrika is.'


    'Dat mag ik hopen,' zei Buckley.


    -


    Maria en Erika wachtten op ze in de eetzaal van het hotel, en het was moeilijk te zeggen wie van hen beiden het mooist was. Maria zag er niet meer schichtig uit; in de sjiekste kleren die de winkels van Ogoro konden verschaffen had ze een statige, bijna Koninklijke houding. Aan de andere kant had wat Erika had meegemaakt haar beroofd van ieder spoor van onvolwassenheid; wat Allison nu zag was een zelfbewuste en mooie vrouw, zonder enig zelfbedrog of onzekerheid. Haar aanblik alleen al raakte plotseling een verrassende snaar in Allison.


    Mare was uitbundig tijdens de lunch. Hij dronk te veel en loofde Allison al te zeer. 'Vooruit maar,' bulderde hij, 'Dus morgen ga je weg. Nou, bij god, als je ooit een baantje zoekt, kun je generaal van de Akanaraanse pantserdivisie worden!'


    Maria legde een hand op de zijne. 'Niet zo hard, lieveling.' Ze glimlachte stralend.


    'Luister eens, vrouw, je hebt het tegen een Amerikaans staatsburger! Weet je wel wat dat betekent? Een Amerikaans staatsburger! Ik kan je meenemen naar Fifth Avenue in New York, naar allerlei plaatsen ...' Toen trok er iets van zijn vreugde weg. 'Maar niet overal heen,' zei hij bijna mat. Hij wendde zich tot Allison. 'Johnny, moet je echt weg?'


    'Ik had allang in Londen moeten zijn en daarna moet ik terug naar Amerika,' zei Allison.


    Mare wendde zich tot Erika. 'Ga je met hem mee?'


    Allison keek haar aan. Er welde iets in hem op. Het verdween toen ze zei: 'Nee. Niet direct.'


    Hij voelde zich plotseling eenzaam. 'Zou je geen opdracht in New York kunnen krijgen?'


    Erika's blik ontmoette de zijne. 'Dat wil ik niet. Nog niet. Ik moet eerst naar huis om met mijn broer te praten.'


    'O,' zei Mare, die voelde dat er iets aan de hand was dat hij niet begreep. 'Zo. Natuurlijk.' Toen wendde hij zich weer tot Allison. 'Hoe dan ook, Johnny, wc zullen je uitfuiven op het vliegveld. Jezus nog aan toe, wat zullen we je uitfuiven! Je moet er maar op rekenen dat je in Londen twee dagen nodig zult hebben om te ontnuchteren!'


    Maria stond op. 'Natuurlijk, lieveling. Maar nu is het tijd om een dutje te doen.' Ze trok aan Mare's mouw.


    Mare stond op. 'Je ziet wel dat ik niets te vertellen heb, Johnny.'


    'Kom,' zei Maria vastberaden en troonde de generaal mee. 'Nou, ik heb werk te doen,' zei Buckley en stond ook op. 'Johnny, Erika. Tot ziens.' Hij ging en liet ze samen aan het tafeltje achter.


    Allison keek Erika aan. 'Ik had gehoopt dat je mee terug zou gaan naar Amerika. Of naar Londen.'


    Ze keek in haar koffiekopje. 'Misschien kom ik wel gauw. Maar kom jij niet vaak in Duitsland?'


    'Ja,' zei hij.


    'Dan kunnen we elkaar toch ontmoeten? Maar ik moet tijd hebben om na te denken.'


    'Waarover?'


    Ze keek hem aan. Iets in hem werd geroerd door haar schoonheid. 'Om heel eerlijk te zijn,' zei ze, 'over wat je doet. Mijn vader verkocht gaspijpen. Jij verkoopt kanonnen, tanks, vliegtuigen. Daar moet ik over nadenken.' Haar ogen keken smekend. 'Begrijp je het?'


    'Ja, ik begrijp het wel,' zei Allison.


    'Ik moet een poosje mezelf zijn. Ik heb pas weer geleerd om mezelf te zijn. Dat is nog belangrijker dan liefde. Als ik goedkeur wat iemand doet, alleen maar omdat ik van hem houd ... nou, dan ben ik weer verdwaald. En ik wil niet meer verdwalen.'


    'Goed,' zei Allison. 'Haast je maar niet.' Maar hij voelde zich op een vreemde manier droevig en zei: 'Laten we nog wat drinken.'


    Erika keek hem aan. 'Hoe laat gaat je vliegtuig?'


    'Vanmiddag laat pas.'


    Ze strekte haar hand over de tafel en legde die op de zijne. 'Misschien kunnen we dan op mijn kamer nog wat drinken.' Haar stem was teder. 'En behoorlijk afscheid nemen.'


    'Waarom niet?' zei Allison. Hij stond op.


    Mare had de rekening al betaald. Terwijl ze door de lobby liepen genoot Allison van de aanraking van Erika's heup tegen de zijne. Maar, bijna tegen zijn wil, dacht hij ook aan het telegram uit Londen en aan de man die daar op hem wachtte om vijftienduizend M-1 Amerikaanse geweren te kopen.


    Toen ze de lift instapten en Erika tegen hem aan leunde schoot hem te binnen dat zijn handtekening binnen drie dagen onder het contract moest staan, wilde de transactie doorgaan.


     


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    



    Allison holde naar de brandende tank toe. De koepel was nog niet door de vlammen verzwolgen, maar dat kon elk ogenblik gebeuren. Hij aarzelde. Toen slaakte hij een diepe zucht en liet zich in de koepel vallen.


    Het was alsof hij in de hel viel. Er speelden al lage vlammen helder over de vloer, dansten rond de koperen cilinders. Als hij geluk had zou er tijd zijn voor één schot.


    Hij nam een brisantgranaat, schoof hem in de stootbodem en het blok smakte dicht. Toen greep hij het richtapparaat. Hij richtte langzaam, nauwkeurig. Als hij miste was het met hen gedaan. Toen drukte hij op het vuurpedaal.


    Er gebeurde niets. De tank had geen stroomvoorziening meer...


    


    De dodelijke Donau (ZB 1551) en De roekeloze rebelse (ZB 1552) vormen de eerste twee delen van een nieuwe Amerikaanse thrillerreeks met als hoofdfiguur de internationale wapenhandelaar John Allison: een veelbeproefd man die bij voortduring al zijn scherpzinnigheid en lichaamskracht moet inzetten om zich - met of zonder Colt Python in de hand - staande te houden te midden van meedogenloze politici, beroepsmoordenaars, vrouwen, tanks en fanatici; maar ook hij ontkomt niet aan de situaties waarin hij partij moet kiezen.
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